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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model:

TM30D

Oscillation per minute

6,000 - 20,000 min™'

Oscillation angle, left/right

1.6° (3.2° total)

Rated voltage

D.C.10.8V-12V max

Overall length

277 mm - 296 mm

Net weight

11-1.3kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1015/BL1016/BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Charger

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for sawing and cutting wood,
plastic, gypsum, non-ferrous metals, and fastening
elements (e. g. unhardened nails and staples). It is also
intended for working soft wall tiles, as well as dry sand-
ing and scraping of small surfaces. It is especially for
working close to edge and flush cutting.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841:

Work mode: Sanding

Sound pressure level (L,) : 75 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).
Work mode: Cutting with plunge cut saw blade
Sound pressure level (L,a) : 82 dB(A)

Sound power level (Lya) : 93 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

Work mode: Cutting with segmental saw blade
Sound pressure level (L,4) : 81 dB(A)

Sound power level (Lya) : 92 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

Work mode: Scraping

Sound pressure level (L,a) : 81 dB(A)

Sound power level (Lya) : 92 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

| A WARNING: Wear ear protection. |

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841:

Work mode: Sanding

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Work mode: Cutting with plunge cut saw blade
Vibration emission (ay) : 10.5 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

Work mode: Cutting with segmental saw blade
Vibration emission (ay) : 5.5 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s”

Work mode: Scraping

Vibration emission (ay) : 9.0 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s”

NOTE: The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration emission value may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).
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EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless multi tool safety warnings

1. This power tool is intended to function for
sawing, cutting, grinding and sanding. Read all
safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may
result in electric shock, fire and/or serious injury.
Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden wir-
ing. Cutting accessory contacting a “live” wire may
make exposed metal parts of the power tool “live”
and could give the operator an electric shock.

Use clamps or another practical way to secure

and support the workpiece to a stable platform.

Holding the work by hand or against your body

leaves it unstable and may lead to loss of control.

Always use safety glasses or goggles. Ordinary

eye or sun glasses are NOT safety glasses.

Avoid cutting nails. Inspect workpiece for any

nails and remove them before operation.

Hold the tool firmly.

Make sure the application tool is not contacting

the workpiece before the switch is turned on.

Keep hands away from moving parts.

Do not leave the tool running. Operate the tool

only when hand-held.

10. Always switch off and wait for the blade to
come to a complete stop before removing the
blade from the workpiece.

11. Do not touch the application tool or the work-
piece immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

12. Do not operate the tool at no-load unnecessarily.

13. Always use the correct dust mask/respirator
for the material and application you are work-
ing with.
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14. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

15. This tool has not been waterproofed, so do not
use water on the workpiece surface.

16. Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

17. Use of this tool to sand some products, paints
and wood could expose user to dust contain-
ing hazardous substances. Use appropriate
respiratory protection.

18. Be sure that there are no cracks or breakage
on the pad before use. Cracks or breakage
may cause a personal injury.

19. Do not use accessories which are not specifi-
cally designed and recommended by the tool
manufacturer. Just because the accessory
can be attached to your power tool, it does not
assure safe operation.

20. Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear hearing protectors, gloves and
workshop apron capable of stopping small
abrasive or workpiece fragments. The eye pro-
tection must be capable of stopping flying debris
generated by various operations . The dust mask
or respirator must be capable of filtrating particles
generated by your operation. Prolonged exposure
to high intensity noise may cause hearing loss.

21. Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

22. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

23. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the accessory
could snag your clothing, pulling the accessory
into your body.

24. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

25. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

26. Always be sure that the tool is switched off
and unplugged or that the battery cartridge is
removed before carrying out any work on the tool.

27. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.
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Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11.  Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system

The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:
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Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. If you turn the tool on, the motor runs
again but stops soon. In this situation, remove and
recharge the battery.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D capacity

Lighted off

iill
1800
100
1000

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

A\CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
tool is switched off.

» Fig.3: 1. Slide switch

To start the tool, slide the slide switch toward the “I
(ON)” position.

To stop the tool, slide the slide switch toward the “O
(OFF)” position.

Adjusting the orbital stroke rate

» Fig.4: 1. Dial

The orbital stroke rate is adjustable. To change the
orbital stroke rate, turn the dial between 1 and 5. The
higher the number is, the higher the orbital stroke rate is.
Preset the dial to the number suitable for your workpiece.

NOTE: The dial cannot be turned directly from 1 to 5
or from 5 to 1. Forcing the dial may damage the tool.
When changing the dial direction, always turn the dial
moving it through each intermediate number.

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Lighting up the front lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

» Fig.5: 1. Frontlamp

Slide the slide switch toward the "I (ON)" position to
light up the front lamp. The lamp keeps on lighting while
the switch is the "I (ON)" position.

The light automatically goes out after pressing the rear
of the slide switch, and then sliding the slide switch
toward the "O (OFF)" position.

Overload protection

When the tool is overloaded and temperature of the tool
or the battery cartridge reaches a certain level, the front
lamp blinks and the tool automatically stops. Remove

a cause of overload, and cool down the tool and the
battery cartridge to restart.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing application

tool

Optional accessory

AWARNING: Do not install application tool
upside down. Installing application tool upside down
may damage the tool and cause serious personal
injury.

NOTE: Install application tool in the correct direc-
tion according to your work. Application tool can be
installed at an angle of every 30 degree.

To Install an application tool (optional accessory), put

the application tool on the tool flange so that the protru-

sions of the tool flange fit in the holes in the application

tool. Then secure the application tool by tightening the

bolt firmly with the hex wrench.

» Fig.6: 1. Protrusions of the tool flange 2. Holes in
the application tool 3. Application tool instal-
lation bolt

» Fig.7: 1.Application tool installation bolt 2. Hex
wrench 3. Tighten

To remove the application tool, loosen and remove the
application tool installation bolt using a hex wrench and
then take off the application tool.

When using the tool as a sander, set a sanding paper
on the sanding pad (hook and loop fitting).

Make sure that their shape and dust extraction holes
match each other when setting.

» Fig.8: 1. Sanding pad 2. Tighten 3. Sanding paper
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To remove the sanding paper, raise its end and peel it off.

When using application tools with a different type of
installation section, use a correct adapter (optional
accessory).

» Fig.9: 1. Application tool installation bolt 2. Holes in
the application tool 3. Adapter (required for
some application tools) 4. Protrusions of the
tool flange

Hex wrench storage

» Fig.10: 1. Hex wrench

When not in use, store the hex wrench as shown in the
figure to keep it from being lost.

OPERATION

A WARNING: Before starting the tool and
during operation, keep your hand and face away
from the application tool.

A CAUTION: Do not apply excessive load to the
tool which may cause a motor lock and stop the
tool.

A CAUTION: Do not operate the tool with press-
ing the battery cartridge against the tool.

Cutting, sawing and scraping

A CAUTION: Do not move on the tool forcibly
in the direction (eg. towards either side) of tool
application with no cutting edge. It may damage
the tool.

> Fig.11

Put the application tool on the workpiece.
And then move the tool forward so that the application
tool movement does not slow down.

NOTE: Forcing or excessive pressure on the tool may
reduce efficiency.

NOTE: Before cutting operation, it is recommended to
preset the orbital stroke rate 3 - 5.

A CAUTION: Do not reuse a sanding paper used
for sanding metal to sand wood.

A\ CAUTION: Do not use a worn sanding paper
or sanding paper without grit.

Apply a sanding paper on the workpiece.
» Fig.12

NOTE: Using a test material sample to try is recom-
mendable to determine a correct orbital stroke rate
suitable for your work.

NOTE: Use a sanding paper with the same grit until
sanding the whole workpiece is completed. Replacing
a sanding paper with different grit sanding paper may
not get a fine finish.

Dust extraction attachment

Optional accessory

A CAUTION: Do not use the dust extraction
attachment when sanding metal. Sucking spark
and hot particle results in smoking and ignition.

» Fig.13: 1. Dust nozzle 2. Joint 3. Dust attachment
4. Nozzle band 5. Holes in the tool 6. Felt
ring 7. Sanding pad 8. Application tool
installation bolt

1. Install joint, dust nozzle and dust attachment.

2. Install the nozzle band on the tool so that its pro-
trusions fit in the holes in the tool to secure it.

3.  Putthe felt ring and the sanding pad on the dust
attachment and then secure them with the application
tool installation bolt.

To perform cleaner operation, connect a vacuum
cleaner to the tool. Connect a hose of vacuum cleaner
to the dust extraction attachment (optional accessory).
» Fig.14

MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Segment saw blade

. Round saw blade

. Plunge cut saw blade
. Scraper (rigid)

. Scraper (flexible)

. Serrated seg blade
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. General joint cutter

. HM remover

. HM seg saw blade

. HM sanding plate

. Diamond seg sawblade

. Sanding pad

. Adapter

. Abrasive paper delta (red / white / black)
. Fleece delta (medium / coarse / without grit)
. Polishing felt delta

. Hex wrench

. Dust extraction attachment

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model:

TM30D

Oscilacij na minuto

6.000 - 20.000 min™

Kot oscilacije, levo/desno

1,6° (skupaj 3,2°)

Nazivna napetost

D.C.10,8V - 12V (najveg)

Celotna dolzina

277 mm — 296 mm

Neto teza

11-13kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B/BL1040B / BL1041B

Polnilnik

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poSkodbe in/ali pozar.

Namen uporabe

Orodje je namenjeno za Zaganje in rezanje lesa, pla-
stike, mavca, nezeleznih kovin in pritrdilnih elementov
(npr. nekaljenih Zebljev in sponk). Prav tako je name-
njeno za obdelavo mehkih stenskih plos¢ic ter suho
bruenje in strganje manjsih povrsin. Posebej je name-
njeno za delo v blizini robov in rezanje s splakovanjem.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841:

Delovni nacin: BruSenje

Raven zvo¢nega tlaka (Lya): 75 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).
Delovni nacin: Rezanje z rezilom pogrezne kroZzne zZage
Raven zvocnega tlaka (L,a): 82 dB (A)

Raven zvoéne mogi (Lya): 93 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

Delovni nacin: Rezanje z rezilom segmentne krozne
Zage

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 81 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 92 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

Delovni na¢in: Strganje

Raven zvocnega tlaka (L,a): 81 dB (A)

Raven zvoéne mogi (Lya): 92 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

| A OPOZORILO: Uporabljajte za¢ito za sluh. |

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841:

Delovni nacin: BruSenje

Emisije vibracij (an): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanije (K): 1,5 m/s®

Delovni nadin: Rezanje z rezilom pogrezne krozne Zage
Emisije vibracij (a,): 10,5 m/s?

Odstopanje (K): 1,5 m/s®

Delovni nacin: Rezanje z rezilom segmentne krozne
Zage

Emisije vibracij (an): 5,5 m/s’

Odstopanije (K): 1,5 m/s®

Delovni nacin: Strganje

Emisije vibracij (a,): 9,0 m/s®

Odstopanije (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-

cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nacina uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
Cito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).
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Izjava o skladnosti ES 13. Vedno uporabljajte ustrezno protiprasno masko/
respirator za nacrtovani material in uporabo.

Samo za evropske drzave 14. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so

. o L . lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
IZJ_av:a ESo skladngstl je vklju¢ena v dodatku A, ki je vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
prilozen tem navodilom za uporabo. varnostne podatke dobavitelja materiala.
15. Zato orodje ni bila preverjena vodotesnost, zato
na povrsini obdelovanca ne uporabljajte vode.
VARN OSTNA OPOZO RI LA 16. Med brusenjem dobro zraéite delovni prostor.
17. Pri uporabi tega orodja za brusenje nekate-
= - rih izdelkov, barv in lesa je lahko uporabnik
Splosna varnostna opozorila za izpostavljen prahu, ki vsebuje nevarne snovi.
elektriéno orodje Uporabljajte ustrezno zascito dihal.
18. Pred uporabo se prepricajte, da na blazinici ni
] - razpok ali zlomljenih delov. Razpoke ali zlom-
AQPOZORILO-_ Preberite vsa varnostna opozo- lieni deli lahko povzroéijo telesne poskodbe.
rilain r]adelIa s _sllkaml ||_1'te_hn|cn|n:u podatki, ki so 19. Uporabljajte le nastavke, ki jih je posebej za to
dobavljeni skupaj z elektri¢nim orodjem. Ob neupo- orodje zasnoval oz. jih priporoéa proizvajalec. Ce je
Stevanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost nastavek mogocée pritrditi na elektriéno orodje, to
elektricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb. &e ne pomeni, da je uporaba tega nastavka varna.

. . . 20. Uporabljajte osebna zascitna sredstva. Odvisno od
Shranlte vsa OPOZOI’"a In navo- dela, ki ga opravljate, uporabljajte zas¢itno masko
d i Ia za poznejéo uporabo_ za obraz. i!‘l o€i aJi z.aééitna o_(:ala. .(':e je treba.,

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase qu’,rf’bIJajte glus"'!‘e’ rokfzwce alv' vpredpasvplk za

elektri¢no orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno zascvltoA pre(! drobci ”‘"‘Fe"a'?- Za§0|t§ za ocl mora

orodje (brez kabla). zagrzgtl letece drpbcg, ki so pnsotm pri razliénih .

nacinih dela. Protiprasha maska ali maska za za&cito
Varnostna opozorila za brezzi¢éno Qihal mora ;adriati prah, ki nastaja med delom. DaljSe
~ k die izpostavljanje hrupu lahko povzro¢i izgubo sluha.
vecnamensko orodj 21. Pridelu poskrbite, da bodo druge osebe varno

1.  To elektri€no orodje je namenjeno za zaganje, ?_ddaljene od delpvnega obmacija. V delovna obmo-
rezanje, brusenje in peskanje. Preberite vsa cle Iffhk° vstopajo samo osebg z ustlrezno osebno
varnostna opozorila in navodila s slikami in zalsclgno opremo. Letedi drobci matenala obdeIoY?nca
tehniénimi podatki, ki so dobavljeni skupaj z ali pocenega pgstavka so nevarni in Ialhko povzrogijo
elektriénim orodjem. Ob neupos$tevanju spodaj poskodbe tu_d' lzven d(lelvovnega obmc->c1-a.
navedenih navodil obstaja nevarnost elektrinega 22. Ne odlagajte elektri¢nega orodja iz rok, dok-
udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb. ler se namesceni nastavek ne neha vrteti.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem Nastavek, ki se Se "ef’"° vrti, l?h,ko pride v stik
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele- z odlagaln_(;: povrsino in povzroci izgubo nadzora
ktri€no orodje na izoliranih drZalnih povrsinah. nad elel.drlcmm o.r?djem. . o
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost 23. Ne nosite elektricnega orodja ob sebi, ko je -
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, vklopljeno. Pribor lahko nepri¢akovano zagrabi
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektriéni udar. vaso obleko in vas poskoduje.

3. Uporabljajte sponke ali druge praktiéne nagine 24. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini vnetlji-
za pritrditev in podporo obdelovanca na stabilno vih snovi. Te snovi se lahko vnamejo zaradi iskrenja.
podlago. Ce drzite obdelovanec z roko ali ga naslanjate 25. Ne uporabljajte nastavkov, ki so predvideni za upo-
na telo, je nestabilen in lahko povzro¢i izgubo nadzora. rabo s teko¢im hladilnim sredstvom. Uporaba vode ali

4. Vedno uporabljajte zas¢itna ocala. Navadna ali drugih tekoCin za hlajenje lahko povzrocCi elektricni udar.
sonéna oc¢ala NISO zas¢itna ocala. 26. Pred zacetkom dela ali izvajanjem drugih opravil

5.  lIzogibajte se rezanju Zebljev. Preglejte, aliso v na orodju poskrbite, da je orodje vedno izklo-
obdelovancu Zeblji in jih pred delom odstranite. pljeno in izkljuceno iz elektricnega omrezja

6. Trdno drite orodje. oziroma da v njem ni baterijskega vlozka.

7. Preden vklopite stikalo, zagotovite, da se upo- 27. Vedno _zag.otowtg, da imate trden o_pruem na-
rabljeno orodje ne dotika obdelovanca. podl-eagl,- kjer Stojlt.e.' I.(adar uporab_lja-te _orodje

8.  Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom. na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

9.  Orodja ne pustite delovati brez nadzora. SHRANITE TA NAVOD"—A

Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.
10. Orodje vedno izklopite in pocakajte, da se rezilo

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-

nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
7 8 ) upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabljenega orodja ali obdelovanca; lahko uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
sta zelo vro¢a in povzroéita opekline koze. nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
12. Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po povzroéi resne telesne poskodbe.
nepotrebnem.

povsem ustavi, preden ga odstranite iz obdelovanca.
11. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
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Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vliozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega vliozka.

3. Ce se je ¢as delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poisc¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzroéite kratkega stika baterijskega viozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi

ali dezju.
Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik
elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline
in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloCi
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscéanja elektrolita.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne Skode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

-
N

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo polnite pri
temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C. Pocakajte, da
se vro¢ baterijski vlozek pred polnjenjem ohladi.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje izklju-
¢eno in ali je akumulatorska baterija odstranjena.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete akumula-
torsko baterijo, trdno drzite orodje in akumulatorsko bate-
rijo. Ce orodja in akumulatorske baterije ne drzite trdno, se lahko
zgodi, da vam zdrsneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba
orodja in akumulatorske baterije ter telesna poskodba.

» Sl.1: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski vioZzek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani viozka.
Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate jezi¢ek na
bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v leZis¢e. Potisnite jo
do konca, da se zaskogi. Ce je rdeci indikator na zgornji strani
gumba viden, pomeni, da baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce tega

ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano pade iz
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR:: Ne names¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Sistem za zasc¢ito akumulatorja

Orodje je opremljeno s sistemom za zas¢ito akumula-
torja. Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da
se podalj$a zivljenjska doba akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem, ¢e sta
orodje in/ali akumulator zamenjana pod naslednjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobicajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrogilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zazZenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. V tem primeru
pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje znova vklopite.
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Nizka napetost akumulatorja:

Raven napolnjenosti akumulatorja je prenizka, zaradi ¢esar orodje
ne bo delovalo. Ce vklopite orodje, se motor zaZene, vendar se
kmalu ustavi. V tem primeru odstranite in napolnite akumulator.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lu¢ke Prikaz pre-
ostale ravni
I D napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

iill
1800
100
000

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Delovanje stikala

A POZOR: Pred namestitvijo akumulatorske baterije
v orodje se vedno prepriajte, da je orodje izklopljeno.
» SI.3:
Za zagon orodja premaknite drsno stikalo proti poloZaju

I (VKLOP)*.
Za izklop orodja premaknite drsno stikalo v polozaj O (IZKLOP)".

Nastavitev Stevila nihajev

» SlL4: 1. Stevilénica

Stevilo nihajev je mogode nastaviti. Za spremembo
Stevila nihajev zavrtite Stevilénico med 1 in 5. Vecja kot
je Stevilka, visje je Stevilo nihajev. Prednastavite Ste-
vilénico na $tevilko, ki je primerna za obdelovanca.

od 50% do 75%

od 25% do 50%

od 0% do 25%

1. Drsno stikalo

OPOMBA: Stevilénice ni mozno zavrteti neposredno
z1na5alis5na 1. Zuporabo sile na Stevilénici
lahko orodje poskodujete. Kadar spreminjate smer
vrtenja Stevilcnice, jo vedno zavrtite tako, da se
pomaknete po vseh $tevilkah.

Vklop sprednje lucke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

» SL.5:
Premaknite drsno stikalo proti poloZaju | (VKLOP)*, da sprednja
lucka zasveti. Lucka sveti, dokler je stikalo v polozaju | (VKLOP)".

Luc¢ka samodejno ugasne, ko pritisnete zadnji del drsnega stikala,
nato pa premaknite drsno stikalo proti polozaju ,O (IZKLOP)".

1. Sprednja lu¢ka

-

3

Zascita pred preobremenitvijo

Ce je orodje preobremenjeno in temperatura orodja

ali akumulatorske baterije doseze dolo¢eno raven,
sprednja lu¢ka utripa in orodje se samodejno ustavi.
Odstranite vzrok preobremenitve in pred ponovnim
zagonom pustite, da se orodje in akumulatorska baterija
ohladita.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

orodja

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Ne names¢ajte orodja obrnje-
nega navzdol. NameS¢anje navzdol obrnjenega
orodja lahko po$koduje orodje in povzro¢i hude
telesne poskodbe.

OPOMBA: Namestite orodje v pravilni smeri glede
na delo. Orodje lahko namestite pod nakloni po 30
stopinj.

Orodje (dodatni pribor) namestite tako, da ga postavite

na prirobnico orodja, tako da se izbokline na prirobnici

orodja prilegajo v odprtine v orodju. Nato pritrdite orodje

tako, da z inbus klju¢em trdno privijete vijak.

» SI.6: 1. Izbokline na prirobnici orodja 2. Odprtine v
orodju 3. Namestitveni vijak orodja

» SI.7: 1. Namestitveni vijak orodja 2. Inbus klju¢
3. Zategnite

Za odstranjevanje orodja odvijte in odstranite name-
stitveni vijak orodja z inbus klju¢em ter nato snemite
orodje.

Ce orodje uporabljate kot brusilnik, na brusno podlogo

namestite brusni papir (namestitev s kavljem in zanko).

Pri namestitvi se prepri€ajte, da se njihova oblika in

odprtine za odstranjevanje prahu ujemajo.

» S1.8: 1. Brusna podloga 2. Zategnite 3. Brusni papir

Ce Zelite odstraniti brusni papir, ga dvignite ob robu in

ga snemite.

Kadar uporabljate orodja z druga¢nim delom za name-

$¢anje, uporabite pravilni nastavek (dodatni pribor).

» S1.9: 1. Namestitveni vijak orodja 2. Odprtine v
orodju 3. Adapter (potreben pri nekaterih
orodjih) 4. Izbokline na prirobnici orodja

Shranjevanje inbus klju¢a

» S1.10: 1. Inbus klju¢

Ko inbus klju¢a ne uporabljate, ga shranite, kot je prika-
zano na sliki, da ga ne izgubite.

SLOVENSCINA



UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: Pred zagonom orodja in med
uporabo ne priblizujte roke in obraza orodju.

APOZOR: Orodja ne obremenijujte ¢ezmerno,
saj lahko to povzroci zastoj motorja in ustavitev
orodja.

APOZOR: Orodja ne upravljajte tako, da priti-
skate akumulatorsko baterijo obenj.

Rezanje, zaganje in strganje

3. Namestite obro¢ iz klobucevine in brusno blazinico na pro-
tiprasni prikljucek in ju pritrdite z namestitvenim vijakom orodja.
Ce Zelite med delom skrbeti za Gisto¢o, na orodje prikljucite
sesalnik za prah. Prikljucite gibko cev sesalnika za prah na
priklju¢ek za odstranjevanje prahu (dodatni pribor).

» Sl.14

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se Iotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepricajte, da je orodje
izklopljeno in akumulatorska baterija odstranjena.

APOZOR: Orodja ne premikajte s silo v smeri
(npr. proti kateri koli strani) uporabe orodja brez
rezalnega roba. Orodje se lahko poskoduje.

» SL.11
Polozite orodje na obdelovanca.

Nato premaknite orodje naprej, tako da se njegovo
premikanje ne upoc¢asni.

OPOMBA: Uporaba sile ali ¢ezmernega pritiska na
orodje lahko zmanj$a ucinkovitost orodja.

OPOMBA: Pred rezanjem je priporocljivo, da nasta-
vite Stevilo nihajev na 3 — 5.

Brusenje

APOZOR: za bru$enje lesa ne uporabite bru-
snega papirja, ki ste ga predhodno uporabili za
brusenje kovine.

APOZOR: Ne uporabljajte obrabljenega brus-
nega papirja ali papirja brez granulacije.

Nastavite brusni papir na obdelovanca.
» Sl.12

OPOMBA: Priporo¢ljiva je uporaba testnega vzorca
materiala, da ugotovite pravilno $tevilo nihajev, pri-
merno za va$e delo.

OPOMBA: Dokler ne zbrusite celega obdelovanca,
uporabljajte brusni papir z enako granulacijo. Pri zame-
njavi brusnega papirja s papirjem z druga¢no granula-
cijo morda ne boste dobili enakomernega rezultata.

Prikljucek za odstranjevanje prahu

Dodatna oprema

APOZOR: Prikljuéka za odstranjevanje prahu
ne uporabljajte pri brusenju kovine. Sesanje isker
in vrocih delcev povzroéi dim in vZzig.

» S1.13:

1. Sesalni nastavek 2. Spoj 3. Priklju¢ek za
prah 4. Trak s Sobami 5. Odprtine v orodju

6. Obroc¢ iz klobucevine 7. Brusna podloga
8. Namestitveni vijak orodja

1. Namestite spojnik, sesalni priklju¢ek in protiprasni
prikljucek.

2. Naorodje namestite trak s Sobami, tako se njegove
izbokline prilegajo luknjam v orodju, in ga pritrdite.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razreddila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas§¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vect informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Rezilo segmentne kroZne zage

. Rezilo krozne Zage

. Rezilo pogrezne kroZzne zage

. Strgalo (togo)

. Strgalo (fleksibilno)

. Nazobé&ani del rezila

. Rezalnik splo$nih spojev

. TK odstranjevalnik

. TK rezilo segmentne krozne zZage
. TK brusna plosc¢a

. Rezilo diamantnega dela Zage
. Brusna podloga
. Adapter

Deltasti abrazivni papir (rde¢/bel/€rn)
Deltasti flis (srednji/grob/brez granulacije)
. Polirna deltasta klobuéevina

Inbus klju¢

Priklju¢ek za odstranjevanje prahu

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.

Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli:

TM30D

Lévizje né minuté

6000 - 20 000 min™

Kéndi i évizjes, majtas/djathtas

1,6° (3,2° total)

Tensioni nominal

D.C. 10,8 V- 12V maks

Gjatésia totale

277 mm - 296 mm

Pesha neto

11-1,3kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B/BL1040B / BL1041B

Karikuesi

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Vegla synohet pér prerje me sharré dhe prerje té

drurit, plastikés, gipsit, metaleve jo té hekurta dhe pér
shtréngimin e elementeve (p.sh. gozhdéve dhe kunjave
té pa temperuara). Gjithashtu synohet pér punim né
pllaka muri té buta si edhe pér smerilim dhe gérryerje
té materialeve té thata. Pérdoret veganérisht pér punim
afér anéve dhe pér prerje rrafsh.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841:
Regjimi i punés: Smerilim

Niveli i presionit t& zhurmés (L;x) : 75 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).
Regjimi i punés: Prerje me disk sharre pér prerje me
temperim

Niveli i presionit t& zhurmés (L;x) : 82 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (L) : 93 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre me segmente
Niveli i presionit t& zhurmés (L,4) : 81 dB (A)

Niveli i fuqisé sé zhurmés (Lwa) : 92 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Regjimi i punés: Gérryerje

Niveli i presionit t& zhurmés (L;») : 81 dB (A)

Niveli i fuqisé sé& zhurmés (Lwa) : 92 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841:

Regjimi i punés: Smerilim

Emetimi i dridhjeve (a,) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s*

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre pér prerje me temperim
Emetimi i dridhjeve (a,) : 10,5 m/s”

Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre me segmente
Emetimi i dridhjeve (a,) : 5,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Regjimi i punés: Gérryerje

Emetimi i dridhjeve (ay) : 9,0 m/s®

Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

MAPARALAJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té emetimeve né
varési té ményrave sesi pérdoret vegla.

A PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja &shté e fikur dhe

punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).
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Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e p
siguriné e veglés

hshme pér

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér veglén

shuméfunksionale me bateri

1. Kjo vegél synohet té pérdoret pér prerje me
sharré, prerje, Iémim dhe smerilim. Lexoni té
gjitha paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me
kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose Iéndim té
réndé.

2. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé
tel me rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés
elektrike elektrizohen dhe mund t'i shkaktojné
pérdoruesit goditje elektrike.

3. Pérdorni morseta ose ndonjé ményré tjetér
praktike pér ta siguruar dhe pér ta mbéshtetur
materialin e punés né njé platformé té
qéndrueshme. Mbajtja e materialit me doré ose
pérkundrejt trupit tuaj e 1€ até té pagéndrueshém
dhe mund té shkaktojé humbje té kontrollit.

4.  Pérdorni gjithmoné syze sigurie t€ médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

5. Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni
materialin e punés pér gozhdé dhe hiqini ato
pérpara se té punoni.

6. Mbajeni veglén fort.

7. Sigurohuni qé vegla e punés nuk e prek
materialin e punés pérpara se té ndizet celési.

8.  Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

9.

20.

21.

22.

23.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Gjithmoné fikeni veglén dhe prisni gé tehu

té ndalojé plotésisht pérpara se ta higni nga
materiali i punés.

Mos e prekni veglén e punés ose materialin

e punés menjéheré pas veprimit; ato mund

té jené shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin
Iékurén.

Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.

Pérdorni gjithmoné maskén kundér pluhurit/
respiratorin e duhur pér materialin dhe
pérdorimin me té cilét po punoni.

Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund

té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu qé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e
materialit té punés.

Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

Pérdorimi i késaj vegle pér té smeriluar disa
produkte, bojéra dhe druré mund ta ekspozojé
pérdoruesin ndaj substancave té rrezikshme
qé pérmbajné pluhur. Pérdorni mbrojtése té
pérshtatshme pér frymémarrjen.

Sigurohuni qé nuk ka krisje ose thyerje te
mbéshtetésja pérpara pérdorimit. Krisjet ose
thyerjet mund té shkaktojné Iéndim personal.
Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti
gé njé aksesor mund té montohet né veglén
tuaj elektrike, nuk garanton njé funksionim té
sigurt.

Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani mbrojtése pér dégjimin, doreza
dhe pérparése pune qé mund té ndalojé
copézat abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési té ndalojé
copat fluturuese gé prodhohen nga veprimet e
ndryshme. Maska kundér pluhurit ose respiratori
duhet té jené né gjendje té filtrojné grimcat e
prodhuara nga funksionimi i pajisjes. Ekspozimi
pér njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té forta mund
té shkaktojé humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t€ punés ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

Mos e lIéshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori gé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbaijtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund té ngecé te rrobat, duke
e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.
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24. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

25. Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojé né goditje ose né
goditje elektrike.

26. Gjithmoné sigurohuni qé vegla té jeté e fikur
dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
béni ndonjé puné mbi té.

27. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIJMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&¢ mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8. Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos lévizé né paketim.

11. Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té
baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJIDES: Pérdomi vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té

baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

A\ KUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e bateris€, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

MA\KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢

duhet.

jties sé baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t& méposhtme:

I mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até té€ marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria €éshté mbinxehur. Né
kété situaté, Iéreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Nése e ndizni veglén, motori
ndizet sérish, por fiket shpejt. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D mbetur

Ndezur Fikur

ikl
1
_] RN
000

SHENIM: N& varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se té vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné qé vegla
té jeté fikur.

75% deri 100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

» Fig.3: 1. Celési me rréshqitje

Pér ta ndezur veglén, rréshqitni celésin e rréshqitéses
drejt pozicionit ‘I (NDEZUR)”.

Pér ta fikur veglén, rréshqitni gelésin e rréshqitjes drejt
pozicionit “O (FIKURY)”.

Rregullimi i shpejtésisé sé goditjes

eliptike
> Fig.4: 1.Disku

Shpejtésia e goditjes eliptike éshté e rregullueshme.
Pér té ndryshuar shpejtésiné e goditjes eliptike,
rrotulloni diskun nga 1 deri né 5. Sa mé i larté té
jeté numri, aqg mé e larté éshté shpejtésia e goditjes
eliptike. Vendoseni paraprakisht diskun né numrin e
pérshtatshém pér materialin e punés.

SHENIM: Disku nuk mund té rrotullohet direkt nga
1 né 5 ose nga 5 né 1. Lévizja me detyrim e diskut
mund té démtojé veglén. Kur ndryshoni drejtimin e
diskut, rrotullojeni gjithmoné duke e Iévizur pérmes
secilit numér té ndérmjetém.
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Ndezja e llambés sé pérparme

MA\KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

» Fig.5:

Rréshqiteni gelésin e rréshqitjes drejt pozicionit

“I (NDEZUR)” pér té ndezur llambén e pérparme.
Llamba géndron e ndezur ndérkohé qé celési éshté né
pozicionin “I (NDEZUR)".

Llamba fiket automatikisht pasi shtypni pjesén e pasme
té celésit té rréshqitjes dhe pasi rréshqisni celésin e
rréshqitjes drejt pozicionit “O (FIKUR)".

1. Llamba e pérparme

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla éshté e mbingarkuar dhe temperatura e
veglés ose kutia e baterisé arrin njé nivel té caktuar,
llamba e pérparme pulson dhe vegla fiket automatikisht.
Largoni shkakun e mbingarkesés dhe ftohni veglén dhe
kutiné e baterisé pér ta rindezur.

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Montimi ose ¢gmontimi i veglés sé

pérdorimit

Aksesoré opsionalé

A PARALAJMERIM: Mos e montoni veglén e
pérdorimit me koké poshté. Montimi i veglés sé
pérdorimit me koké poshté mund ta démtojé até dhe
té shkaktojé léndim té réndé personal.

SHENIM: Montojeni veglén e pérdorimit né
drejtimin e duhur sipas punés. Vegla e pérdorimit
mund té montohet né ¢do kénd 30 gradé.

Pér té montuar njé vegél pérdorimi (aksesor shtesé)
vendoseni veglén e pérdorimit né flanxhén e veglés né
ményré gé pjesét e dala té flanxhés té pérshtaten né
vrimat né veglén e pérdorimit. Mé pas fiksojeni veglén
e pérdorimit duke e shtrénguar bulonin fort me ¢elésin
hekzagonal.
» Fig.6: 1. Daljet e flanxhés sé veglés 2. Vrimat né
veglén e pérdorimit 3. Buloni i montimit té
veglés sé pérdorimit

» Fig.7: 1. Bulonii montimit t& veglés sé pérdorimit

2. Celési hekzagonal 3. Shtréngimi

Pér té gmontuar veglén e pérdorimit, lironi dhe higni
bulonin e montimit té veglés sé pérdorimit duke
pérdorur njé gelés hekzagonal dhe mé pas higni veglén
e pérdorimit.

Kur e pérdorni veglén si smerilues, vendosni njé letér

smerile né pllakén e smerilimit (me kapje).

Sigurohuni gé forma e tyre dhe vrimat e daljes sé

pluhurit t& pérputhen me njéra-tjetrén kur té vendosen.

» Fig.8: 1. Pllaka e smerilimit 2. Shtréngimi 3. Letra
smerile

-
©

Pér ta hequr letrén smerile, ngrini pjesén fundore dhe
térhigeni.
Kur pérdorni vegla pérdorimi me seksion té ndryshém té
llojit t& montimit, pérdorni pérshtatésin e duhur (aksesor
shtesé).
» Fig.9: 1. Bulonii montimit té veglés sé pérdorimit
2. Vrimat né veglén e pérdorimit
3. Pérshtatési (nevojitet pér disa vegla
pérdorimi) 4. Daljet e flanxhés sé veglés

Ruajtja e ¢elésit hekzagonal

» Fig.10: 1. Celési hekzagonal

Kur nuk e keni né pérdorim, celésin hekzagonal ruajeni
si¢ tregohet né figuré qé mos t’ju humbé.

PERDORIMI

APARALAJIMERIM: Pérpara se ta ndizni
veglén dhe gjaté pérdorimit mbajeni dorén dhe
fytyrén larg veglés sé pérdorimit.

A KUJDES: Mos vendosni ngarkesé té tepért
mbi vegél pasi kjo mund té shkaktojé bllokimin e
motorit ose fikjen e veglés.

A KUJIDES: Mos e pérdorni veglén duke shtypur
kutiné e baterisé kundér veglés.

Prerje, prerje me sharré dhe

gérryerje

A KUJIDES: Mos ushtroni forcé mbi vegél gjaté
lévizjes né drejtimin e veglés sé pérdorimit (p.sh.
né drejtim té njérés ané), pa e pérdorur skajin
prerés. Kjo mund ta démtojé veglén.

> Fig.11

Vendoseni veglén e pérdorimit mbi materialin e punés.
Mé pas lévizeni veglén pérpara né ményré té tillé gé
|évizja e veglés sé pérdorimit t&€ mos ngadalésohet.

SHENIM: Ushtrimi i forcés ose presionit té tepért mbi
vegél mund té reduktojé efikasitetin.

SHENIM: Pérpara prerjes, rekomandohet vendosja
paraprake e shpejtésisé sé goditjes eliptike 3 - 5.

AKUJIDES: Mos e pérdorni pér smerilim né

dru letrén smerile qé éshté pérdorur mé paré pér
smerilim té metalit.

A KUJIDES: Mos pérdorni letér smerile té
konsumuar ose letér smerile pa grimca té ashpra.

Pérdorni letér smerile mbi materialin e punés.
» Fig.12
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SHENIM: Rekomandohet pérdorimi i njé mostre
materiali pér prové pér té pércaktuar shpejtésiné e
goditjes eliptike té pérshtatshme pér punén tuaj.

SHENIM: Pé&rdorni letér smerile me t& njéjtat grimca
té ashpra derisa té pérfundojé smerilimi i té gjithé
materialit t&€ punés. Zévendésimi i letrés smerile me
grimca té ashpra té ndryshme mund té mos arrijé

rezultate té mira.

Pjesa shtesé pér nxjerrjen e

pluhurave

Aksesoré opsionalé

A KUJIDES: Mos e pérdorni pjesén shtesé pér
nxjerrjen e pluhurave kur smeriloni metale. Thithja
e shkéndijave dhe grimcave té nxehta mund té sjellé

tym dhe ndezje.

» Fig.13: 1. Grykéza e pluhurit 2. Bashkuesi 3. Pjesa
shtesé pér pluhurat 4. Shiriti i grykézés
5. Vrimat né vegél 6. Unaza prej shajaku
7. Pllaka e smerilimit 8. Buloni i montimit té
veglés sé pérdorimit

1. Montoni xhunton, grykézén e pluhurit dhe pjesén
shtesé pér pluhurat.

2. Montoni shiritin e grykézés né vegeél, né ményré té
tillé gé pjesét e dala né vegél ta shtréngojné até.

3.  Vendosni unazén prej shajaku dhe pllakén e
smerilimit né pjesén shtesé pér pluhurat dhe mé pas
sigurojini me bulonin e montimit té veglés sé pérdorimit.

Pér té kryer prerje mé té pastra, lidhni njé fshesé me
korrent me veglén. Lidhni tubin e fshesés me korrent
me pjesén shtesé pér nxjerrjen e pluhurave (aksesor
shtesé).

» Fig.14

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés t& Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Disk sharre me segmente

. Disk i sharrés sé rrumbullakét

. Disk sharre pér prerje me temperim
. Gérryesi (i forté)

. Gérryesi (elastik)

. Disk i dhémbézuar me segmente

. Prerési i zakonshém me xhunto

. Heqési HM

. Disk sharre me segmente HM

. Pllaka e smerilimit HM

. Disk diamanti i sharrés me segmente

. Pllaka e smerilimit

. Pérshtatési

. Letér abrazive delta (e kuge / e bardhé / e zezé)

. Material i leshté delta (mesatar /i ashpér/ pa
grimca)

. Material i presuar Iémimi delta

. Celési hekzagonal

. Pjesa shtesé pér nxjerrjen e pluhurave

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund t& pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

ALBANIAN



BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mogen:

TM30D

Ocuyunaumm B MUHyTa

6000 - 20 000 MuH"

brun Ha ocuunauuuTe, nsB/AeceH

1,6° (3,2° 061110)

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHve 10,8 V — 12 V makc.

O6ua abmkrHa

277 mm — 296 MM

Heto Terno

1,1-=1,3kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa HayYHO-pa3BoiHa AeNHOCT NOCoYeHUTe TyK cneundukaumm morat ga 6baat

npoMeHeHn 6e3 Npeam3BecTye.

. Creundmkauumte MoXe 4a ca pasnuyHu B pasnuyHUTe Obpxasu.

. TernoTo Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIIOYUTENHO akymynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekata u Ha-Texkara kKombuHaumsi B CbOTBETCTBME C nNpoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Ta6n|/|uaTa.

Mpunoxuma akyMmynaTtopHa 6arepusi U 3apsiHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa Gartepus

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

3apsiiHO YCTPOMCTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHe.

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHUTe YyCTPOWCTBA, MNOCOYEHWN NO-Trope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B

BaHe u/unu noxap.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: W3nonsBaiiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymMynaTopHu 6aTepum 1 3apsaaHu
ycTpoucTBa. /13non3saHeTo Ha Apyrv akymynaTopHu 6atepum v 3apsiiH1 yCTPOMCTBa MOXE A MPUYUHI HapaHsi-

I'Ipe.ql-lasHaquMe

WHCTPYMEHTBT e NpeHa3HayeH 3a cpsidBaHe v paspsis-
BaHe Ha ObpBO, NacTMaca, runc, LBETHN MeTanu u
KPENexHU enieMeHTm (Hanp. HeaakaneHu MMpPoHU 1
MeTarnHu 3akpensalum ckobu). CbLuo Taka e npegHas-
HaueH 3a o6paboTka Ha MeKV CTEHHM 0BNMLIOBBYHU
M04K, KaKTO 1 CYXO LunaidaHe n nspaBHsiBaHe Ha
Marnkv noBbpxHocTU. CrneuunanusvpaH e 3a paboTa no
KpavLiaTa v rmajgku cpesoBe.

Lym

O6u14aiHOTO HMBO Ha LUyMa C TErNMoBeH KoedULMEHT A,
onpepeneHo cbrnacHo EN62841:

Pa6oteH pexum: LLinudosaHe

HuBo Ha 3ByKkoBO HansraHe (Lya) : 75 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpwu paboTa HMBOTO Ha Wyma Moxe Aa npesuin 80 dB (A).
PaboTeH pexum: PszaHe ¢ LMpkynspeH guck 3a pbyeH
LmpKynsp

HwuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 82 dB(A)

HuBo Ha 3ByKkoBa MoLHOCT (Lwa) : 93 dB(A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)
PaboTeH pexwum: PsisaHe cbC CErMEHTEH LMPKynsipeH anck
HuBo Ha 3ByKoBO HansraHe (Lya) : 81 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT (Lya) : 92 dB(A)
KoeduuueHT Ha HeonpeaenerocT (K): 3 dB(A)
Pa6oteH pexum: MoapaBHsBaHe

HuBo Ha 3ByKkoBO HansraHe (Lya) : 81 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 92 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A)

21

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: M3nonsgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

O6LwaTa CTONHOCT Ha BUbpaumuTe (Cyma oT Tpy OCOBM
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841:

PaboteH pexwum: LUnndosaHe

HuBo Ha BubpauuuTe (a,): 2,5 M/C? Unun no-marnko
KoedhuumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexum: PazaHe ¢ LMpKYNsipeH AUCK 3a pbyeH
LUMpKynsip

HuBo Ha BuUGpauunTe (ay): 10,5 m/c?

KoedunumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexum: PsisaHe CbC CErMEHTEH LIMPKYNSipeH ANCK
HwBo Ha BUGpauuuTe (ay): 5,5 m/c’

KoedumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
Pa6oTeH pexum: MNogpaBHsiBaHe

HuBo Ha BubpauuuTe (a,): 9,0 m/c?

KoeduuneHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJEXKA: O6siBeHOTO HVBO Ha BUGpauunTte e
VN3MepeHO B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTHU METOAMN
3a U3NMTBaHe U MOXe [a Ce U3Non3Ba 3a CpaBHsiIBaHe
Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: OcseH ToBa 065BEHOTO HWBO Ha
BuBpaumnTe MOXe Aa ce U3rnos3sa 3a npegsapu-
TeriHa oueHKa Ha BPEAHOTO Bb3AencTaume.

EBJITAPCKU



AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTO Ha BUBpauuuTe
npu paboTa ¢ enekTPUYECKUs IHCTPYMEHT MOXe Aa
Cce pa3snuyasa OT 0BsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauYMHa Ha W3ron3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AﬂPEﬂy TMPEXXQEHMUE: 3agbmxutento onpege-
neTe NpeanasHi MepKM 3a 3allyuTa Ha onepaTtopa Bb3 0CHOBa
Ha oLieHKa Ha pucka B pearnHu paboTHn ycnosus (kaTo ce
B3eMaT NpeaBuz, BCUUKM CbCTABHM YaCTX Ha PaBOTHUS LMKB,
KaTo HanpuMep MOMEHTa Ha W3KMioYBaHE Ha MHCTPYMEHTa,
paboTarta Ha npa3eH Xof, KakTo U BPEMETO Ha 3afieiCTBaHE).

EO peknapaums 3a CbOTBETCTBU

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapaumsita 3a CbOTBETCTBYME € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Ta3n MHCTPYKLMS 3a yroTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A

BE3OIMNACHOCT

06K npeaynpexaeHus 3a

6e3onacHoCT npu pabota c
€eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: MpoueTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK U
cneumdukauum 3a 6e3oNacHoOCTTa, NpeaocTaBeHn
C TO3U eNEeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N36pOeHMTE NO-A0MY MHCTPYKUUM Ma onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap U/Mrm TeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

obaeLye.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eH1sITa ce OTHacs 3a BalUus UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHns 3a 6esonacHa

pabota c KOMOMHMpPaH
aKyMynaTopeH UHCTPYMEHT

1. To3u enekTpMYECKN MHCTPYMEHT € NpeAHa3Ha4YeH
3a onepauuu 3a pasaHe, cpsisBaHe, Wwnandaxe u
3ayucTBaHe. [poyeTeTe BCMYKM Npeaynpexae-
HUS, UHCTPYKLIMK, UMIOCTPaLIMKM 1 cneumdukaummn
3a 6e3onacHOCTTa, NPeAoCTaBEeHM C TO3U enek-
TPUYECKM MHCTPYMEHT. [py HecnasBaHe Ha u3bpo-
€HWTE MO-A0My UHCTPYKLMM MMa OMacHOCT OT TOKOB
yaap, noxap u/unm TeXKo HapaHsiBaHe.

2. [OpbXTe enekTpuYecKUs MHCTPYMEHT 3a u30-
JNIMPaHUTE U HeXITb3raByU NOBBLPXHOCTHU, KOraTo
MMa OMacHOCT peXeLmUaT enemeHT aa gonpe
CKPUTKM Kabenu. AKO pexeLLusaT eneMeHT JOKOCHe
NPOBOAHUK NOZ HaNpexeHue, TOKbT MOXe Aa npe-
MWHe Npe3 MeTanHUTe YacTu Ha EeNeKTpUYeckus
MHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu“ pabortewus.

3. W3nonsBauTe CTArM unu Apyr npakTuyeH
cnoco6 3a noacurypsiBaHe U 3aKpernBaHe Ha
paboTHUA geTann BbPXy cTabunHa noBbpX-
HOCT. AKO AbpXuTe AeTaina B pbka Unv nputu-
CHaT KbM TSAMOTO CU, TOW HSIMA Aa e cTabuneH n
Moxe Aa 3arybute KoHTpon.

4. BuHaru nonssanTe 3aWMTHU ouuna.
O6uKHOBEHMUTE Unu cnbHYeBu ounna HE ca
3alMTHU oumna.

5. WUsbsreante paa pexere reosaen. Ornepainrte
obpaboTBaHuA AeTann 3a reo3aen v rm Mmax-
HeTe, Npeau Aa NpUCTbLNUTE KbM paboTa.

6. [pBbXTe UHCTPyMeHTa 34paBo.

7. MNpeau aa BKNOYUTE MHCTPYMEHTA, Ce yBe-
peTe, Ye paboOTHOTO NpUNoXeHne He ce Aonupa
Ao o6paboTBaHUsA geTaunn.

8. [pbXTe pbLeTe cu Aaney oT NoABMKHUTE
yacTum.

9. He ocTaBsiiTe MHCTPyMeHTa ga pa6oTtu 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMmo KoraTo ro AbpXuTe B pbLie.

10. WUsknioyeTe UHCTPYMEHTA U U34aKanTe HOXKbT
[a cnpe Aa ce ABWXU HanbiHO, Npeau Aa ro
n3BaguTe ot obpaboTBaHuA AeTann.

11. He pokocBaiTe paGOTHUA UHCTPYMEHT Unu
obpaboTBaHuA geTann HenocpeACTBEHO crep,
paborta, 3aLi0TO MOXe Aia ca U3KIUYUTESTHO
ropelum U fia U3ropsiT koxxaTta Bu.

12. He ocTaBsiiTe MHCTPyMeHTa Aa paboTu
WU3MULIHO Ha Npa3eH XOoA.

13. BwuHaru nonsBaiTe macka 3a npax unu guxare-
neH anapart, CbOTBeTCTBalLM Ha maTepuana u
ypeAaa, c kouTo paborture.

14. Hskou maTepuanu cbAbPXKaAT XMMUKANuU, KOUTO
MOXe Aja ca TOKCU4YHU. BaemeTe npeanasHun
MepKu, 3a Aa NpeAoTBpaTUTe BAULWBAHETO HA
npax U KOHTakKTa ¢ koxaTta. CneaBanTte nHdop-
MauMsTa Ha AocTaB4YMKa 3a 6e3onacHara
pabota c matepuana.

15. To3U MHCTPYMEHT He e BOAOHENpPOHULIaeMm,
Taka Ye He U3non3sanTe Boga No NOBbpPX-
HOCTTa Ha o6paboTBaHusA AeTain.

16. OcurypeTe agekBaTHa BEHTUNaLMA Ha NoMe-
weHuneTo, AokaTo wnandare.

17. Tlon3BaHeTO Ha TO3U UHCTPYMEHT 3a Wnan-
chbaHe Ha HAKOU M3genus, 6om U 4bLPBO MoOXe
[ U3NOXM NoTpe6GuTens Ha Bb3AeUCTBUETO
OT Nnpax, CbAbpXKall ONnacHW BellecTBa.
W3non3BanTe noaxoasium cpeAcTBa 3a 3almTa
Ha AuxartenHara cuctema.

18. TMpepu pabota ce yBepeTe, Ye N0 NOANOK-
KaTa HAIMa NYKHaTUHWU UMK CHYNBaHUSA.
MykHaTUHUTe U cYyNnBaHUSITa MoraT ga Npuyn-
HAT HapaHsABaHUS.

19. He n3anonsBanTe NpUHaANeXHOCTU, KOUTO He
ca cneuunanHo npegHa3Ha4YeHu U Npenopb-
YaHU OT NPOU3BOAUTENSI HA UHCTPYMEHTA.
ToBa, 4e AapeHa NPUHAANEXHOCT MoXe Aa
6bAe 3aKkpeneHa KbM UHCTPYMEHTA, HE OCUry-
psBa 6e3onacHaTta My pa6ora.

EBJITAPCKU



20.

W3non3sante NnU4HM NpeanasHun cpeacTsa.

B 3aBucUMOCT OT BuAa Ha NPUNOXEHUETO
M“3non3BanTe Macka 3a nvue unu npeanasHu
ouuna. Mpu Heo6xoaMMOCT U3non3BanTe aHTU-
¢hoHn, pbKkaBULM U paGoTHa NpecTusnka, KOuTo
Aa MoraT ga Bu NpeAnassaT oT Manku abpa-
3UBHU YacTULIM UNM NapyeHLa oT o6paboTBa-
HuA aetaunn. MNpeanasHnTe cpeacTsa 3a ounTe
TpsibBa A4a MoraT Aa crnpart NeTswm oTnagbLm,

BaxkHu MHCTPyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akyMmynaTtopHaTta 6arepusi

Mpeau aa nsnonseate akymynatopHara 6are-
pus, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIUU U Npeay-
npeAnTENHU MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTpoMCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepuunte n
(3) 3a usnonsBawma 6aTtepunTe NPOAYKT.

cb3dafeHy Npuy pasnuunu onepauuv. Mackata 3a 2. He pasrno6siBaiTe akymynaTtopHuTe 6atepum.
npax unu auxatenHusT anapat Tpsbsa aa morat 3.  Ako MOLYHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
na unTpupat YacTuuy, obpasysaHu No Bpeme Ha BefHara cnpete ga pa6oturte. ToBa Moxe ga
paboTa. MpoAbMmKUTENHOTO N3naraHe Ha CUNeH [oBsefe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHN
LLUYM MOXe Aa NpuynHu 3ary6a Ha crnyxa. n3rapsiHusi U Aaxe A0 eKCMo3un.

21. CTtpaHu4HWTe Nuua Tpa6GBa Aa CTOAT Ha 4. Axo B ouMTe BU NonagHe eneKkTposivT, M3nnak-
6e3onacHoO pa3cTosiHMe oT paboTHaTa 30Ha. HeTe rm ¢ YncTa Boaa U BegHara noTbpcere
Bceku, koiTo BNU3a B paboTHaTa 30Ha, TpAGBa nekapcka nomoly. ToBa Moxe aa goseae Ao
Aa u3nonsea fiM4Hun npegnasHu cpeacTea. 3aryGa Ha 3peHueTo BU.

Mapueta ot 06paboTBaHWA AeTaiin Unm ot c4y- 5. He paBaiiTe Ha KbCO aKyMynaTopHUTE

neHa NpUHaAnNexHOCT MoraT Aa u3xsbpyar v aa GaTepun:

NPUYMHAT HapaHsABaHWS N3BbH HenocpeacTee- (1) He BOKOCBaIiTe KNEMMTE C NPOBOAMMM
HaTa 30Ha Ha paborta. maTepnanu

22. He ocTaBsAiTe eNeKTPMYECKUSI UHCTPYMEHT Ha (2) W3BsirBaitTe CLXPaHABAHETO HA aKkyMyna-
3eMsATa, AOKATO NPUHAANEXHOCTTa He cnpe TOpHUTE GaTepum B KOHTEMHEP C APYrH
Aa ce BbPTM HAMBIIHO. BLpTAlaTa Ce NpyHaA- MeTarnHu NpeAMeTU KaTo NMPOHU, MOHETH
TNIEXHOCT MOXeE [a 3axane NnoBbpxHOCTTa 1 Aa W APYrM NoaoGHN !
n3abpra MHCTPYMEHTa OT pbLeTe BU. N i

(3) He usnaraute akymynaTopHuTte 6atepumn

23. He paboTeTe ¢ eNeKTPUYECKUS NHCTPYMEHT, Ha BORA MK ALKA
KaTo ro AbpXuUTe OTCTPaHMW A0 TANOTO cu. Npu 3aKLCABAaHETO Ha aKyMynaTopHa 6aTepus
cny4aeH gonvp ¢ paboTHOTO NpUNoXeHne ape- MOKE 12 AOBE/E A0 NPOTHHAHE Ha MHOFO
XUTE BU MOX KbcaT U Aa npuabpnar

e OKE [ia Ce paskbCar v Aia npuabpna CUneH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU u3ra-
paboTHOTO NpUNoXeHWe KbM BaLLETO TSAMO. PSRHUSA 1 faXe [0 pasnaaaHe Ha GaTepuATa

24. He n3nonssawnTe eneKkTPMYECKUsi UHCTPYMEHT 6 He CLXpaHsBaiTe MHCTPYMEHTA M aKkyMyna-

B 6n1n3ocT Ao necHo3ananumu matepuanm. '
A P TOpHWUTe 6aTepumn Ha MecTa, KbAeTo Temnepa-
VckpuTte moraT Aa 3anansit Team matepuaniu. TYpaTa MoXe A3 AOCTUrHE U HaaMmHe 50 °C

25. He nsnonsBsaiTe NPMHaANEXHOCTHU, 32 KOUTO (122 °F).
ce U3NCKBA TeYHO oxnaxaaHe. /13non3saHeTo 7 He marapsiiTe akymynaTopHuTe 6atepum
Ha Boa Unu Apyrv TEYHW oxlaguTenu Moxe Aa AAKE 1 aKO Te €a CepHO3HO NOBPEAEHN UMK

oBefle 4O TOKOB yAap U Aopy [0 CMbPT.
HOBEAE A yAap A p A P HambIHO U3HOCEeHU. AKymynaTopHaTta 6aTepus

26. Tpeau na usBbpLIBaTe AEWHOCTU NO UHCTPY- MO%e [Aa eKCTIoAMpa B OFbH.

MeHTa, BUHaru npoBepsiBaTe Aanu e n3kno- 8. BHWMaBaiiTe A3 He M3NyCKaTe UNM yAPATE
YeH OoT OyTOHa M OT KOHTaKTa, UNn Aanu akymy- akyMynaTopHara 6arepus
naropHarta 6atepus e usBageHa. N :

. 9. He usnonssauTe noBpeAeHN aKkyMynaTopH1

27. BwuHaru ocurypsiBanTe go6pa onopa 3a Kpa- GaTepun
kaTa cu. Korato nsnonssarte UHCTpyMeHTa Ha 10 C'b.q'bp)x.au.lwre Ce NUTHEBO-i1OHHN akyMyna-

BUCOKU MecTa, ce y6eaeTe, 4ye oTAoNy HAMA
HUKOro.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOAATesNICTBOTO 3a ONACHU CTOKM.

Mpu TProBCKM NPEBO3K, Hamp. OT TPETU CTPaHW,
cnepuTopu, TpsbBa fa ce cnassat crneuvantu
V3NCKBaHWS 3@ ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a noaroToBKa Ha apTuKyna, Konto TpsibBa Aa

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HE noseonsisaiite
KomcbopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoaykTa (npu-
AO6GUT Npu Abnrata My ynorpe6a) aa sameHn
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NnpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YNOTPEBA » Hecna3BaHeTo Ha npaBunara 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HaCTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnioaTalus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsIBaHUA.

6bae n3nparteH, e HeobxoaMMa KOHCynTauus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BaliTe 1 eBEHTYanHo no-nogpo6HMTe HauMoHaHN
pasnopenbw.
BaneneTe C NeHTa UMK NOKPUNTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 ONakoBalTe akymynaTopHaTa 6atepusi no
TakbB Ha4MH, Ye a He MoXe [ia ce NpemecTsa B
onakoBskara.

11. Cna3BaiTe MecTHUTe pa3nopeabu 3a U3XBbp-
NsiHe Ha aKkyMynaTopHu 6atepuu.

23 BBJITAPCKU



12. WUz3nonsBaitTe 6aTepunTe caMo C NpoAayKTUTe,
onpepenenu ot Makita. MNoctaBsHeTo Ha BaTepu-
uTe KbM HeogoOpeHN NPoayKTM MOXe Aa npeamns-
BWKa noxap, nperpsisaHe, B3pUB UM M3TUYaHe Ha
eneKTPOomnuT.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUN.

A BHUMAHME: snonssaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pasnuyHu OT akyMyrnaTopHuTe 6aTe-
pvmn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepum
MOXe [a ce Nonyyu NpbCckaHe Ha akymynatopHara
6aTepuisi, KOETO a foBeAe A0 Noxap, HapaHsiBaHe
unu nospeaa. ToBa CbLLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsaHOTO YCTPOMUCTBO
Makita.

CbBeTH 3a nogAabpKaHe Ha MakK-
CUMaIIHO AbJTbI XKUBOT Ha aKy-
MynaToprre 6atepumn

3apexpaaiTe akymynatopHute 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peavnu HanbnHo. KoraTo 3abe-
NeXuTe, Ye MOLHOCTTa Ha MUHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupainTte paboraTa ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akymynaTtopHata 6atepus.

2. Hukora He npe3apexpaaiTe HanbIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauMoHHUSA XUBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpaiTe akyMynaTopHaTa 6arepusi npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKymyna-
TopHM 6aTepun Aa ce oxnapAT, npeau aa rvu
3apexpare.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBainTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH M KaceTaTa C akymy-
nartopHara 6aTepus e u3BaaeHa, npeau Aa pery-
nupare unv npoBepsiBaTe fageHa PyHKUMs Ha
MHCTPYMEHTAa.

MocTaBsAiHe U n3BaxgaHe Ha

adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite WHCTPY-
MeHTa npeau NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTopHaTa 6atepus.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3Baxpgate akymynaTtopHarta 6atepus, ApbXKTe
30paBo MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTtepus.
AKO He AbPXKUTE 34PaBO UHCTPYMEHTA 1 aKyMymnaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT ja ce U3NMb3HaT OT pbleTe
BV 1 1a AOBEAAT [10 NOBpEeXAaHe Ha MHCTPYMEHTa U1
akymynatopHaTa 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

» ®ur.1: 1. YepseH nHgukartop 2. ByToH

3. AkymynatopHa 6atepus

3a fa u3BaguTe akymynatopHata 6artepus, s nib3-
HeTe N3BBbH MHCTPYMEHTA, Nb3raikn CbleBPeMeHHO
6yToHa B NnpeaHaTa YacT Ha akymynaTtopHata 6atepusi.

3a fa noctaBuTe akymynatopHaTa 6atepus, uspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynaTtopHaTta 6atepus ¢ xneba B
Kopryca 1 ro Niib3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpan, oKaTo KrovankaTa ro 3aAbpxu Ha MACcTo ¢
Marnko npuuipaksaHe. B cnyyai ye BwkaaTte YepBeHus
MHAMKaTop B ropHaTa 4yacT Ha 6yToHa, ToBa 03HayaBa,
Ye T He e hMKCUpaHa Hamb/IHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHUE: Bunarn mukBaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus [OKpaW, Taka Ye YepPBEHUsT
VHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOIHO a U3NajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe [ja HapaHu Bac UM HSKOro OKOJIOo Bac.
ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita

He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e 6una noctaBeHa
npasuIHo.

I'Ipe.qnasl-la CnctemMa Ha

aKyMmynaropa

MHCTpyMeHTBLT e 06opyABaH ¢ npeanasHa cuctema Ha
akymynatopa. Tasu cuctema aBTOMaTU4HO NpekbCBa
3axpaHBaHeTo Ha enekTPOMOoTOpa, 3a 4@ ocurypu
No-AbITbl XUBOT Ha akymynaTtopa.

MHCTPYMEHTBT LLe crpe aBTOMaTu4HO Mo Bpeme Ha
paboTa, ako UHCTPYMEHTBLT U/unu 6aTepusita ca nocra-
BEHM MPU e[IHO OT CriejHUTE YCNoBHUS:
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MNMpeToBapBaHe:

VHCTPYMEHTBT Ce U3nonaga fno Ha4uH, KOUTo Hanara
M3MON3BaHETO Ha MpeKaneHo MHOro TOK.

B 1031 cnyyait n3knioveTe MHCTPYMEHTA U cripeTe one-
pauusTa, KOSTo NpeToBapBa UHCTpyMeHTa. Cnep ToBa
OTHOBO BKITlO4ETE MHCTPYMEHTA, 3a Aa NpoabikuTe.
AKO UHCTPYMEHTBT He cTapTupa oTHOBO, baTepusTta

e nperpsina. MNpu ToBa NonoxeHne octaBeTe akymy-
natopHata 6atepus fAa U3cTUHe, Npeau Aa BKIYuTe
MHCTPYMeHTa OTHOBO.

Hucko HanpexeHue Ha 6GaTepuATa:

OcTaBalyuaT KanauuTeT Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi
e TBbpAe Manbk, 3a Ja Moxe Aa ocurypu paboTa Ha
MHCTPYMeHTa. AKO BKIIOYMTE MHCTPYMEHTA, ABUraTensaT
cTapTupa, Ho CKopo cref Tosa cnupa. MNpu TakaBa
cuTyauust n3sageTe u 3apeaete batepusTa.

UHauKauma Ha ocTaBalyma

KanauuTeT Ha akyMynaTopHaTa
Gartepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOuKkamop

» ®ur.2: 1. CBeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
npoBsepka

HatucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akyMmynatopHaTta

baTepus 3a nokaseaHe Ha OocTaBalMs 3apsaj Ha

batepusATa. CBETNMHHUTE UHAMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HAKOMNKO CeKyHAW.

CBeTNUHHU MHAUKATOPU OcraBauy 3apag
I D Ha 6aTepusATa
Cgetu WU3kn.

75% no 100%

iill
iIil
100
1000

3ABEJEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCroBUsiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa e Bb3MOXHO Noka-
3aHMATa NeKo Ja ce pas3nuyasar oT AeNCTBUTENHUS
KanauuTer.

BknouBaH

ABHUMAHME: Mpeau noctaesiHe Ha akymyna-
TopHaTa 6aTepusi B MHCTPYMEHTa BUHAru npose-
psiBaiTe Aanv MHCTPYMEHTbT € U3KITHOUEH.

50% no 75%

25% no 50%

0% no 25%

» ®dur.3: 1. Mnbaraw npesknoyBaTen

3a Aa BKIIOYUTE MHCTPYMEHTa, MpeMecTeTe Niib3ralmsi
npeskntoyBarten B nonoxexue ,| (BKI.)".

3a fa cnpete UHCTPyMeHTa, NpeMecTeTe Nibaralms
npeskntoyBaten B nonoxexue ,O (M3KIT.)".

PerynupaHe Ha paboTHUTe 060poTH

» ®dur.d: 1.Ckana

O6opoTuTe Ha paboTHUSI XO4 MOXe Aa ce perynupar.
3a aa npomeHuTe 06opoTUTE Ha paboTHUS XOA, 3aBbp-
TeTe AuckoBuA npesknovsaten mexay 1 n 5. Konkorto
No-rofisiMo e n36paHOTO YMCIO, TONKOBA NO-BUCOKK Ca
obopoTute Ha paboTHUS xof. YCTaHOBETE Ha ckanaTta
NoAXOASALLOTO 3a 06paboTBaHNA AETalin YACHO.

3ABEJIEXKA: Ckanarta He Moxe fa ce NpeBkoyBa
AVpekTHO oT 1 Ha 5 unwu ot 5 Ha 1. Mpunaraxe Ha
cuna Bbpxy ckanaTa Moxe [a NOBPEAU UHCTPYMEHTa.
KoraTo npomMeHsiTe nocokaTta Ha ckanara, BUHaru
BbPTETE NPEBKIIOYBATENS NPE3 BCAKO MEXANHHO
yncno.

BknrouBaHe Ha npegHarta naMnuyka

MABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-
TINHHUA U3TOYHMK.

» dur.5:

Mnb3HeTe Nnb3ralwmsa NpeBkYBaTen B NonoxexHue |
(BKI.)", 3a oa BkntoumTe npegHaTa namna. Jlamnara e
NPOABITKM ia CBETU, OKATO KIOYBT € B MonoxeHue |
(BKI.)".

INamnata ce u3kno4Ba aBTOMaTUYHO CreA HaTUCKaHe

Ha 3afiHaTa YacT Ha Nb3ralyys NpeBknoYBaTen v npe-
MecTBaHe crej ToBa Ha cbLumus B nonoxexue ,O (M3KI.)“.

1. MpepHa namna

3awuTa cpelyy npeToBapBaHe

Mpwu NpeToBapBaHe Ha MHCTPYMEHTa W NpuU JOCTUraHe
Ha Temnepartypara Ha MHCTPYMEHTa UNu Ha akymy-
naTtopHaTta 6aTepusi O OnpeaeneHo HUBO NpeaHaTa
namna 3anoyea ia Mura u UHCTPYMEHTBLT Crvpa aBTo-
matuyHo. OTCTpaHeTe NpuymHaTa 3a NpeToBapBaHeTo u
oxnafete UHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHaTa 6artepws, 3a
[a cTapTupare OTHOBO.

OBSBAH

ABHUMAHME: Mpeau Aa n3BbpLIMTE HAKAKBU
[eHOCTU NO UHCTPYMEHTA, 3aA4bIKUTESTHO Npo-
BepeTe Aanv TOM e M3KIIoYEeH M aKyMynaTopHaTta
6aTepus e nsBageHa.

MoHTUupaHe n AeMOHTUpPaHe Ha

paboTeH MHCTPYMEHT

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: He nocrassiite
pPaBOTHUA MHCTPYMEHT B O6bPHATO NONOXEHMe.
MocTassiHe Ha paBOTHUS MHCTPYMEHT B 06bPHATO
NOMoXeHWEe MOXe fa NOBPEAU MHCTPyMeHTa 1 Aa
NPUYMHM TEXKO HapaHsiBaHe.

3ABENEXKA: MNocTtaBeTe paboTHWUA UHCTPYMEHT
B NpaBuiiHaTa Nocoka B 3aBMCMMOCT OT BaliaTa
pa6oTta. PaboTHUAT MHCTPYMEHT MOXe Aa ce
cukcmpa noa vron npes 30 rpagyca.
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3a uHcTanvpaHe — nocraseTe paboTeH UHCTPYMEHT
(monmbnHUTENHa NPUHAANEXHOCT) BbpXy driaHela Ha
MHCTPYMEeHTa, Taka Ye n3gatuHute Ha dnaHeua Ha
MHCTPYMeHTa Ja CbBnafar ¢ oTBopuTe B paboTHMA
MHCTPYMeHT. Cnep ToBa 3akpenete paboTHUA UHCTPY-
MEHT Ypes 3[paBo 3aTAraHe Ha 6onTa C LWeCcToCTeHeH
KIitou.
» ®ur.6: 1. 3gatuHu Ha pnaHela Ha UHCTPYMEHTa
2. OTBOPM B paboTHUSA UHCTPYMeHT 3. BonT
3a MOHTUpaHe Ha paboTHUS UHCTPYMEHT

» ®ur.7: 1. bonT 3a MOHTMPaHe Ha paboTHUSA UHCTPY-
MeHT 2. LLlecTocTeHeH kntoy 3. 3aTerHete

3a ga maxHeTe paboTHNA MHCTPYMEHT, pa3xnabeTe un
n3Bajgere MOHTaXHMSA BONT Ha CbLUMSA C NOMOLLTa Ha
LLIECTOCTEHEH KoY 1 cBaneTe paboTHUSI MHCTPYMEHT.

Mpu nsnonaeaHe Ha MHCTPYMeHTa KaTo WNNgoBbYHA

MallvHa NocTaBeTe LKypKaTa BbpXy LUNMpoBbYHaTa

noanoxka (3akpensaHe € BENKPO).

Mpn MoHTaxa ce yBepeTe, Ye hopmara 1 oTBOpUTE 3a

M3CMyKBaHe Ha npaxa cbBnajar.

» ®ur.8: 1. lnudosbyHa noanoxka 2. 3aterHere
3. Wkypka

3a ga maxHeTe LKypkaTa, BAUrHeTe Kpasi i 1 8 otae-
neTe OT Noanoxkara.

KoraTto ce n3nonssat paboTHN UHCTPYMEHTU C pas-
FIMYEH TUM MOHTAXHW YacTu, U3MNon3BaiTe NpaBUneH
afjanTep (QOMbMHUTENEH akcecoap).
» ®ur.9: 1. bonT 3a MOHTMpPaHe Ha paboTHMSA UHCTPY-
MeHT 2. OTBOpY B pabOTHUSI UHCTPYMEHT
3. Apantep (HeobxoanM e 3a Hakou paboTHU
MHCTpyMeHTH) 4. N3paTuHu Ha cbnaHeua Ha
MHCTPYMeHTa

C'bXpaHEHVIe Ha LWeCTOCTeHHUA

KJT1HO4

» ®ur.10: 1. LLlectocTeHeH knto4

3a fa He n3rybuTe LWeCcTOCTEHHUSI KIKoY, KOraTo He ro
n3nonsgare, NOCTaBeTe ro Ha MSACTOTO, NMOKa3aHo Ha
curypara.

Ekcnnoartaumu

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: MNpeau Aa nycHete
MHCTPYMEHTa 1 No Bpeme Ha paboTa, ApbXKTe
pbKaTa U IMLETO cu Aaney oT paboTHus
MHCTPYMEHT.

ABHUMAHME: He npunaranTe NpekomMepHoO
HaToBapBaHe BbpPXY MHCTPYMEHTa, Thil KaTo ToBa
MoXe Aa NpuYMHU 6roKMpaHe Ha enekTpoMoTopa
1 cnupaHe Ha UHCTPYMEHTa.

ABHUMAHME: He paboTeTe C UHCTPYMeHTa,
HaTUCKalKn akymynaTtopHata 6atepus.

PsasaHe, cpsAisBaHe M nogpaBHsBaHe

ABHUMAHMUE: He OBWXeTe UHCTPYMeHTa
NPUHYAUTENHO MO nocokKaTa (Hanp. KbM eHa
OT ABETe CTPaHW) Ha PaGOTHUA NHCTPYMEHT
6e3 pexely kpai. ToBa Moxe Aa noBpeau
VHCTPYMEeHTa.

» dur.11

MocTtaBeTe paboTHWA NHCTPYMEHT BbpXy obpaboTtsa-
HUs geTann.

Cnep ToBa NpemMecTeTe MHCTPYMEHTa Harnpepa, Taka
Ye ABWXEHWNETO Ha paboTHUSA UHCTPYMEHT Aa He ce
3abags.

3ABENEXKA: MNpuHyauTeneH unv npekomepeH
HaTWCK BbPXY MHCTPYMEHTa MOXe ia Hamanu
edeKTMBHOCTTA.

3ABENEXKA: Npeawn pssaHe ce npenopbyBa Aa ce
3apafe npegBapuTenHo nonoxeHue 3 - 5 3a pabot-
HUTe obopoTu.

A BHUMAHME: He nznonssaiite 3a wnundgo-
BaHe Ha A'bPBO LIKYpPKa, U3non3BaHa 3a wnudo-
BaHe Ha MeTarn.

A BHUMAHME: He nanonasaiite naHocena
WKYpKa UK WKypKa 6e3 3bpHa.

M3non3aBaiite WKypka BbpXy 06paboTBaHunsa aeTaiin.
» dur.12

3ABEJIEXXKA: MNpenopbyBa ce usnonasaHe Ha
npobeH obpasel OT maTepuana, 3a Aa ce onpege-
NAT NpaBuIHUTEe paboTHWM 060pOTU, NOAXOASLLM 33
Bawara pabora.

3ABENEXKA: 3nonsgaiiTe LWKypKa C e4UH 1 CbLun
pa3mep Ha 3bpHaTa, fokaTo He 6b/e 3aBbpLUEHO
WNndoBaHETO Ha Lenus paboTeH getain. CmsHa Ha
LLKYpKa C LUKypKa C ApYr pa3Mep Ha 3bpHaTta MoXe ga
He cnocobcTBa 3a NocTUraHe Ha yHa NOBBPXHOCT.

I'IpMcnoco6ne|-me 3a u3aCMykKkBaHe Ha

npaxa

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nanonasaiite npucnocob6rne-
HMe 3a U3CMyKBaHe Ha npaxa, koraTto wnudosate
MeTan. 3aCMyKBaHETO Ha UCKPU 1 FOpeLLy YacTuLm
BOAU 0 AUM U 3anansaHe.

» ®ur.13: 1. HakpaliHuk 3a cbbupaHe Ha npaxa
2. Bpb3ka 3. MNpucnocobnexne 3a npax
4. MpbcTeH Ha ato3aTta 5. OTBopM B
MHCTpymeHTa 6. MpbeTeH ot dwmny,
7. WnndosbyHa nognoxka 8. bonTt 3a
MOHTUpaHe Ha paboTHUSI UHCTPYMEHT

1.  MoHTupaiiTe Bpb3kaTa, HakpalHuka 3a cbbupaHe
Ha npax 1 npucnocobneHneTo 3a npax.

2. TlloctaBeTe NpbCcTeHa Ha At3aTta BbpXy UHCTPY-
MEHTa, Taka Ye HeroBuTe M3gaTHW Aa CbBMNagHaT ¢
OTBOPWTE B MHCTPYMEHTA, 3a Aa ce dukcupa.
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3. lMocraBeTe pmnuUOBKA NPBCTEH U NoANOXKaTa 3a
LwnudoBaHe BbPXy NPUMCNOCOBNEHNETO 3a Npax v crneg
TOBA ' 3akpenete ¢ MOHTaxHuUs 6onT Ha paboTHOTO
NpUNoXxeHue.

3a u3BbpLUBaHE Ha No-4ucTa paboTHa onepawus CBbp-
KeTe npaxocMmykayka KbM UHCTpyMeHTa. CBbpxeTe
MapKy4a Ha npaxocMykaykaTa KbM npucrnocobne-
HMETO 3a U3CMYyKBaHe Ha npaxa (4onmblHUTENHa
NPUHAANEXHOCT).

» dur.14

NOAAPBXKA

MABHUMAHME: Mpeau aa nposepsiBaTe Unu
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HAa MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, 4e TOW € U3KITIOYeH U aKkyMynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Aa NpuYnHK obe3uBeTsABaHe, AedopmaLmsa unu
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxxa BEBOMACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoaapbX-
KaTa unu perynmpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLIBAT OT
YMbIHOMOLLEH CcepBU3 Unu habpuyHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHarv TpsibBa Aa n3nonasate
pesepBHU YacTu oT Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: Mpenopby4Ba ce U3non3saHeTo
Ha Te3u akcecoapu UM HaKPanHULM C BaluA
MHCTpYMeHT Makita, onucaHn B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha ApYyru akcecoapwu
UM HaKparHWULUM MOXe Aa A0BEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHv noBpeau. Vanonasante CbOTBETHNSA akce-
coap Wnv HakpaHWK caMo No NpegHa3HaveHue.

AKo UmaTe Hyxxza oT MOMOLL, 3a noBeye NoapobHOCTH
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. CermeHTeH LMpKynsipeH auck

. Kpbrbn umpkynsipeH auck

. LinpkynsipeH Anck 3a pbyeH LupKynsp

. Ckpenep (TBbpA)

. Ckpenep (rbBkaB)

. HasbbeH cermeHTUpaH auck

. MpucTtaska 3a n3ps3BaHe Ha kaHanu

. MpuctaBka 3a npemaxsaHe Ha TBbPAU MeTanu
. CermeHTeH LUMpKynsipeH AUCK 3a TBbpAW MeTanu
. LLnncosbYHa Noya 3a TBbPAM MeTanu

. [lnamaHTeH cermeHTeH LpKynsipeH Anck

. LLInndoBbyHa nognoxka

. Apantep
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. TpubrenHa abpasvBHa xapTusi (YepBeHa/6sinal

YepHa)

. TpubrbnHo Keye (cpeaHo/rpy6o/6e3 abpasusHu
Yactuum)

. TpubrbneH nonupaly puny,

. LecTocTeHeH krioy

. Mpucnocobnexue 3a n3cmMykBaHe Ha npaxa

. OpwuruHarnHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTpoiictBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hskon apTukynum oT cnucbka Moxe
[la ca BKIIYEHW B KOMMNIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
CcTaHJapTHU akcecoapu. Te Moxe Aa ca pasnuyHn B
pasnuyHUTE AbpXKaBu.

EBJITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model:

TM30D

Broj oscilacija po minuti

6.000 — 20.000 min”

Kut oscilacija, lijevo/desno

1,6° (ukupno 3,2°)

Nazivni napon

DC 10,8 V - maks. 12V

Ukupna duzina

277 mm - 296 mm

Neto tezina

11-1,3kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B/BL1040B / BL1041B

Punja¢

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen piljenju i rezanju drva, plastike, gipsa,
obojenih metala i priévrsnih elemenata (npr. nekalje-
nih ¢avala i spajalica). Takoder je namijenjen obradi
mekanih zidnih plocica te suhom pjeskarenju i struganju
malih povrsina. Sluzi posebno za rad blizu ruba i ravno
rezanje.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841:

Nacin rada: pjeskarenje

Razina tlaka zvuka (Lya) : 75 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
Nacin rada: rezanje listom pile za uranjajuée rezove
Razina tlaka zvuka (L;s) : 82 dB (A)

Razina snage zvuka (Lwa) : 93 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nacin rada: rezanje listom segmentirane pile
Razina tlaka zvuka (L;a) : 81 dB (A)

Razina snage zvuka (Lwa) : 92 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nacin rada: struganje

Razina tlaka zvuka (Lya) : 81 dB (A)

Razina snage zvuka (Ly,) : 92 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

| AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841:

Nacin rada: pjeskarenje

Emisija vibracija (ay) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: rezanje listom pile za uranjajuce rezove
Emisija vibracija (an) : 10,5 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: rezanje listom segmentirane pile
Emisija vibracija (ay) : 5,5 m/s”

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: struganje

Emisija vibracija (a) : 9,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri¢nog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

HRVATSKI



Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za
elektri¢ne rucne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosne napomene za

akumulatorski viSenamjenski alat

1. Ovaj elektri¢ni ruéni alat namijenjen je piljenju,
rezanju, brusenju i pjeskarenju. Procitajte sva
sigurnosna upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije prilozene uz ovaj elektricni ruéni
alat. Nepridrzavanje svih uputa navedenih u
nastavku moze rezultirati strujnim udarom, poza-
rom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2.  Drzite elektriéni alat samo za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite radnju pri kojoj rezni doda-
tak moze do¢i u dodir sa skrivenim vodi€ima. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodi¢em pod naponom
mozZe dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektrinog alata i rukovatelj moze pretrpjeti strujni udar.

3. Upotrijebite stezaljke ili drugo prakti¢no rjeSenje
za ucvrscivanje i pridrzavanje izratka na stabil-
noj platformi. Drzanje izratka rukom ili uz tijelo ¢ini
ga nestabilnim i moZe dovesti do gubitka kontrole.

4. Uvijek upotrebljavajte zastitne naocale. Obi¢ne
ili sun¢ane naocale NISU zastitne naocale.

5.  lzbjegavajte rezanje avala. Prije rada provjerite ima
li u izratku bilo kakvih ¢avala i uklonite ih prije rada.

6. Cvrsto drzite alat.

7. Uvjerite se da aplikacijski alat prije ukljuciva-
nja nije u dodiru s izratkom.

8.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se krecu.

9. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

10. Prije uklanjanja lista iz izratka uvijek iskljucite alat
i pricekajte da se list pile u potpunosti zaustavi.

11.  Ne dodirujte aplikacijski alat ili izradak odmah
nakon rada; mogu biti izuzetno vruéi te bi vam
mogli opeci kozu.
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12. Ne ostavljajte alat da radi bez optere¢enja ako
to nije potrebno.

13. Uvijek upotrebljavajte ispravnu masku za pra-
Sinu / respirator u skladu s materijalom s kojim
radite i vrstom primjene.

14. Neki materijali sadrze kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

15. Ovaj alat nije vodootporan pa nemojte upotre-
bljavati vodu na povrsini izratka.

16. Dovoljno prozracite radno podrucje prilikom
pjeskarenja.

17. Upotreba ovog alata za pjeskarenje nekih
proizvoda, boja i drveta moze korisnika izloziti
prasini koja sadrzi opasne tvari. Upotrijebite
odgovarajucu zastitu di$nih putova.

18. Prije upotrebe provjerite da na podloSku nema
pukotina ili lomova. Pukotine ili lomovi mogu
uzrokovati ozljede.

19. Nemojte upotrebljavati dodatke koje nije

izri€ito konstruirao i preporucio proizvodac.

Samo zato Sto se dodatak moze montirati na

vas elektri¢ni rucni alat ne znaci da je zajam-

€en siguran rad.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o

primjeni upotrijebite Stitnik za lice, zastitu za

oci ili zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite

masku za prasinu, zastitu za usi, rukavice i

radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti abra-

zivne djelice ili djeli¢e izratka. Zastita za oCi
mora moci zaustaviti letece krhotine nastale usli-
jed raznih radnji. Maska za prasinu ili respirator
mora biti sposoban filtrirati ¢estice nastale uslijed
rada. Dulja izloZenost jakoj buci moze prouzroditi
gubitak sluha.

21. Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti

od radnog podrucja. Svako tko ude u radno

podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.

Djeli¢i izratka ili polomljenog dodatka mogu odle-

tjeti i prouzrogiti ozljede izvan neposrednog rad-

nog podrucdja.

Nikada ne spustajte elektri¢ni ruéni alat dok se

dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuc¢i dodatak

moze zahvatiti povrsinu i elektri¢ni ru¢ni alat moze
se oteti vasoj kontroli.

23. Nemojte ukljucivati elektriéni rucni alat dok
ga nosite pored sebe. Ako dode do slu¢ajnog
dodira, dodatak vam moze zahvatiti odjecu i biti
povucen prema tijelu.

24. Ne radite s elektricnim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

25. Ne upotrebljavajte dodatke koji zahtijevaju
rashladne tekucine. Upotreba vode ili drugih ras-
hladnih teku¢ina moze rezultirati strujnim udarom.

26. Prije bilo kakvih radova na alatu uvijek provje-
rite je li alat iskljucen i iskopéan iz struje ili je li
baterijski uloZzak izvaden.

27. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad upotrebljavate
uredaj na visini.

CUVAJTE OVE UPUTE.

HRVATSKI
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A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa cak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8.  Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne udarite.

. Ne koristite ostec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljagi ili $pediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode&avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

A\ OPREZ: uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1:

1. Crveni indikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jeziac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

A OPREZ: vijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slu¢ajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znadi da nije ispravno umetnuta.

Sustav za zastitu baterije

Alat je opremljen sustavom za zastitu baterije. Ovaj
sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.

Alat automatski prestaje raditi ako se alat i/ ili baterija
nadu u sljede¢im uvjetima:

Pod opterec¢enjem:

Alat pri radu povlaci iznimno veliku koli€inu struje.

U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su
izazvale preoptereéenje alata. Zatim ukljucite alat kako
biste ga pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom slu¢aju
ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno ukljucite alat.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi. Ako
ukljucite alat, motor ¢e se ponovno pokrenuti, ali ubrzo i
zaustaviti. U tom slucaju uklonite i napunite bateriju.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora

i ]

Svijetli Iskljuéeno

Preostali kapacitet

75% do 100%

I I I I:I 50% do 75%
I I I:I |:| 25% do 50%
0% do 25%
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NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Ukljuéivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije postavljanja baterije u alat uvi-
jek provjerite je li alat iskljucen.

» SI.3: 1. Klizni prekida¢

Da biste pokrenuli alat, pomaknite klizni prekida¢ u
polozaj | (ON)*.

Za zaustavljanje alata pomaknite klizni prekida¢ u polo-
Zaj 0 (OFF)".

Prilagodavanje stope okretnog
zamaha

» Sl.4: 1. Brojcanik

Stopa okretnog zamaha moze se prilagoditi. Za pro-
mjenu stope okretnog zamaha okrenite brojéanik od 1
do 5. Sto je broj vedi, to je veca stopa okretnog zamaha.
Postavite brojéanik na broj koji odgovara izratku.

NAPOMENA: Broj¢anik se ne moze izravno okrenuti
s 1 na5ilis 5 na 1. Prisilnim okretanjem broj¢anika
alat se moze ostetiti. Kad mijenjate smjer brojcanika,
uvijek okrecite broj¢anik tako da ga pomaknete preko
svakog medubroja.

Uklju€uje se prednja zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

» SI.5: 1. Prednja Zaruljica

Pomakanite klizni prekida¢ u polozaj ,| (ON)“ da biste
ukljugili prednju zaruljicu. Zaruljica nastavlja svijetliti dok
je prekidac u polozaju ,| (ON)“.

Svijetlo se automatski isklju¢i nakon $to se pritisne stra-
Znja strana kliznog prekidaca i kad se klizni prekida¢
pomakne u polozaj O (OFF)".
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Zastita od preopterecenja

Kad je alat preoptereéen i temperatura alata ili baterije
dosegne odredenu razinu, prednja Zaruljica treperi i alat
se automatski iskljuci. Uklonite uzrok preopterecenja

i ostavite alat i bateriju da se ohlade prije ponovnog
pokretanja.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje

aplikacijskog alata

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nemojte montirati aplikacij-
ski alat u obrnutom polozaju. Postavljanje aplika-
cijskog alata u obrnutom poloZaju moze ostetiti alat i
nanijeti ozbiljne ozljede.

NAPOMENA: Postavite aplikacijski alat u isprav-
nom smjeru ovisno o radu. Aplikacijski alat moze se
postaviti pod kutom od svakih 30 stupnjeva.

Da biste montirali aplikacijski alat (dodatni pribor),
postavite ga na obod alata tako da izbocine na obodu
alata udu u rupe na aplikacijskom alatu. Zatim ucvrstite
aplikacijski alat zatezanjem vijka pomoc¢u imbus klju¢a.
» SI.6: 1. Izbocenja na obodu alata 2. Rupe u aplika-
cijskom alatu 3. Vijak za postavljanje aplika-
cijskog alata

1. Vijak za postavljanje aplikacijskog alata

2. Imbus klju¢ 3. Zatezanje

Da biste uklonili aplikacijski alat, olabavite i uklonite
instalacijski klin aplikacijskog alata pomoc¢u imbus
klju€a i zatim skinite aplikacijski alat.

» SI.7:

Ako c¢ete upotrebljavati alat za pjeskarenje, posta-
vite papir za pjeskarenje na podlozak za pjeskarenje
(sustav za namjestanje na ¢i¢ak).
Prilikom postavljanja provjerite da se njihovi oblici i rupe
za vadenje prasine podudaraju.
» S1.8: 1. PodloZak za pjeskarenje 2. Zatezanje

3. Papir za pjeskarenje

Da biste uklonili papir za pjeskarenje, podignite njegov
kraj i odlijepite ga.
Ako upotrebljavate aplikacijske alate s drugom vrstom
dijela za montiranje, upotrijebite ispravni adapter
(dodatni pribor).
» S1.9: 1. Vijak za postavljanje aplikacijskog alata
2. Rupe u aplikacijskom alatu 3. Adapter
(potreban za neke aplikacijske alate)
4. Izboc¢enja na obodu alata

Spremanje imbus klju¢a

» SI.10: 1.Imbus klju¢

Kad se ne koristi, drzite imbus klju¢ kao $to je prikazano
na slici da ga ne biste izgubili.
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AUPOZORENJE: Prije nego $to pokrenete alat
i tijekom cijelog rada drzite ruke i lice podalje od
aplikacijskog alata.

AOPREZ: Ne opterecujte previse alat jer se tako
motor moze zablokirati i zaustaviti alat.

AOPREZ: Nemojte upotrebljavati alat tako da
pritiS¢ete baterijski uloZzak o alat.

Rezanje, piljenje i struganje

3.  Stavite pusteni prsten i podloZak za pjeskarenje
na dodatak za prasinu, a zatim ih uévrstite vijkom za
postavljanje aplikacijskog alata.

Ako Zelite CiS¢i rad, prikljucite usisavac na alat.
Prikljucite crijevo usisiva¢a na dodatak za vadenje
prasine (dodatni pribor).

» Sl.14

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

A\ OPREZ: Ne pomigite alat silom u smjeru (npr.
prema bilo kojoj bo€noj strani) primjene alata bez
rezne ostrice. To moze ostetiti alat.

» SIL.11

Stavite aplikacijski alat na izradak.
Zatim pomaknite alat prema naprijed tako da se ne
uspori kretanje aplikacijskog alata.

NAPOMENA: Upotreba sile ili pretjerani pritisak na
alat mogu smanijiti u€inkovitost.

NAPOMENA: Preporuc¢ujemo da prije rezanja posta-
vite stopu okretnog zamaha na 3 do 5.

Pjeskarenje

A\ OPREZ: Ako ste papir za pjeskarenje upotrije-
bili za pjeskarenje metala, nemojte ga upotreblja-
vati i za drvo.

AOPREZ: Nemojte upotrebljavati papir za pje-
skarenje koji je istrosen ili bez granulacije.

Upotrijebite papir za pjeskarenje na izratku.
» Sl.12

NAPOMENA: Preporucujemo da upotrijebite testni
uzorak materijala kako biste utvrdili koja je stopa
okretnog zamaha primjerena za vas rad.

NAPOMENA: Upotrebljavajte papir za pjeskarenje
iste granulacije dok ne obradite cijeli izradak. Ako
papir za pjeskarenje zamijenite papirom druge granu-
lacije, mozda necete dobiti fini zavrsni rezultat.

Dodatak za vadenje prasine

Dodatni pribor

A\ OPREZ: Prilikom pjeskarenja metala nemojte
upotrebljavati dodatak za vadenje prasine. Iskre i
vrucée Cestice mogu dovesti do dimljenja i zapaljenja.

» S1.13: 1. Mlaznica za prasinu 2. Zglob 3. Dodatak
za prasinu 4. Pojas za mlaznicu 5. Rupe
u alatu 6. Pusteni prsten 7. PodloZzak za
pjeskarenje 8. Vijak za postavljanje aplikacij-
skog alata

Postavite fugu, mlaznicu za prasinu i dodatak za prasinu.

1.
2. Postavite pojas za mlaznicu na alat tako da izbo-
¢enja udu u rupe na alatu i ucvrste pojas.

NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom prirué¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. List segmentirane pile

. List kruzne pile

. List pile za uranjajuce rezove
. Strugalo (kruto)

. Strugalo (fleksibilno)

. Nazubljeni segmentirani list

. Op¢irezac fuga

. HM uklanjaé

. HM list segmentirane pile

. HM ploc¢a za pjeskarenje

. Dijamantni segmentirani list pile
. Podlozak za pjeskarenje

. Adapter

Abrazivni papir delta (crveni/bijeli/crni)
Flis delta (srednji/grubi/bez granulacije)
. Pust za poliranje delta

Imbus klju¢

Dodatak za vadenje prasine

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen:

TM30D

Ocuunaunm Bo MUHyTa

6.000 - 20.000 muH.”

Aron Ha ocuunvpame, nee/aeceH

1,6° (BkynHo 3,2°)

HomuHaneH HanoH

D.C. 10,8V - 12 V makcumanHo

BkynHa gomkvHa

277 Mm - 296 MM

HeTo TexuHa

1,1-1,3«kr

. Mopapaw HawwaTa KOHTMHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse 1 Pa3Boj, CreumdbukaLmumTe Tyka noanexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. Creundmkauumte MoXe 4a ce pasnvkyBaaT of Ap)Xasa [0 Apkasa.

. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTte, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHara u HajTelukaTa kombuHaLuuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauuja

3a eNeKkTpuYHn aJ'IaTVI), Ce npuKa)kaHu Bo TabenaTta.

MpuMeHnu1Ba kaceTa 3a 6aTepuja U NonHau

Kacera 3a 6atepuja

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

MonHay

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

BO KOj XuBeeTe.

. Hekow of kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 NonHa4YMTe HaBEAEHU NOrope MOXe Aa He ce JOCTanHN 3aBUCHO Of, PErMOHOT

noxap.

AI‘IPEHYI'IPEHYBAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepuu U NonHaYuTe HaBeAeHU norope.
KopucTereTo kakBu 61no nouHakem kaceTn 3a 6aTepum 1 NomnHayum Moxe Aa cosaie pusuk of nospeaa n/mnu

HameHeTta ynoTtpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a Nuexe 1 cevere 4pBo,
nnacTuka, runc, MeTanu LUTO He CoapXaT Xeneso

1 CMOjHW eNleMeHTU (Ha NpUMep: LWajKu U CMOjHN
eneMeHTU off KOHCTPYKTUBEH Yenuk). McTo Taka,
HameHeT e 3a paboTa Ha MeKu SUAHW NNOYKKM, Kako

1 CyBO LUMUPITIake 1 CTpyrake Masu noBpLUMHU.
OcobeHo e noroaeH 3a paboTtewe 6rnmcky Ao pabosu n
ceyere Co pamHa rnoasora.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa oapefeHa
BO cornacHocT co EN62841:

Pa6oteH pexum: LLimuprnane

Hu1BO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 75 dB (A)
Otctanysatse (K): 3 dB (A)

HuBoTo Ha 6yyaBa npu paboTa moxe aa HagmuHe 80 dB (A).
Pab6oTeH pexum: Ceyere Co HOX 3a NPaBOSIMHUCKO
ceyere

HwuBo Ha 3BY4HWOT NpUTUCOK (Lya) : 82 dB (A)

HuvBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lya) : 93 dB (A)
OrtctanyBame (K): 3 dB (A)

Pab6oteH pexvm: Ceyerbe Co CerMeHTUpaH HoX

HuBo Ha 3By4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 81 dB (A)

HuBoO Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 92 dB (A)
Ortcranysatse (K): 3 dB (A)

PaboteH pexum: CTpyratbe

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTKUCOK (Lya) : 81 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 92 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

AﬂPE,qynPE,CIYBAI-bE: Hocerte 3awTura 3a
ywmre.

BkynHa BpegHOCT Ha BUGpauumTe (BeKTopcka cyMa Ha
TpWY OCKM) oApeaeHa Bo cornacHoct co EN62841:
PaboteH pexwum: LUmnprnare

LLInpekse BUGpaLmMu (ay) : 2,5 M/C? unu nomarnky
Otcranysakse (K): 1,5 m/c?

PaboteH pexum: Ceyerbe CO HOX 3a NPaBOSIMHUCKO
ceyerbe

LLinperse B1BpaLmm (ay) : 10,5 m/c’

Ortcranygakse (K): 1,5 m/c’

Pab6oTeH pexum: Ceverbe CO CErmeHTUpPaH HOX
LLnpetse BUGpaLum (ay) : 5,5 mic

Orcranysate (K): 1,5 m/c?

PaboteH pexxum: CTpyrare

Lnpere Bnbpauum (ay) : 9,0 m/c?

Otcranysakse (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: HomvHanHata jaumHa Ha Bubpauunte
€ “3MepeHa BO COrMacHOCT CO CTaHAapaHWUTe
MeToaM 3a UCNUTYBaHE N MOXE [a Ce KOPUCTY 3a
cnopenyBatbe anatu.

HAMNOMEHA: HomvHanHata jaumHa Ha Bubpauunte

MOXe [ia C€ KOPUCTU U Kako NpenuMuHapHa npoLeHa
32 U3MOXEHOCT.
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APEQYNPENYBAHE: Jaunvara va
BI/I6paL|,I/IVITe npu (*)aKTVI‘-IKOTO KOpUCTEH-E€ Ha anaTtoT
MOXe [ja Ce pasnunKkyBa o HOMUHanHaTa BpeaHOCT,
3aBUCHO 04 HA4YMHOT Ha KOjLIJTO Ce KopucTtun anartoT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce Aa

1 yTBpauTe 6e36eAHOCHUTE MEpKU 3a 3aLUTUTa Ha
NULIETO KOe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha MpoLieHa
Ha U3NoXeHOCTa Npu thakTU4KKUTE YCroBu Ha ynoTpeta
(3emajiku v NpeaBuA cuTe AenoBu Ha PaBOTHUOT LMKNYC,
KaKo MepuoaMTE Kora eNnekTPUYHIOT anat e UCKIYYeH 1
kora pa6oTu BO Npa3eH Of, HE CaMO Kora € aKTUBEH).

Heknapauwuja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 6o Eepona

[HeknapauujaTta 3a coobpasHocT of EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEOQHOCHMU
NMPEOYNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eqHOCT 3a
eJIeKTPU4HHUTEe anatu

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Mpouutajre rv cute
6e36eAHOCHU NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa, UnycTpaumm
1 cneundukaumm gaaeHn co eneKTPUYHUOT anart. AKo He
Ce NouNTyBaaT cuTe ynaTcTea HaBeAeHM NOAONY, MOXe Aa
fojie 0 CTPYEH yaap, Noxap u/vmnu Cepuo3HM NoBpeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenysama
M ynaTcTBa 3a Aja MoXe NOBTOPHO
Aa rv npouurTare.

oA TepMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo npedynpeaysanarta
Ce MWCIM Ha BalLMOT enekTpuYeH anart koj pabotu Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun (6e3KUYHO).

Be36eaHoCHM NpeaynpeayBaka 3a

6e3XKMYHMOT MynTU-anat

1. OBOj eneKTpuyeH anat e HaMeHeT 3a U3BeAyBake
pa6oTu 3a nunekse, cevere, CTpyrakbe U WMUprnatbe.
MpouwuTajte rn cute 6e36eaHOCHN NpeaynpeayBakba,
ynaTcTBa, UNycTpaLuum 1 cneuudmkaumm gapeHm
€O eNeKTPUYHMOT anart. AKo He Ce MounTyBaat cute
ynatcTea HaBefeHu NoAoIy, MoXe fia fjojae A0 CTpyeH
yAap, noxap w/vnu cepuosHin noBpeau.

2. [pxeTe ro anatoT camo 3a U3onupaHuTe Apxayn
Kora BpLMTe paGoTy NPy KoM AOAATOKOT 3a CeYetbe
MoXe [ia Aojae BO IONUP CO CKPUEHU XKULIN.
[lonatok 3a ceyetse LWTO ke Aonpe Xuua Nof HanoH
MOXe Aa ja npeHece cTpyjaTa fjo MeTarnHuTe JenoBu Ha
anartoT v fja NpeAu3BuKa CTPYeH yaap Ha onepaTopor.

3.  KopucTteTe cTeru unv apyr npakTU4eH HaumH 3a
[ ro 3aLBpPCTUTE M MOTNpeTe MaTepujanoT Ha
ctabunHa nnardopma. AKo ro apxuTe Matepujanot
CO paka unu ro HaBanysarte Ha TenoTo, ke buage
HecTabuneH n Moxe fa aosefe A0 rybere KoHTpona.

20.

Cekoral kopucTtete 6e36eAHOCHM UnNun
3aWTUTHU ounna. OGMYHM oumnna unu oumna 3a
coHue HE ce 3awtuTtHu oumna.

MN3berHyBajTte ceueme wajku. MpoBepeTte aanu
MaTepujanoT Uma LLajku U oTCTpaHeTe rv npes
Aa noyvHeTte Aa pa6ortute.

LiBpcTo ApxeTe ro anaror.

YBepeTe ce Aeka NPUKNYYHMOT anaT He e BO
Aonup co paboTHUOT MaTepujan npep Aa ro
BKIyuuTe.

[pxeTe rv paueTe noaaneky o NOABUXHUTE
[enoBu.

He octaBajte ro anaTtot Bkny4eH. Pa6orteTte co
anaTtoT camo Kora ro ApxuTe B paLe.

Cekoral UCKNy4yBajTe ro efieKTpUMYHNOT anaT
Y YeKajTe coceM Aa cornpe HOXOT, npeAa Aa ro
TPrHeTe HOXOT oA MaTepujarnor.

He ponupajte rv npuMkny4YHUOT anat unm
paboTHMOT MaTepujan BegHal no paborara;
The MoXe Aia GuaaT MHOry Xellku U Aa BY ja
nu3ropar Koxara.

He paboTeTe co anaTot 6e3 onToBapyBake
Kora Toa He € HeONXo4HO.

Cekoralu KopucTeTe rv CoogBeTHUTE Macka

3a npas/pecnupaTop 3a MaTepujanor LWTOo ro
KOpPUCTUTE U 32 ogpeaeHaTa NpuMeHa.

Hekou maTepujanu cogpxat XxeMUKanum WTo
MoXaT aa 6upar TokcuyHu. U3berHyBajte
BAMLUYBak-e Ha NpaBoT U U3GerHyBajte
KOHTaKT Ha NpaBoT co KoxaTta. Cnepete

r'M ynatcTBaTa of, NpOU3BOAUTENOT Ha
matepmjanor.

OBoj anaT He e BOAOOTNOPEH, 3aTOa HEMojTe
[a KOPUCTUTE BOAA Ha NOBPLUMHATA HA
paboTHMOT MaTepumjan.

Kora wmwuprnare, npoBeTpyBajTe ja paboTHaTta
npocTopuja COOABETHO.

Kora ce kopucTu anaToT 3a WMuUprnamwe Ha
HeKou npou3Boau, 6ou u ApBO, NULIETO Koe

ro KOPUCTU MOXe Aa 6uae U3NoxeHo Ha NpaB
WITO COApPXKM onacHu cocTojku. Kopuctete
coopBeTHa 3allTuTa 3a AULLeHse.

MNpen ynotpe6a, npoBepeTe Aanu ocHoBaTa

e NyKHaTa unu ckpuieHa. lMykHaTuHuTe unu
CKpLUEHULMUTE MOXe Aa AoBeaaT Ao hmsmnyka
noepepa.

He kopucTteTe gogaToum WTO He ce Noce6HO
oApeAeHu U NpenopayaHn o NPOU3BOAUTENOT
Ha anarort. Toa WTo A0AAaTOKOT MOXe Aa ce
NpuKaym Ha BalLIMOT eflieKTPUYEH anaT He
3Hauu geka e 6e3beneH 3a ynoTtpeba.

HoceTte onpema 3a nuyHa 3awTuta. 3aBUCHO
oA NnpuMeHaTa, KopucTeTe 3aliTUTa 3a NULETO,
6e36e4HOCHM 3aTEeMHETU o4uUna Unm 3alTUTHU
ouuna. 3aBUCHO oA paboTaTa, HoceTe Macka
3a npas, pakaBuLUM U paboTHa NnpecTUnka Wro
MoXe ia conpart abpa3vBHM NapyeHLua unm
Aenyvkba of, paboTHUOT maTepujan. 3alwTutarta
3a o4m Tpeba Aa convpa pasnertaH otnag
npowu3seneH o pabotata. Mackara 3a npas unum
pecnupatopoT Tpeba Aa Moxart Aa rv omuntpupaar
YeCTUYKMTE LITO M Npon3BeayBa BallaTa paboTa.
Moponra M3NoXeHOCT Ha ronemMa Gy4YaBa MOXe Aa
npeausBuKa OWTETYBaE Ha CMyXOT.
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21. TMpucyTHuTe Nuua Tpeba Aa ce Ha 6e3beagHa
oppanevyeHocT oa paboTHoTo nogpadje. Cekoj
LITO BrieryBa Bo pa6oTHOTO nogpadje Tpeba
Aa HOCU 3alUTMTHa onpema. MNapuutba of
06paboTyBaHNOT MaTepwjan unu oA CKpLIeH AoAaTOK
MoOXe Aa oaneTaat 1 fa npeausBrKkaaTt noBpean
HafBop of HenocpeaHOTo paboTHO nogpavje.

22. He opnoxyBsajte ro anatot goaeka A0AATOKOT He
conpe uenocHo. BptnusnoT fgoagartok Moxe Aa ja 3acatu
MnoBpLUMHATa U Aia o U3BrEYe anaroT of KOHTpora.

23. Anarot He cmee Aa e BKNy4eH goAeka ro
npeHecyBate. Criy4aeH Jonvp Co BPTIMBMOT AOAaTOK
MOXe Aa BU ja 3achaTv obnekata v aa Be NoBpeau.

24. He pakyBajte co anaToT 6113y fo 3ananueun
matepujanu. Vickpute Moxe ia Npean3BuKaat noxap.

25. He kopucTeTe goAaToLM 32 KOULUTO ce
NoTpe6HM TeYHOCTHU 3a Nnagere. Kopuctereto
BOJA MW Aipyra TEYHOCT 3a najere Moxe ga
npeausBuka CTpyeH yaap.

26. Cekorall BHUMaBajTe anartot ga 6uae
WCKITyYeH U OTKa4yeH oA Mpexara unu
GartepujaTa ga 6uage nssageHa npep aa
paboTuTe HewTo Ha anaTorT.

27. bupaeTe curypHu geka cekorall CToute Ha
uBpcTa nognora. YBepete ce geka nog Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpucTUTe anarToT Ha
BWUCOKM MecTa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,E{ynPEﬂ}’BAH:-E: HE [O3BOJTYBAJTE
yAOGHOCTA UM NO3HABaHETO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTM co nogonra ynortpe6a) aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapXxyBarte cTporo Ao 6e36egHoCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousoa. 3IOYNOTPEBATA
WIN HEMoYnUTYBaweTo Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BMUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTaTta 3a 6atepujaTta

1. MNpepn kopucTere Ha kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa,
npoYnTajTe rm cuTe ynaTcTea U O3Haku
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHa4voT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WwITO ja KOpUCTK GaTepmjaTa.

2. He packnonyBajTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujara.

3. AKo onepaTUBHOTO BPEMETO CTaHaNo NpekyMepHo
KpaTKo, NpecTaHeTe BeHall co pabora. Toa Moxe
[fla pe3ynTupa co pu3nK of nperpeBake, MOXHU
M3ropeHnLu, na Aypv U ekcnnosuja.

4. AKO eneKTpoOnuT HaBrne3e BO BalIWUTE O4MU,
M3MuUjTe r'M co YncTa Boaa u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co rybese Ha BaluMoT BUA.

5. He npepgu3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
Garepujara.

(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANIMB MaTepwujan.

(2) W3GerHyBajTe Oa ja YyBaTe KaceTaTa
3a GaTepuja Bo cap O ApYyru MeTanHu
npeAMeTyH Kako LUTO ce LIajKu, MOHETHU U Chl.

(3) HawusnoxysajTe ja kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unv AOXA.

KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa rorem NPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBame, MOXHN U3rOpeHULIn, na
AYPW 1 Naj Ha HanojyBameTo.

6. He cknagmpajte ru anaToT u KaceTarta 3a
6aTepujaTa Ha MecTa KaZe LWITO TeMnepatyparta
MoXe Aa AOCTUrHe UNn HaagMmuHyBa 50°C.

7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu
Y KOra e MHOTY olITeTeHa UMK LenocHO
noTpoleHa. Kacerara 3a 6atepujaTta Moxe Aa
eKcnroaupa ako ce cTaBu BO OraH.

8. BnumaBajTe ga He ja ucnywTuTe UnNKu ygpurte
6aTepujaTa.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CopapxaHuTe 6aTepuu co NIUTUYMOBMU jOHU
ce noAnoXHu Ha ycnosute Bo MNpaBunara 3a
onacHu npegmeTy.
3a komepuujaneH TpaHCMopT Ha Np. o TpPeTn
nvua v nocpeaHuLM, Mopa Aa ce cnegar
nocebHWTE yCrnoBM Ha NakyBakaTa unu o3HakuTe.
Mpw nogrotoBka Ha NpeameToT koj Tpeba Aa ce
ucnpaTu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKkcnepT 3a onacHu
maTtepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noTeHumjanHo
nogetanHuTe HaLMOHamNHU npaemna.
3aneneTe rv co nennvBa NeHTa unu mackvpajte
i OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a baTepujata cnakysajte
ja, Taka WTO Hema Aa ce ABMXM cnoboaHo BO
nakyBareTo.

11. TlouuTyBajTe rm NOKanHUTE 3aKOHCKW NPONUCH
LWITO ce oAHecyBaaT Ha chpnare BO oTnaj Ha
6artepujaTa.

12. KopwucTeTte ru 6atepunte camo co
npousBoauTe Ha3HavyeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6aTepun Ha HeycornaceHuTe
npov3Boan MoXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymepHa TonnuHa, ekcrnnosuja unm
NCTeKyBake Ha enleKTPosIMTOT.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: Kopuctete camo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. KopucTtereto HeopurnHanHm
6atepun Ha Makita unv 6atepum WTO ce N3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTvpa co pacnykyBake Ha batepujata,
npeans3BuKyBajkn noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT u nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxKyBare
MaKcumareH paboTeH BeK Ha
GaTepumjaTta

1.

3ameHerTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujata npen
uenocHo ga ce ucnpasHu. Cekoraw 3anupajre
ja paboTtaTa co anaToT U 3amMeHeTe ja KaceTaTa
3a GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa noMana MOKHOCT.

2.  Hukoraw HemojTe Aa NONMHWUTE LIENIOCHO NMOMHAa

KaceTa 3a 6arepuja. [[pekyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepumjaTta.

3. NonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cOGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHara kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagm
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHeHe.
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepkKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujara

A BHUMAHME: Cexoraw MCKny4yBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTo UM BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujara. AKO He v apXxute
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6aTtepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT oA BaluTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oliTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

» Cn.1:

1. UpseH nHgukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe kacerara 3a 6aTepMjaTa, noene4yete
ja og anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npegHarta
CTpaHa Ha KaceTtaTta.

3a BMeTHyBate Ha kaceTaTa 3a 6atepujata,
nopamMHeTe ro jasn4eTo Ha kacetaTa co xnebot Bo
KyKMLLTETO M N3HeTe ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja 4o kpaj
fofeka He ce Griokupa Bo MECTO MpW LUTO Ke ce CryLUHe
Marno KInuKHyBare. AKO MOXeTe Aa ro BuguTe LpBEHUOT
MHAWKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KOMm4eTo, Toa 3Haun
[eka He e 3aKry4eHa LiefloCHO BO MeCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLlenocHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CNpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Aa ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajku BU NOBpeaa BaM Uiu Ha HEKoj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTupaTe
kaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [a ce JIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBUITHO.

CucTtem 3a 3awTuTa Ha 6atepujata

OBoj anat e onpemeH Co CUCTEM 3a 3aluTuTa Ha
bartepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM ro NPEKMHyBa
HarojyBaH-eTO Ha MOTOPOT 3a fa ro NPOAOIMKN
paboTHWOT Bek Ha BaTepujaTa.

AnaToT aBTOMaTCKu ke 3anpe 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako anatoT u/wnu batepwujarta ce Hajaat nop eaeH oa
crefHvBe yCrnoBu:

MpeonToBapeHoCT:

Co anatoT ce paKkyBa Ha HauVH LUTO NPean3BuKyBa

TOj 4@ NOBMNeKyBa HEHOPMarHO BUCOKa eNekTpuyHa
eHepruja.

Bo TakBa cuTyauuja, UCKIy4eTe ro anartot u

3anpete co NpuMeHaTa Koja npean3Byukana HeroBo
npeonToBapyBatse. MoToa, NOBTOPHO BKIyYeTe ro anartor.
Ako anaToT He ce BKy4yu, 6aTepujaTta e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyaumja, octaBeTe ja 6aTepujaTa Aa ce n3naam
npea NoBTOPHO Aa ro BKy4uTe anator.
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Hu3sok HanoH Ha 6aTepujaTa:

MpeocTaHaTvoT kanauuTeT Ha GaTtepuwjata e npeman v
anaTtoT He MoXe Aa paboTu. AKo ro BKIy4uTe anaTor,
MOTOpOT paboTu yLwTe Marnky, Ho Habp3o 3anupa.

Bo oBaa cuTyaumja, nsBageTe ja v HanonHete ja
6aTepujata.

YKa)KyBaI-be Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop
» Cn.2: 1. VHgvkaTtopckm nambuyku 2. Konve 3a
npoBsepka

MpuTtncHeTe ro KOMYEeTO 3a NpoBEpPKa Ha kaceTaTa

3a 6aTepujaTa 3a ykaxyBare Ha NnpeocTaHaTnoT
KanauuTet Ha 6atepujata. MHaMkaTopckuTe nameuykm
CBETHYBaaT HEKOJIKY CEKYHAN.

WHavkaTopcku nambuykm MpeocTtaHat

I D KanauuteTt

3ananeHo WUcknyyeHo

il
110
B0
000

HAMOMEHA: Bo 3aBuCHOCT 0f yCnoBUTE Ha
KopucTeke 1 ambueHTanHata Temneparypa,
VHAMKauujaTa Moxe Aa ce pa3fnvKyBa BO Mana mepa
o[ peanHvoT KanauuTer.

ABHUMAHUE: MNpep aa ja MoHTUpaTe
6aTepujaTa Bo anaToT, ceKoralu npoeepyBajTe
[anuv anaToT e UCKIyYeH.

75% no 100%

50% po 75%

25% po 50%

0% no 25%

» Cn.3: 1. Jnsrayku npekmHyBay

3a pa ro ctapTyBaTe anaror, IM3HeTe ro NIM3raqkuoT
npekvHyBay Bo nonoxoa ,| (ON)“.

3a fa ro 3anpete anatoT, NU3HETE ro NMU3raqkmoT
npekvHyBay Bo nosuuuja ,O (OFF)“.

HarogyBah-e Ha 6p3uHaTa Ha

BpTEHE

» Cn.4: 1. Bpojay

BpauHata Ha BpTere Moxe da ce Harogun. 3a aa

ja npomenuTe 6p3nHaTa Ha BpTeke, CBPTETE r0
6pojayot nomery 1 1 5. Konky e noronem 6pojoT Tonky
e nowcoka 6panHaTa Ha BpTetse. [ocTaBeTe ro
6pojaqoTt Ha BpojoT WTOo oAroBapa 3a BalMoT paboTeH
marepwujan.

HAMOMEHA: BpojayoT He MOXe Aa ce CBPTU
auvpekTHo of 1 Ha 5 unm og 5 Ha 1. Ako ro chopcupare
GpojayoT, Moxe Aa ce owwTeTn anator. [pu npomeHa
Ha HacokaTta Ha bpojayoT, cekoralu BpTeTe ro
OBWXeEjkM ro nocTeneHo HW3 cekoj op 6poesuTe.
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Bkny4yyBare Ha npegHaTa namba

MABHUMAHME: He rnepaajte AMPEKTHO BO
CBeTNMHaTa Ui BO M3BOPOT Ha CBET/IMHA.

» Cn.5: 1.lpegHa namna

JlnsHeTe ro Nn3raykmnoT NpekmHyBay KoH nonoxoa |
(ON)* 3a ga ce Bkny4u npegHaTa namna. Jlamnata
NpoAomKyBa Aa CBETU Aofdeka NPeKMHyBayoT € BO
nonox6a ,| (ON)“.

CBeTnoTo aBTOMAaTCKM Ce UCKIyYyBa OTKaKo ke ce
NpUTUCHE 3aJHWNOT AeNn Of NN3radyk1oT NpeKHyBad, a
notoa Toj ke ce nn3He koH nonox6a ,0 (OFF)".

3awTuTta og npeonToBapyBak-e

Kora anator e npeonToBapeH 1 HerosaTa Temneparypa
unu Temneparypata Ha 6atepujata gocturHana
ofpeneHo HUBO, NpefHaTa namna Tpenka u anatot
aBTOMATCKU ce UcknydyBsa. He fo3sonysajte anator
fa ce npeonToBapu. Mpen NOBTOpHO Aa ro cTapTyeare,
ocTaBeTe fa ce u3nagar v Toj u 6atepujata.

COCTABYBAKE

MABHUMAHME: Mpepn cekoe aoTepyBak-e Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu
e ucknyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

lNMocTtaByBaw€e Unu Bagex-e

NnpuKry4eH anart

OnyuoHaJsieH npu6op

3a ga ro oTCTpaHuTe NPUKNYYHUOT anart, onabasete ja
1 13BafeTe ja MOHTaXHaTa 3aBpTka Ha NMpUKNyYHUOT
anart co MoMoLU Ha MMByc-kny4, a noToa u3BageTe ro
NPWKIYYHUOT anart.

Kora ro kopuctute anartoT 3a LuMUprname, noctaBeTe ja
XapTujaTa 3a LWMUprname Ha nognoraTa 3a WMuprnare
(cucTem co nenexka).
Mpu noctaByBak€TO, yBEPETE CE Aeka HUBHUTE 0Bk
1 Aynynka 3a u3BriekyBakbe Ha npae ce coBnaraar.
» Cn.8: 1.Tloanora 3a wmuprnawe 2. CterHyBare

3. XapTuja 3a wmuprnare

3a Oa ja oTCcTpaHuTe XxapTuja 3a WMuprname,
nogurHeTe ja 3a KpajHWoT Aen v oanenete ja.

Kora kopucTuTe NpMKIy4HM anaTu co pasfnuyeH Tin Ha
[eroT 3a MOHTUpake, ynoTpebeTe cooABETEH aganTep
(onuunoHaneH foaaTok).
» Cn.9: 1. MoHTaxHa 3aBpTKa Ha NPUKITy4YHUOT
anat 2. [lynuntba Ha NpuKny4yHWoT anat
3. AganTep (noTpebeH e 3a HEKOW NPUKITYYHU
anatu) 4. VicnakHaTtv AenoBu Ha cnaHLwaTta
of anartoT

Cknagupate Ha UMGYC-KIny4oT

» Cn.10: 1. UmByc-kny4

Kora He ce kopucTtu, cknagupajte ro MM6yC-KJ‘Iy‘40T Kako
LUTO € NMoKaXaHOo Ha cnukaTta 3a Aa He ro I/I3I'y6VITe.

PABOTEHE

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Mpen Aa ro Bknyuute
anatoT 1 3a Bpeme Ha pa6oTtaTta, gpxere ru
paueTe 1 NMMUETO HacTpaHa oA NPUKMYYHMOT anar.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Mpukny4HuoT anar
He cMee 1a ce MOHTMPa Haonaky. AKO ro MOHTUparTe
Haonaky, Toa MoXe fa NpeaAn3Buka ol TeTyBabe Ha
anartoT 1 TELUKW TENECHW NOBPEAU.

HAMOMEHA: MoHTMpajTe ro Npukny4YHmoT

anaT BO NpaBuiHaTa Hacoka BO COFMacHOCT Co
pa6oraTa WwTo ja u3Beaysare. [pukny4HnoT anart
MOXe [ia ce nocTaBw nof aron Ha cekoun 30 cTeneHn.

3a aa ro cTaBuTe NPUKNYYHUOT anat (onuuoHaneH
[oaTokK), cTaBeTe ro Ha donaHLiaTa Ha anaTorT, Taka
LUTO HEj3UHUTE UCNaKHaTK AenoBK Aa BnesaT BO
Oynuukata Ha NpuKnyyYyHuoT anar. MoToa, npuuBpcTeTe
ro NPUKMYYHMOT anaT co LBPCTO CTerHyBawe Ha
3aBpTKaTa co MMOYC-KIy4oT.
» Cn.6: 1. VcnakHatv genoBu Ha draHLwaTta og
anatort 2. [lynynka Ha NpuknyyYyHnoT anat
3. MoHTaxHa 3aBpTKa Ha NPWKMY4YHWOT anat

» Cn.7: 1. MoHTaxHa 3aBpTka Ha NPUKNy4YHNOT anat
2. ImByc-knyy 3. CTerHyBawe

ABHUMAHMUE: He npuMeHyBajTe NpeKymepeH
ToBap Bp3 anatoT 6uaejkn Toa Moxe Aa
npeav3BUKa MOTOPOT Aa ce Grokupa 1 anaToT 3a
3acTaHe.

ABHUMAHUE: He pa6oTeTe co anaToT
NPUTUCKajKK ja kaceTaTa Ha 6aTepujaTa Ha anaToT.

Ceuense, Nune M cTpyra

MABHUMAHMUE: He ABMWXeTe ro anaTtoT HaCUIMHO
BO Hacoka (Ha npuMMep KOH Koja 6uno cTpaHa) Ha
npuMeHaTta Ha anaTtoT 6e3 3aceyeH pa6. Toa moxe
a ro owTeTy anaTor.

» Cn.11

MocTaBeTe ro NpUKIYYHUOT anat Ha paboTHUOT
matepwujan.

MouHeTe Aa ro ABWXWUTE anaTtoT HaHanpea, Taka WTo
[ABWXEHETO Ha NPUKNYYHWUOT anaT Aa He ja Hamanysa
6p3vHaTa.

HAMNOMEHA: HacunHoTo nnu npekymepHo
nputUckake Bp3 anatoT MOXe Aa ja Hamanu
HeroBaTta eMKacHOCT.

HAMNOMEHA: Npea oa 3anoyHeTe co cevetse, ce
npenopadvyBa ofHanpes Aa ce noctaeu 6p3uHaTa Ha
BpTewe 3 - 5.
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LmMuprnawe

ABHUMAHME: HemojTe ga kopuctute xaptuja
3a WMuprnawe Koja Beke 6una ynorpebyBaHa 3a
WwMUprnake MeTan 3a ia Wmuprnare ApBo.

ABHUMAHUE: Hemojte ga kopucturte
W3NUTEHa XxapTuja 3a LWMUprnawe U xapTuja sa
wmMuprnawe 6e3 rpy6a nosplimHa.

CraBeTe xapTwja 3a WUMMprnakwe Ha paboTHNOT
matepwujan.
» Cn.12

HAMOMEHA: Co nomoLu Ha NpuMepokK 3a TecTupame
Ha maTtepujanoT, oapeaeTe ja ToyHaTa 6p3vHa

Ha BpTeHe LUTO ofroBapa 3a paboTara LTo ke ja
n3Beayeare.

HAMOMEHA: KopucTeTe xapTuja 3a LuMupriname
CO MCT cTeneH Ha rpybocT Ha noBpLUMHA AoAEKa

He ce 3aBpLUK LiennoT paboTeH maTepwujan. Ako ja
3ameHuUTe xapTujaTta 3a Wmuprnawe co xapTuja co
pa3nuyeH cTeneH Ha rpybocT Ha noBpLUMHAaTa, MOXe
na He ce gobue cakaHaTa onHa obpaboTka.

[opnaTtok 3a usnekyBame npas

OnyuoHaneH npu6op

MABHUMAHME: He KOpuUCTeTe ro 4oAaToOKOT
3a M3BNeKyBak-e Npas Kora WwMupriare MeTan.
CMyKaH-ETO MCKPU 1 XKELLKU YECTUYKI PE3ynTupa co

Yagewe 1 nanemwe.

» Cn.13: 1. HacrtaBka 3a npaB 2. Cnojka 3. [lonatok
3a npaB 4. CTera Ha HacTaBkaTa
5. lynumtba Ha anatot 6. MpcTeH oa dumny
7. Mopgnora 3a wmuprnaxe 8. MoHTaxHa
3aBpTKa Ha NPUKIYYHUOT anat

1.  MoHTupajTe rv cnojkaTa, HacTaBkaTta 1 JoAaToKoT
3a npas.

2. MoHTupajTe ja cTerarta 3a HacTaBkaTa Ha
anaror, Taka LUTO UcnakHaTuTe 4enosu Aa Bnesar BO
AynyukaTta BO anaToT 3a Ja ce NpuuBpCcTu.

3. locraBseTe rv NpCTEHOT 04 UL W noanorata
3a LWMUPIIarkbe Ha MPUKITY4YOKOT 3a npas, a noToa
npuLBPCTETE MM CO MOHTaXHaTa 3aBpTka Ha
MPUKIYYHWUOT anar.

Kora cakaTe aa usBpLuMTE YUCTEHE, NOBP3ETE
npaBocMykarska Ha BalmoT anart. [oBp3eTe ro LpeBoTo
o[ NpaBoCMyKarnkaTa Ha OAaTOKOT 3a U3BNeKyBake
npas (onuuoHaneH oAaTok).

» Cn.14

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpena cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKIyYeH W KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jaTta M Moxe Aa
npeausBMKaat AeopmMaumm unmu nyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOU3BOAOT, NOMNPaBKUTE, OAPXKYBaraTa Unm
poTepyBamata Tpeba fa ce BpLuaT BO OBNAacTeHU
cepBUCHM nnn chabpuydkn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
co pesepBHu aenosu og Makita.

OMNMUUOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npuGop unu goaaToun

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTeH€ CO anaToT o4
Makita neduHupan Bo ynatcroro. Co KopucTere
Opyr Nnpu6op unv gogatoum MoXe Aa ce U3NoXuTe Ha
pu3nk o TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopot
W gogaTtounTe camo 3a HMBHaTa HasHa4YeHa HaMeHa.

Ako B1 Tpeba nomMoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npawuajte BO JTOKanHWoT cepBUCEH LeHTap Ha Makita.

. CermeHTMpaH HOX

. Kpy»eH Hox

. Hox 3a npaBofIMHUCKO cevetbe
+ Crpyr (kpyT)

. CTpyr (donekcnbunex)

. HazabeH Hox

. Ckanect HazabeH HOX

. HM-oTcTpaHyBay

. HM-cermeHTMpaH HazabeH HoX
. HM-nnoua 3a wmuprnamwe

. [njamaHTCKn cermeHTUpaH Hox
. Mopnora 3a wmvprnare

. Apantep

AbpasuBHa xapTuja genta (upBeHa/bena/upHa)

. dnuc penta (cpegHal/rpy6a/6es rpyba noBpLunHa)
dunuy genTa 3a nonupare

NmbByc-knyy

. [opaTtok 3a n3nekyBame npas

OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctaTta MoOXe fa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [ia ce pa3nuKyBaaT Of ApXaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mogen:

TM30D

Bpoj ocuunaumja y MunyTy

6.000 — 20.000 MuH™"

Yrao ocuunauuja, neBo/aecHo

1,6° (3,2° ykynHo)

HomuHanHu HanoH

DC 10,8 V- 12V makc.

YKynHa ayxuHa

277 mm — 296 MM

HeTo TexuHa

1,1-1,3 kr

. Ha ocHoOBY HalLer HenpecTaHor CTpaxuBara W pasBoja 3aApxaBamo NPaBo N3MEHa HABEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.
. TexvHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbrHauwja, npema npouenypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHIbLUB yrnoxkak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B/BL1040B / BL1041B

Myray

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

CTaHoBaH-a.

. Hekun ropeHaeefeHun ynowuun 6aTep|/|ja W nykadun moxga Hehe 6uTn AOCTYNHW Yy 3aBUCHOCTKU O MeCTa

A YINO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje U nywaye. Kopuiwhere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3pokoBaTh nospeae uumm noxap.

Anar je HaMeh€eH 3a TecTepucahe 1 pe3are ApBeTa,
nnacTtuke, runca, HeMnoOpo3HMX MeTana u enemMeHara 3a
npuyBpLwhrBame (HNP. eKCepU Of HeKarbeHor Yenvka u
cnajanuue). HamereH je 1 3a pag ca MekaHUM 3MaHUM
uMrnama, kao 1 3a CyBo LMUPIName U CTpyrakbe Manmux
nospLUMHa. HapounTo je npumeHrbuB 3a pag 6nmsy
MBULE U 32 paBHaHE.

TunuyaH A-noHgepvicann HuBo Byke oapeheH je npema
craHpgapay EN62841:

Pexwum papa: bpylere

Hueo 3ByyHor nputncka (Lya): 75 dB (A)
HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM paga moxe Aa npemaiun 80 dB (A).
Pexum papa: Pe3ate nomohy ceunBa Tectepe ca
YEOHWUM rMoAaHem

Hwueo 3ByuHor nputncka (Lya): 82 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 93 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Pexum pana: Pesane nomohy cermeHTHoOr ceuvsa
TecTepe

HwuBo 3ByyHor nputncka (Lya): 81 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 92 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Pexum papa: Ctpyramwe

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 81 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 92 dB (A)

HecurypHocr (K): 3 dB (A)

A YN030PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

Bubpaumje

YkynHa BpegHoCT Bubpavmja (BEKTOPCKM 36Mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHaapay EN62841:
Pexum paga: bpywere

BpenHocT emucuje Bupaumja (ay): 2,5 M/c® unn mawa
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexum papna: Pesane nomohy ceunBa Tectepe ca
YEOoHUM rnofaremM

BpenHocT emucuje Bubpaumja (a,): 10,5 m/c
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexwvm papa: Pe3awe nomohy cermeHTHor cevmsa
TecTepe

BpenHocT emucuje Bubpaumja (ay): 5,5 m/c®
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexwum paga: Ctpyrame

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (ay): 9,0 m/c
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: [eknapucaHa BpegHOCT emucuje
BMbOpaumja je usmepeHa npema ctaHaapAn30BaHOM
MEPHOM MOCTYNKY M MOXe Ce KOPUCTUTK 3a
ynopefuBate anarta.

HAMNOMEHA: leknapvcaHa BpeaHOCT emMucuje
BubGpaumja ce Takohe MoXe KOpUCTUTH 3a
NpenyuMUHapHy NPOLEHY U3NOXEHOCTU.
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A\YN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpuMeHe enekTpuyHor anata Moxe
Ce pa3nuKoBaTh of AeKknapucaHe BpeAHOCTM eMucuje
BMbpauuja, LTO 3aBUCK Of Ha4YMHa Ha Koju ce
KOPWCTM anar.

A YNo30PEHE: YBepuTe ce ga cre
naeHTudukoanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTUTy
pyKkoBaoLia koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
M3M1I0XEHOCTU y CTBAPHUM YCroBKUMa ynotpebe
(ysumajyhu y 063up cBe AenoBe pafHor Lukryca, kao
LWITO je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme kaaa je
anat UCKIbYYeH U kafa pagu y npasHoM xogy).

E3 peknapaumja o ycarnaweHocT1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 neknapaumja o ycarnaweHoctun aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTCcTBUMA.

BE3BEOQHOCHA

YNO30OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

eJIeKTPpun4iHe anarte

A\YNO30PEHE: MpouunTajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKalmje Koje cy UCopyyeHe y3 oBaj
erneKTpUYHM anar. HenoluTtoBame CBUX Jone
HaBegeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe 13a3BaTtu
eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMVH ,enekTpuyHn anat” y ynosopervmma ogHocH
ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabrnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36egHocHa ynosopera 6exu4Hor

arnara 3a BULUECTPYKY HaMeHy

1. OBaj enekTpPMYHK anaT HaMeHEH je 3a TecTepucatse,
pesatse, Gpywetse 1 wmuprnawe. Mpountajre ca
6e36eaHOCHa ynosopeksa, ynyTcTBa, unycrpauuje
1 cneuudmkaLuje Koje cy ucnopyueHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anar. HenoluTtoBatse cBUX Jone
HaBeAeHNx 6e3beAHOCHNX ynyTcTaBa MoXe 13a3BaTit
€neKTPUYHK yaap, noxap n/mnu 03ourbHy nospegy.

2. EneKTpWuHM anaT ApXuTe 3a N30510BaHe pyKoxBaTe
Kapa obaBrbaTe pajoBe Npu KojuMa nocToju
moryhHOCT Aa pe3Hu npubop AoAupHe CKPUBEHE
BoaoBe. Pe3Hn npubop Koju JoavpHe CTPYjHU kabn
MOXe Aa CTaBM MOf HAMoH U3N0oXeHe MeTanHe Aenose
€NeKTPUYHOT anata 1 U3noxu pykoBaoLa CTPYjHOM yaapy.

3. YnoTtpebuTe cTery unv Ha Heku Apyrv HaumH
NpUYBPCTUTE NpeaMeT Koju obpahyjeTe Ha
cTabunHy noBpLuMHY. [ipxatbe npegmeTa
obpage pyKkoM Wnu y3 TENo YMHU ra HeCTabunHUM
1 MOXe fa foBefe A0 rybuTka KoHTpone.

20.

YBeK KOpMCTUTE 3alITUTHE Hao4Yape Unu
3alWTUTHY Macky. O6MYHe Haovape 3a BUA Unu
cyHue HACY 3awtutHe Haovape.
N3beraBajte ceuemse ekcepa. Mpernepajre
Aa nu y npeameTy o6paae uma ekcepa u
YKMNOHUTE UX npe paga.

YspcTo apxuTe anar.

YBepuTe ce ga HaMeHCKU anaT He Aoaupyje
npeaMeT o6page npe ykrbyuMBawa
npekupayva.

Pyke apXxuTe Aar-e oa NOKpeTHUX AernoBa.
HemojTe na octaBmarte ykrbyyeH anart. Anat
YKIby4YuTe camo Kaja ra Apxute pykama.
YBeK UCKIbyUuTe U cayeKajTe Aa ce nuct
TecTepe NOTNYHO 3ayCTaBu Mpe yKnakwarba
nucra ca npeamerta obpage.

HameHcku anaTt unu npegmeT o6page HemojTe
Aa aoavpyjete oamax nocre 3aBplueTka paaa
jep moxe pna 6yae Bpno Bpyh u MmoxeTe ga ce
oneyere.

HemojTe HenoTpe6HO pykoBaTu anaTom 6e3
onTtepehema.

YBek kopucTuTe oarosapajyhy macky 3a
npawuHy / pecnupatop 3a matepujan u
NPUMeHy Ha Kojuma papuTe.

Heku maTepujanu capgpxe xemmukanmje koje
Mory aa 6yay otpoBHe. ByauTte onpe3Hu ga He
61 poluno fo yancawa npalwnHe U KOHTaKTa
ca koxoM. CneaguTe 6e36egHOCHe nopaTke
pob6aBrbaya matepujana.

OBaj anat Huje HanpaBrLeH Aa 6yae oTnopaH
Ha BoAy, 3aTo HeMojTe Aa KBacuTe NOBPLUUHY
npeamMeTta obpape.

MpoBeTpaBajTe pagHu NpocTop Ha
oaroBapajyhu HauuH kaga o6aBrLarte
Opyweme.

Momohy oBor anaTta moxeTte ga 6pycute

HekKe Nnpou3Boje, anu npaiwvHa og 6oja nunu
ApBeTa MoXe [ capXKu onacHe cyncraHue.
KopucTturte ogrosapajyhy 3awiTutHy macky.
MNpe kopuwhekwa npoBepUTe Aa Nu je nnoya
Hanykna unu cnomrbeHa. MykotuHe unu
owTehera Mory Aia Nnpoy3poKyjy TenecHe
nospepfe.

He kopucTtuTe npnéop koju Huje cneumjanHo
NpojeKTOBaH U Npenopyy4eH oA cTpaHe
npousBofaya anata. AKO HeKu npubop moxe
Aa ce NPUKIbY4M Ha Balll efleKTPUYHM anar, To
He 3Ha4u Aa ocurypaBa 6e36enaH paa.
HocuTe 3awTuTHY onpemy. Y 3aBUCHOCTUH

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a Nuue,
3alUTUTHY MacKy Unu 3alWTUTHe Hao4ape.
AKo je noTpe6HO, HocuTe WITUTHUKe 3a

cnyx, pykaBuue 1 pagHy Keuerby Koja

MoOXe fia 3aycTaBu marne abpa3vBHe

yecTuue unu agenuhe npegmMeTta o6paae.
3awTuTa 3a oun Mopa Aa byae y ctawy Aa
3aycTaBu netehe onurbke Koju ce cTBapajy

npu pasHnm onepaumjama. Macka 3a npatumHy
unu pecnupatop mMopajy Aa byay y ctawy Aa
dunTpupajy YecTuLe Koje ce cTBapajy Aok
paguTe. [lyxe usnarake BUCOKOM HUBOY Byke
MOXe [OBeCTU Ao rybuTtka cnyxa.
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21. Ypamute nocmartpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT oA pagHor noapyuja. CBako ko
ynasu y pagHo nogpyije Mopa ia HoCy NUYHY
3aWTUTHY onpemy. [lenuhu npegmeta obpage
1M nonomrbeHor npubopa mory ce ogdaunTh 1
13a3BaTtu noBpeay U U3BaH HenocpeaHor pagHor
noapysija.

22. Hukap He opnaxuTe eneKTPUYHU anaTt Aok
ce npuGop NoTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop Moxe Aa ce ykona y noBpLUMHY U n3baum
eneKTPUYHU anat u3 Ballle KOHTpore.

23. HemojTe ga ykrbyuyjeTe enekTpU4HM anat Aok
ra HocuTe nopep Tena. CrniyyajHu KOHTaKT ca
npubopom morao 6u ga ynnete oaehy noenayehm
npvbop ka Teny.

24. He ykrbyuyjTe enekTpMyHu anart 6nusy
3anarbuBuUx matepujana. BapHuue 6u morne aa
ynane Takse martepujane.

25. Hemojte aa kopucTUTe NpuGOp 3a Koju je
norpe6Ha pacxnagHa Te4HocT. Ynotpeba Boge
UK Apyrnx pacxiagHux TEYHOCTU MOXeE JOBECTU
[0 eneKkTpuYHor yaapa.

26. [pe no4yeTka 6MNo KakBUX pafoBa Ha anarty
npoBepuTe Aa Nu je anaT UCKIbY4eH, yTUKa4
WU3BYYEH 13 YTUYHULIE U A N je ynoxakK
GaTepuje yKNnoH€eH.

27. Tlo6puHUTe ce Aa yBeK MMaTe YBPCT OCroHaL}
nucnop Hory. YBepuTe ce ia HUKOra Hema ucnog,
Bac ako anaT KOpUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMa.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A Y030PEHE: HEMOJTE ce6u aa
AO3BOJSIUTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 69369AHOCH3
npasuna KOja ce ogHoce Ha OBaj npousBsoA ycnen
YuwbeHuue ga cte npousBon .q06po ynosHanu

W CTEKNN PYTUHY Y PyKOBaky buMe (ycnepn
yector kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WU HenowToBawe 66366}1HOCHVIX npaeuna
HaBe[ieHUX y OBOM ynyTCTBY MOry noBecTu Ao

TeLWKUX TenecHUX noBpeana.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoce Ha ynoxak 6artepuje

1. TMpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npountajre
cBa ynyTcTBa u 6e36egHOCHe O3Hake Ha
(1) nywauy 6atepwije, (2) 6aTtepuju u (3)
npousBoAy Koju kKopnuctu 6atepujy.

2. HemojTe ga packnanarte ynoxak 6arepuje.

3.  Ako ce Bpeme papa 3HaTHO CKpaTuio, oamax
npectaHuTe ca kopuwheweM. To moxe aa
AoBeAe A0 pusnka oA nperpesata, Moryhunx
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4. AKo enekTponuT focne y o4u, ucnepute mx
YMCTOM BOAOM M 0AMaXx 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

5. HemojTte goa nsasmuBarte KpaTak Crnoj ynoiuka
Gartepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NpUKILY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHMM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknaguluTeHe ynowka
GaTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npegMeTMMa Kao WTo ekcepu, HoBYuhu
uta.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UIM KULLN.

KpaTak cnoj 6aTepuje moxe ga nosepne

[0 BEJNMKOT NPOTOKa CTpyje, Nperpesatba,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak U nperopeBata.

6. HemojTe pa cknaguwTUTE anar n ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMa rae TemnepaTypa Moxe
Aa AocTUrHe unu npematum 50°C (122°F).

7. HemojTe pa nanute ynoxak 6arepmje yak
HUW Kaaa je 036urbHo owTteheH nnu NoTNyHo
noxa6aH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
eKkcnrnoaupay BaTpu.

8. Masute ga He ucnycTuTe U He yaapuTte
6artepujy.

. Hemojte pa kopuctute owrteheHy 6arepmjy.

10. CappxaHe NUTHjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy o NpeBO3y ONacHMX Martepuja.
Mpunukom KomepumjanHor NpeBo3a, Hhp. o4
cTpaHe Tpehux n1ua n npeBo3Hnka, Mopa ce
obpatuti nocebHa naxkwa Ha creuvjanHe
3axTeBe NakoBaka 1 obenexasarba.

[MpunukomM npunpeme mMatepujana 3a npeBos,
notpe6HO je caBeToBaTU Ce Ca CTPY4H-akoM 3a
onacHe matepuje. Takohe o6paTuTe naxiby Ha
eBeHTyarnHe Jarbe HaluuoHarnHe nponuce.
OmoTajTe TpakoM Unu nNpekpujTe oTBOpeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe noMepaTi yHyTap nakoBarba.

11. TpuapxaBajTe ce nokanHux nponucay Besu
ca opnarakem 6atepuje.

12. Batepwuje KopucTUTe caMoO ca Npou3BoAuMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNMoctaBrbare
6aTepuje Ha NPoM3BOAE KOjU HACY ycarnalleHn
MOXe Aa foBefe A0 noxapa, npekomepHe
TOMNIIOTe, EKCMIO3Nje UNu Lyperba enekTponuTa.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6aTepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
na gosefe Ao nyuana batepuje, koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHWLWITUTK rapaHuujy komnaHmnje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTun 3a MakcMmariHo Tpajake

6atepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTtepuje npe Hero iTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT NpeKMHUTe pag
ca anaToM u HanyHuTe yrnoxak 6aTtepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anarta cnaéwuja.

2. Hwukapa HemojTe ga MOHOBO MYHUTE NOTNYHO
HanyleHu yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje pagHu Bek 6atepuje.

3.  MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat

WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbawe n YKnakbake yroLllKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTtaBrbakba UK yKnamatba yrnoluka 6arepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
GaTepuje kaga NnocTaBrbaTe UMY yKknatware
ynoxak 6arepmje. Ako anar u ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIM3HYTU 13

PYKY, OLUTETUTU Ce Npu nagy v noBpeanTn Bac.

» Cnukal: 1. Llpsenun nngukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
GaTepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knuarwem ra
M3ByLMTE U3 anata JOoK Knusakem nomeparte Ayrme Ha
npeaH0j CTPaHM ynotuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha KyRuWTY 1 rypHUTE ra
Ha mecTo. ['ypHUTe ra 4o Kpaja Tako Aa fnerHe Ha ceoje
MECTO U Yyje ce TUXO LKIboLare. AKO MoXeTe Aa
youuTe LipBEHW MHAMKATOP Ha ropH:0j CTpaHu AyrmeTa,
TO 3Ha4M fa ynoxak 6atepuje Huje NOTNyHO 3akrbydaH.

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAW.
Y cynpoTHOM, OH Cly4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
nospeauTH Bac UnNu Heky ocoby y BaLLoj 6Grn3nHN.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa noctaBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yrioxak He MOXeTe nako a
rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He NocTaBrbaTe UCNpaBHO.

Cucrtem 3a 3awTuty 6artepuje

OBaj anar je onpemMrbeH CUCTEMOM 3a 3aLTUTY
6aTepuje. OBaj ccTem ayTomaTcku Npeknaa Hanajare
MoTopa kako 61 npoayxwuo Bek Tpajatba batepuje.
Anat he ayTomaTCkun NpekMHy T\ ca pafoM ako ce anar
n/vnu Batepuja cTaBe y Heko of crneaehux ctama:

MpeonTtepehemse:

AnaTom ce pykyje Tako Aa Byye HeyobuyajeHo Benuky
CTpYjy.

Y 0BOj cUTyauumju, UCKIby4MTe anat u npecTtaHuTe ca
ynotpebom Koja je goBena Ao npeonTtepehewa anarta.
3atum ykrbyunTe anat aa bucte ra NOHOBO NMOKPEHYNN.
AKo ce anart He NokpeHe, 6aTtepuja je nperpejaHa. ¥
0BOM crlyyajy, nyctute Aa ce 6atepuja oxnaau npe
NMOHOBHOT YKIby4MBaH-a anara.

Husak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanauuTeT 6aTepuje je cyBuwe Manu n
anat Hehe ga pagu. Ako ykrbyuuTe anart, motop he ce
NOHOBO NOKPeHyTH, anu he ce ybp3o 3ayctaButu. Y Tom
cnyyajy YKINoHuTe n HanyHute 6atepujy.

Mpukas npeocTanor kanauureTa

batepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom

» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MputucHWUTE oyrme 3a NnpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje

Aa bucTe npvkasanu npeoctanu kanauuteT 6atepuje.

MHaunkatopcke namnuue he ce ykIibyunTv Ha HEKOMUKO

ceKyHau.

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctanu

I |:| Kanauurer

Ceetnu WUckrbyyeHo

i1l
IR
_] RN
000

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu og ycnosa kopuwhera
1 TemnepaType OKonvHe, Npuka3aHu kanaumteT
MOXe [JOHEeKIe a Ce pasnuKyje of CTBapHOT.

PyHKLMOHUCaH-€e NpeKknaaya

Anaxma: Mpe ymeTawa ynouwka 6atepuje y
anar yBek NpoBepuTe Aa fNN je anaT UCKIbYYeH.

Op 75% no 100%

0On 50% po 75%

0On 25% po 50%

Opn 0% no 25%

» Cnuka3: 1. KnusHu npekngad

[a 6ucTte nokpeHynu anat, NOMepuTe KNU3HW Nnpekugay
npema nonoxajy ,| (YKIbY4YEHO)".

[a 6ucTe 3aycTaBunu anat, NOMepuTe KIu3Hu
npeknaad npema nonoxajy ,O (MCKIbYYEHO)".

MNopelwaBate OpP3vHe KPYKHUX

yAapa
» Cnuka4: 1. BbpojyaHuk

Bp3uHy kpyxHUx yaapa Mmoxete ga nogecute. fla
61cTe NpoMeHUny 6p3nHY KPYXXHUX yaapa, okpeHuTe
6pojuaruk nameny 1 n 5. LT0 je 6poj Behu, Beha je
6p3nHa KpYXHUX yaapa. YHanpen nogecute 6pojyaHmk
Ha 6poj koju je ogroBapajyhu 3a npeamet obpage.

HAMOMEHA: BpojyaHuk Huje moryhe okpeHyTu
avpekTHo ca 1 Ha 5 HuTK ca 5 Ha 1. MpumerbuBare
cune Ha 6pojyaHrk moxe fa owTeTn anat. Kaga
MeHaTe cMep 6pojuaHiika, yBek okpeHuTe 6pojyaHnk
nomepajyhu ra kpo3 cse 6pojese namehy.
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YKrbyumBame npeax-e namne

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU.

» Cnukab: 1.[lpeawa namna

MomepuTe KNU3HKM Npeknaady y nonoxaj ,|
(YKIbYYEHO)" aa bucte ynanunu npegty namny.
Jlamna He npecTaje Aa pagu cBe [OK je npekuaad y
nonoxajy ,| (YKIbYYEHO)".

CBeTno ce ayToMaTCKu racyt HakoH NpUTUCKaHa 3afrer
[ena KIM3Hor npeknaaYa n kerosor noenavexa y
nonoxaj ,O (MCKIbYYEHO)".

3awTunTa og npeontepehewa

Kapa ce anat npeonTepety u Temneparypa anara unu
ynoluka 6atepwuje gocturHe oapeheHn HMBo, Npeaxa
namna Tpenepu 1 anaT ce ayToMaTcKku 3aycTaBrba.
YKnoHuTe y3pok npeontepeheta, oxnaaute anat u
ynoxak 6atepuje Aa GycTe NOHOBO NOKPeHyNu anar.

CKNAMNAHKE

AI‘IA)KI-bA: Mpe o6aBrbaka 6UNO KakBoOr nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa M je OH UCKIbYYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje yKnoHeH.

MocTtaBrbawe unu YKnawbame

HaMeHCKOr anarta

OnyuoHu dodamHu npubop

AYrno30oPEHE: Hemojte Haonako aa
noctaerbaTe HaMeHckM anar. MocTaBrbakem
HaMEHCKOT afiata Haomnako MoXe Aa ce oWwTeTu anar
1 pa gohe 4o 036UIbHNX TeNecHUX nospeaa.

HAMNOMEHA: NMocTaBuTe goaaTHu anaty
McnpaBHOM NMpaBLy Npema pagHoM 3aaaTky.
HameHckn anaT moxeTe Aa MOHTUpaTe nog yrnom Ha
cBakux 30 cTeneHu.

[la 6ucte noctaBuUNM HAMEHCKM anaT (AoAaTHU
npubop), cTaBuTe ra Ha NpupybHKLY anaTta Tako Aa
ce n3bounHe NpupybHULEe anaTa ykrnone y oTBope Ha
HaMeHckoM anarty. 3aTuM NPUYBPCTUTE HAMEHCKM anat
3aTe3areM 3aBpTHa M MMBYC Krbyya.
» Cnukab6: 1. M36o4vHe npupy6HuLe anaTta
2. OTBOPY Ha HAMEHCKOM anarty
3. 3aBpTatb 3a NocTaBrbake HaMeHCKor
anara

» Cnuka7: 1. 3aBpTar 3a NOCTaBIbake HaMeHCKor
anata 2. Imbyc krbyy 3. MpuyspcTtute

[a 6ucre YKNOHUITN HaMeHCKM anat onabasute u
CKMHUTE 3aBpTaH 3a NOCTaBrbakb€ HaMeHCKor anarta
nomohy I/IM6yC KIby4a, a 3aTuM CKUHUTE HaMeHCKN
anart.

Kapa anat kopucTute kao 6pycunuuy noctasute
6pycHM nanup Ha 6pycHy nnody (kKyka u netrba Tpeba
f[a ce yknone).

YBepwuTe ce fa ce NpunmnkoM nogellaBarba hUXoB
0o6nuk 1 oTBOPU 3a M3bauuBarse NpallnHe yknanajy.

» Cnuka8: 1.bBbpycHa nnoya 2. [MNpuyspctute
3. BpycHu nanup

[a 6ucTe ckvHynu 6pycHy nanvp, NOQUrHUTE HEroBy
MBWLY W OAJfienuTe ra.

Kapa kopucTuTe HameHcke anaTe ca pasnmunuTum
TUMNOM [ena 3a nocTaBrbake, KopucTute ogroeapajyhm
apanTep (onuuoHn npubop).
» Cnuka9: 1. 3aBpTatb 32 NOCTaBrbakbe HAMEeHCKOr
anata 2. OTBOpM Ha HAMEHCKOM anary
3. Agantep (noTpebaH 3a Heke HamMeHcke
anate) 4. 136o4nHe npmpy6HULEe anata

Cknaguwterse UMBYC Krby4a

» Cnuka10: 1. ImGyc krby4

Kapa ce He KOPUCTU, UMBYC KibyY CKIAAMLLTUATE Kao
LUTO je MpuKa3aHo Ha cnuuu Aa ce He 6u 3arybuo.

AYr0O30PEHE: MNpe nokpeTtawa anarta u
TOKOM paja HeMojTe aa Npubnmxasate pyKy u
nvue HaMeHCKOM anary.

AnA)KI-bA: Hemojte npeBuwwe aa ontepehyjete
anar jep To Moxe Aa AoBeAe Ao 6nokaae motopa
v 3aycTaBrbaka anara.

AﬂA)KI-bA: HemojTe na ce ocnaware Ha ynoxak
6aTepuje 4OK KOPUCTUTE anar.

Pe3amse, TecTepucame 1 cTpyramwe

AHA)KH:A: HemojTte Ha cuny na nomepare anart
y cMepy (Tj. npeMa 61no Kojoj cTpaHu) npuMeHe
anara 6e3 pe3He uBuue. To Moxe Aa owTeTn anar.

» Cnukall

CTaBWTe HaMeHCKU anat Ha npeameT obpage.
3aTvm nomepuTe anart yHanpez Tako Aa ce Kpetarse
HaMeHCKOr anara He ycropasa.

HAMOMEHA: lNpejaku npuTtucak Ha anat Moxe Aa
ymatu1 ehrKacHOCT.

HAMOMEHA: lNpe noctynka pesawa npenopy4yje
ce fAa yHanpepq nogecute 6p3nHy KpyxHor yaapa Ha
3-5.

Bpywere

AﬂA)KI-bA: BpycHu nanup kopuwheH 3a
LWMUprnawke MeTana HemojTe NOHOBO Aa
KOPUCTUTE 3a LUMUpPrNawe ApBeTa.

AI‘IA)KH:»A: Hewmojte aa kopucTuTe noxabaHu
GpycHU nanup unu 6pycHu nanup 6e3
rpaHynaumje.

Hacnonute 6pycHu nanup Ha npeamet obpage.
» Cnukail2
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HAMOMEHA: Kopuwheme y3opka 3a Tectupare
mMaTtepujana pagu ucnpobasara npenopy4yje

ce paau yTephuBama 6p3nHe KpyxHUX yaapa
ogrosapajyhe 3a Ball nocao.

HAMOMEHA: Kopuctute 6pycHu nanup ncte
rpaHynauuje oK He 3aBpLUUTE LUMUPITake YnTaBor
npeamerta obpape. 3ameHa 6pycHor nanvpa nanupomM
Apyradvje rpaHynaumje moxaa Hehe gosecTu Ao
huHe 3aBpLuHe obpage.

ornumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuiheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
YnoTpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa foBeae
no nospepa. Kopuctute genose npudopa unu
onpemy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

DopaTtak 3a nsbaumBame npawiuHe

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: HemojTte na kopuctute gopgarak
3a n3baumBatrbe npaluvMHe NPUNUKOM Opyluera
MeTana. YcucaBawe BapHuLla v Bpyhux Yyectuua
[0BOAM A0 AUMA U Narbea.

» Cnuka13: 1. MnasHuua 3a npawmHy 2. CnojHuua
3. OopaTtak 3a npawuHy 4. O6pyy 3a
onsoa 5. OTBopu Ha anaty 6. Punuaxun
npcteH 7. bpycHa nnoya 8. 3aBpTan 3a
nocTaBIbake HaMeHCKor anata

1. TNoctaBuTte CNojHULY, MNasHWLy 3a NpaLunMHy 1
fofatak 3a npatuuHy.

2. [MoctaBuTe 06pydy 3a OABOA Ha anar Tako Ja ce
HeroBe 13604MHe yKrione y OTBOpe Ha anaTy kako 6u ra
npu4BpcTUNE.

3.  CraBuTte dunuaHun NpcTeH n 6pycHy nnodvy Ha
Aopartak 3a npaLluuHy, a 3aTum Ux NpuyBpcTMTE Nomohy
3aBpTH-a 3a NOCTaBIbakbe HAMEHCKOr anara.

[a 6u Baw pag 610 YMCTUj1, NOBEXUTE YCUCUBAY Ha
anart. MNoBexuTe LpeBo ycucnBaya Ha AoaaTak 3a
n3bauyBare npatuvHe (onumoHu npubop).

» Cnukald

OOPXABAHE

AI‘IA)KI-bA: Mpe Hero WTO NoYHeTe C Nperneaom
WU oapXaBakeM anata, UCKIbyuuTe anart u
YKIOHUTE ynoXxak 6atepuje.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3uH, pa3peljuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu o ry6utka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehewa.

BE3BEOAH v NOY3AAH pag anarta rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako Apyro oApxaBakbe Unm
nopeluaBake, NpenycTute osnawheHoM cepBucy
komnaHuje Makita unu cabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurMHanHux pe3epBHUX AenoBa KomnaHuje
Makita.

[a 6ucte nobunu BULWITE feTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatuTte ce roKanHoOM CEPBUCHOM LEEHTPY
komnaHmnje Makita.

. CermeHTHO cevmBo TecTepe
. Okpyrno ce4mBo Tectepe
. CeuyunBo TecTepe ca YEOHWUM rroAarem
. CTpyray (4BpcTH)
. CTpyray (caBUTIbUBK)
. HagybrbeHo cerMeHTHO cevmBo
. OnwTn cekay cnojHuua
. LHM" cknpay
,HM" cermeHTHO ceunBo TecTepe
. ,HM" nnoya 3a wmuprnamwe
. [njamaHTCKO CErMEHTHO CEeYNBO TecTepe
. BpycHa nnova
. Apantep
. [enta 6pycHn nanup (upBeHW/6enn/upHn)
. Oenta dwvny (cpeatbn / rpyou / 6e3 rpaHynaumje)
. [lenTa dwvnuy 3a nonvpare
MmByc krbyy
. [oparak 3a n3baumBarse npawimHe
. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NMUCTK MOTy
6UTK yKIby4eHe y cagpxaj nakoBawa anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTh of
3emrbe 0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model:

TM30D

Oscilatii pe minut

6.000 - 20.000 min™

Unghi de oscilare, stanga/dreapta

1,6° (3,2° total)

Tensiune nominald

10,8 V- 12V cc. max

Lungime totala

277 mm - 296 mm

Greutate neta

11-1,3kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B/BL1040B / BL1041B

Tncarcator

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incércitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata taierii si debitarii lemnului, plas-
ticului, gipsului, metalelor neferoase si elementelor de
fixare (de exemplu, capse si cuie necalite). De aseme-
nea, este destinata prelucrarii placilor moi de captusit
peretii, precum si slefuirii si razuirii suprafetelor mici.
Adecvata in special pentru lucrari in apropierea margi-
nilor si pentru taieri aliniate.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841:

Mod de lucru: Slefuire

Nivel de presiune acustica (La): 75 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

Mod de lucru: Taiere cu panza de ferastrau pentru
decupare prin plonjare

Nivel de presiune acustica (Lya): 82 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 93 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Mod de lucru: Taiere cu panza de ferdstrau segmentata
Nivel de presiune acustica (Lx): 81 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 92 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Mod de lucru: Razuire

Nivel de presiune acustica (Lya): 81 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 92 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841:

Mod de lucru: Slefuire

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: Taiere cu panza de ferastrau pentru
decupare prin plonjare

Emisie de vibratji (a,): 10,5 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: Taiere cu panza de ferastrau segmentata
Emisie de vibratii (a,): 5,5 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: Razuire

Emisie de vibratji (a,): 9,0 m/s

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratii declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

MAVERTIZARE: Asigurati-va cé identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii

reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a
fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina multifunctionala
fara fir

1. Aceasta masina electrica este destinata taierii,
debitarii, polizarii si slefuirii. Cititi toate aver-
tismentele privind siguranta, instructiunile,
ilustratiile si specificatiile furnizate cu aceasta
masina electrica. Nerespectarea integrala a
instructiunilor de mai jos poate cauza electrocu-
tari, incendii si/sau vatamari corporale grave.

2. Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in care accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu fire ascunse. Accesoriul de tdiere care
intra in contact cu un fir aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice neizo-
late ale masinii electrice si poate produce un soc
electric asupra operatorului.

10.

1.

12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Folositi bride sau alta metoda practica de a
fixa si sprijini piesa de prelucrat pe o platforma
stabila. Fixarea piesei cu mana sau strangerea
acesteia la corp nu prezinta stabilitate si poate
conduce la pierderea controlului.

Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

Evitati taierea cuielor. Inspectati piesa de pre-
lucrat si eliminati cuiele din aceasta inainte de
inceperea lucrarii.

Tineti bine masina.

Asigurati-va ca unealta de aplicatie nu intra in
contact cu piesa de lucru inainte de pornire.
Tineti mainile la distanta de piesele in migcare.
Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

Opriti intotdeauna masina si asteptati ca panza
sa se opreasca complet inainte de a scoate
panza din piesa prelucrata.

Nu atingeti unealta de aplicatie sau piesa de
lucru imediat dupa executarea lucrarii; acestea
pot fi extrem de fierbinti si pot provoca arsuri
ale pielii.

Nu actionati masina in gol in mod inutil.
Folositi intotdeauna masca de protectie contra
prafului adecvata pentru materialul si aplicatia
la care lucrati.

Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de slefuire.

Folosirea acestei masini pentru slefuirea anu-
mitor produse, vopsele si tipuri de lemn poate
expune utilizatorul la substante periculoase.
Folositi protectie respiratorie adecvata.
Asigurati-va ca nu exista fisuri sau rupturi pe
taler inainte de utilizare. Fisurile sau rupturile
pot provoca vatamari corporale.

Nu folositi accesorii care nu sunt special con-
cepute si recomandate de producatorul masi-
nii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atagat
la masina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati mijloace de
protectie a auzului, manusi si un sort de lucru
capabil sa opreasca fragmentele mici abrazive
sau fragmentele piesei. Mijloacele de protectie a
vederii trebuie sa fie capabile sa opreasca restu-
rile proiectate in aer generate la diverse operatji.
Masca de protectie contra prafului sau masca
respiratorie trebuie sa fie capabila sa filtreze
particulele generate in timpul operatiei respective.
Expunerea prelungita la zgomot foarte puternic
poate provoca pierderea auzului.
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21. Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
iectate Tn jur cauzand vatamari corporale in zona
imediat adiacenta zonei de lucru.

22. Nu agezati niciodata scula electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
masina electrica fara a o putea controla.

23. Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul va poate agata
imbracamintea, tragand accesoriul spre corpul
dumneavoastra.

24. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scéanteile pot aprinde aceste
materiale.

25. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

26. Asigurati-va intotdeauna ca scula este oprita si
deconectata sau ca a fost scos cartusul acu-
mulatorului inainte de a executa orice lucrari la
masina.

27. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii gi
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(38) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-

rea masinii.

6. Nudepozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

9.  Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
n materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambala;j.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incarcati cartugul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3.  Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-

lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistemul de protectie a

acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a
acumulatorului. Sistemul intrerupe automat alimen-
tarea motorului pentru a extinde durata de viata a
acumulatorului.

Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata.

In aceasta situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. In aceasts situatie, I4sati acumulatorul s se
raceasca inainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea sca-
zuta, iar masina nu va functiona. Daca porniti masina,
motorul functioneaz& din nou, dar se opreste imediat. n
aceasta situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuge de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

[ ]

lluminat Oprit

i1l
110
_] RN
000

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Capacitate ramasa

intre 75% si 100%

intre 50% si 75%

intre 25% si 50%

intre 0% si 25%

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a monta cartusul acumu-
latorului in masina, asigurati-va intotdeauna ca
masina este oprita.

» Fig.3: 1. Comutator glisant

Pentru a porni masina, glisati comutatorul glisant spre
pozitia ,| (ON)” (Pornire).

Pentru a opri masina, glisati comutatorul glisant spre
pozitia ,O (OFF)” (Oprire).

Reglarea ratei de cursa circulara

» Fig.4: 1. Selector

Rata de cursa circulara este reglabila. Pentru a modifica
rata de cursa circulara, rotiti selectorul intre 1 si 5. Cu
cat este mai ridicat numarul, cu atat este mai ridicata
rata de cursa circulara. Presetati selectorul la numarul
potrivit pentru piesa de lucru.

NOTA: Selectorul nu poate fi rotit direct de la 1 la 5
sau de la 5 la 1. Fortarea selectorului poate duce la
defectarea masinii. La schimbarea directiei selecto-
rului, rotiti intotdeauna selectorul comutand la fiecare
numar intermediar.
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Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

» Fig.5:

Glisati comutatorul glisant spre pozitia ,| (ON)” (Pornire)
pentru a aprinde lampa frontala. Lampa continua sa
lumineze in timp ce comutatorul se afla la pozitia , |
(ON)” (Pornire).

Lumina se stinge automat dupa apasarea partii poste-
rioare a comutatorului glisant si apoi glisarea acestuia
spre pozitia ,O (OFF)” (Oprire).

1. Lampa frontala

Protectie la suprasarcina

Cand masina este supraincarcata si temperatura masi-
nii sau a cartusului acumulatorului atinge un anumit
nivel, lampa frontald lumineaza intermitent si masina se
opreste automat. Indepartati o cauza a suprasarcinii si
raciti unealta si cartusul bateriei pentru a reporni.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartugul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea uneltei de

aplicatie

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Nu montati unealta de apli-
catie cu susul in jos. Montarea uneltei de aplicatie
cu susul in jos poate duce la defectarea masinii si
accidentari grave.

NOTA: Montati unealta de aplicatie in directie
corecta, in functie de lucrarea de efectuat. Unealta
de aplicatie poate fi montata la un unghi de 30 de
grade.

Pentru a monta unealta de aplicatie (accesoriu opti-
onal), asezati-o pe flansa masinii astfel incat proemi-
nentele flansei sa se potriveasca in orificiile uneltei de
aplicatie. Apoi securizati unealta de aplicatie, strangand
bine surubul cu cheia hexagonala.

» Fig.6: 1. Proeminente ale flangei masinii 2. Orificii
n unealta de aplicatie 3. Surub de instalare
unealta de aplicatie

» Fig.7: 1. Surub de instalare unealta de aplicatie

2. Cheie imbus 3. Strangere

Pentru a demonta unealta de aplicatie, slabiti si demon-
tati surubul de instalare a uneltei de aplicatie utilizand o
cheie hexagonala, iar apoi scoateti unealta de aplicatie.

Cand utilizati unealta ca slefuitor, puneti un smirghel pe
placuta de slefuire (montare de tip arici).
Asigurati-va ca forma si orificiile pentru extragerea
prafului se potrivesc, Tn timpul setarii.
» Fig.8: 1. Placuta de slefuire 2. Strangere

3. Smirghel

Pentru a indeparta smirghelul, ridicati capatul acestuia
si desprindeti-I.
La utilizarea unor unelte de aplicatie cu un tip diferit de
sectiune de instalare, utilizati un adaptor corect (acce-
soriu optional).
» Fig.9: 1. Surub de instalare unealta de aplicatie
2. Orificii in unealta de aplicatie 3. Adaptor
(necesar pentru unele unelte de aplicatie)
4. Proeminente ale flansei masinii

Depozitarea cheii imbus

» Fig.10: 1. Cheie imbus

Atunci cand nu este utilizata, depozitati cheia imbus
dupa cum se vede in figura pentru a nu se pierde.

OPERAREA

A AVERTIZARE: inainte de a porni unealta si in
timpul operdrii, feriti-va mainile si fata de unealta
de aplicatie.

AATENTIE: Nu aplicati o sarcina excesiva pe
unealtd, deoarece aceasta ar putea duce la bloca-
rea motorului si oprirea masinii.

AATEN]'IE: Nu actionati unealta apasand cartu-
sul acumulatorului pe aceasta.

Taierea, debitarea si razuirea

AATENTIE: Nu mutati fortat unealta in directia de
aplicare (de exemplu, spre oricare dintre parti), fara o
margine de taiere. Acest lucru ar putea deteriora unealta.

> Fig.11

Amplasati unealta de aplicatie pe piesa de lucru.
Apoi deplasati masina inainte astfel incat miscarea
uneltei de aplicatie sa nu incetineasca.

NOTA: Fortarea uneltei sau presiunea excesiva pe
unealta poate reduce eficienta.

NOTA: Inaintea operatiei de taiere, se recomand&
presetarea ratei de cursa circularala 3 - 5.

Slefuire

AATENTIE: Pentru slefuirea lemnului nu reutilizati
un smirghel care a fost folosit la glefuirea metalului.

AATENTIE: Nu folositi un smirghel uzat sau un
smirghel fara strat abraziv.

Aplicati smirghelul pe piesa de lucru.
» Fig.12

NOTA: Pentru a determina rata de cursa circularé
adecvata pentru lucrarea de efectuat, se recomanda
utilizarea unei mostre de material pentru test.

NOTA: Utilizati un smirghel cu acelasi strat abraziv
pana la finalizarea slefuirii intregii piese de lucru.
Inlocuirea unui smirghel cu unul care are un strat
abraziv diferit va impiedica obtinerea unui finisaj fin.
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Accesoriu de extragere a prafului

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati accesoriul de extragere
a prafului la slefuirea metalului. Extragerea scante-
ilor si a particulelor fierbinti cauzeaza aparitia fumului
si aprinderea.

» Fig.13: 1. Duza de praf 2. Articulatie 3. Accesoriu
de protectie contra prafului 4. Banda
duza 5. Orificii in masina 6. Inel din pasla
7. Placuta de slefuire 8. Surub de instalare
unealta de aplicatie

1. Montati articulatia, duza de praf si accesoriul de
protectie contra prafului.

2. Montati banda de duza pe masina astfel incat
proeminentele acesteia sa se potriveasca in orificiile
uneltei pentru fixare.

3. Amplasati inelul din panza si placuta de slefuire pe
accesoriul de protectie contra prafului si apoi fixati-le cu
surubul de instalare a uneltei de aplicatie.

Pentru a executa lucrari mai curate, conectati un aspira-
tor la masina. Conectati furtunul aspiratorului la acceso-
riul de extragere a prafului (accesoriu optional).

» Fig.14

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Panza pentru ferastrau segmentata

. Panza pentru ferastrau rotunda

. Panza de ferastrau pentru decupare prin plonjare
. Racleta (rigida)

. Racleta (flexibila)

. Panza de segmentare dintata

. Dispozitiv de taiere universal pentru imbinari

. Dispozitiv de extragere HM

. Panza pentru ferastrau segmentata HM

. Placa de slefuire HM

. Panza pentru ferastrau segmentata diamantata
. Placuta de slefuire

. Adaptor

. Hartie delta abraziva (rosie/alba/neagra)

. Delta din lana (medie/aspra/fara strat abraziv)
. Delta din panza pentru netezire

. Cheie imbus

. Accesoriu de extragere a prafului

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogens:

TM30D

KinbkicTb KonuBaHb Ha XBUNUHY

6000—20 000 x&8™

KyT KonuBaHHsi, BniBo/Bnpaso

1,6° (3,2° pasom)

HominanbHa Hanpyra

10,8—12 B nocT. ctpymy

BaranbHa AOBXUHa

277—296 Mm

Yncra Bara

1,1—1,3 kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HUxX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.

. Bara mMoxe Bigpi3HATUCA 3anexHO Big AONOMDKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz Kacetn 3 akyMmynaTopoMm.
Havinerwi Ta HaBax4i KOMMNeKT, BiANoBigHO Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUPOGHMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJisiTOPOM i 3apsAaHUIA NPUCTpIn

KaceTa 3 akymynsitopom

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

BapsigHwii NpucTpii

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

BiA BaLworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

+  [lesiki KaceTu 3 akyMynsTOpoM i 3apsiAHi NPUCTPOI, sIKi BKa3aHO BULLE, MOXYTb By TV HELOCTYMHUMM 3anexHO

BaHHs1 1/abo noxexi.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: BukopucTOBYyiiTe nuLLe KaceTu 3 aKyMynsiTOPOM i 3apsifiHi NPUCTpPOI, nepenivyeHi
BuULLe. BukopucTaHHs ByAb-sKuUX iHLIUX KaceT 3 akyMyNSiTOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NPU3BECTY A0 TPaBMy-

Mpu3HayvyeHHA

Lle iHCTpyMeHT npu3HayeHunii Ans po3nunioBaHHS

i pidaHHA AepeBuHK, NracTMacw, rincy, KonbopoBMX
MeTaniB Ta KpinuIbHUX eneMeHTiB (Hanpuknag, Hesa-
rapToBaHuX LBsXiB i cko6). BiH Takox npusHayeHui
ans 06po6kM M’SIKOT HACTIHHOT NNIUTKK, @ TaKoX CYXOro
wnidyBaHHSA | 3a4NLLEHHSI HEBEMUKMX MOBEPXOHb. BiH
ocobnmeo fobpe nigxoanTe Ana poboTn nobnuay kpais
i pizaHHs BpiBeHb.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUMOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHWI BiaNoBiAHoO Ao ctaHaapTy EN62841:
Pexum pobotu: LLnicdpyBaHHA

PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (Loa): 75 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 Ab (A)

PiBeHb WwyMmy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

Pexum po6oTu: PisaHHs AMckoM nunu ans rmmbokoro
pisaHHs

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Loa): 82 A6 (A)

PiBeHb 3BYykoBOi NOTyxHOCTi (Lwa): 93 A6 (A)
Moxwmbka (K): 3 b (A)

Pexum poboTu: PidaHHs AMCKOM CErMeHTHOT Nunu
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 81 A6 (A)

PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 92 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 Ab (A)

Pexum po6oTtu: 3auunLieHHs

PiseHb 3BykoBOro TUcky (Lpa): 81 A6 (A)

PiBeHb 3BYk0OBOi MOTYXHOCTI (Lwa): 92 ab (A)
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Moxubka (K): 3 ab (A)

A\ OMNEPEMXEHHS: Kopuctyiitecs saco6amm
3aXUCTY OpraHiB CryXxy.

3aranbHa BenunymHa BibpaLii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841:

Pexum pobotu: LnidyBaHHS

Bibpauis (an): 2,5 m/c? aBo MeHLLe

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

Pexum poboTu: PizaHHa guckom nunv ansi rmnbokoro
pi3aHHsa

Bi6pauist (an): 10,5 m/c”

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Pexwum poboTu: PidaHHa gMcKoM cermeHTHOT nunm
Bi6pauisi (ay): 5,5 m/c’

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

Pexvm poboTu: 3aumiLeHHs

BiGpauisi (ay): 9,0 m/c?

Moxwn6ka (K): 1,5 m/c?

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs Bibpauii 6yno
BUMIPSAHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHS Ta MOXe BUKOPVUCTOBYBATUCS ANS NOPIBHAHHS
O[}HOTO iHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

NPUMITKA: 3asBneHe 3HaueHHs BiGpaLii Moxe
TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCA AN NONepeaHbOi OLiHKM
BMNIMBY.
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AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMOB BIKOPU-
CTaHHs BibpaLisi nig Yac akTnyHoi poboTn enekTPoiHCTPY-
MEHTa MOXE BIifpi3HATICS Bif 3asiBNEHOrO 3Ha4eHHs BibpaLlii.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abesaneuTte HanexHi
3anobikHi 3axoam AN 3axuCTy onepaTopa, Lo Bigno-
BiJaTUMyTb YMOBaM BMKOPUCTAHHS iHCTPyMeHTa (cnif,
6paTn fo yBaru BCi cknagosi pobo4oro LKy, Taki sk
4ac, Konu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta Ko BiH NoYnHae
npaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOfi Mifg Yac 3anycky).

Hdeknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns kpaiH €eponu

[eknapadito npo BianoBigHicTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTpyKUii 3 ekcnnyarauii.

NOMNEPEOXEHHSA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npu poboTi 3
€NeKTPOiHCTPYMeHTamMu1

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: YBaXHO O3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaXeHHSIMU NP0 AOTPUMAHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTPyKUiAMK, intocTpauismm Ta Tex-
HIYHUMM XapaKTePUCTUKaMM, L0 CTOCYIOTLCA LIbOro
eneKTpoiHCTpyMeHTa. HeBuKOHaHHS Byab-skuX iHCTpYK-
LN, nepeniyeHnx Hk4e, MoXe NPU3BECTU A0 YPaXKeHHS
€MeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXKEXi Ta/abo TSHKKUX TPaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
HiKun 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT», 3a3Ha4YeHWiA Y IHCTPYKLIi 3
TexHikn 6eaneku, CTOCYETbCA eNeKTPOIHCTPYMEHTa, KNI
(DYHKLIOHYE Bif enekTpoMepexi (€ENeKTPpoiHCTPYMEHT 3

kabenem xuBrneHHs), ab6o enekTPOIHCTPYMEHTA 3 KUBMEH-
HAM Bif 6aTapei (6e3npoBigHWiA eNeKTPOIHCTPYMEHT).

Monepep)XeHHA NPO AOTPUMAHHA
npaBun TeXHikn 6e3neku nig

Yac po60Tu 3 aKyMynsITOPHUM
YHiBepCanbHUM iHCTPYMEHTOM

1. Lle# eneKkTpOiHCTPYMEHT NpU3Ha4YeHUA Ans
PO3NUINIOBaHHA, Pi3aHHs i WinidyBaHHSA.
YBaxHO O3HalloMTecs 3 ycima nonepexeH-
HAMW NPO AOTPUMaHHS NPaBuUN TeXHikn 6e3-
neku, iIHCTPYKLUifAMK, intocTpauisMmu Ta Tex-
HiYHMMK XapaKTepUCTUKAMU, LLIO CTOCYHOThbCS
LbOro eneKTPOoiHCTPYMeHTa. HEBUKOHAHHS LinxX
IHCTPYKLn MOXe NPU3BECTU [0 yPaKEHHS enek-
TPVUYHMM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo THKKMX TpaBM.

20.

TpuMaiTe eneKkTPOiHCTPYMEHT 3a i30NbOoBaHi
noBepXHi Aepxaka nig yac poboTu B Micusx, ae
pisanbHe NnpunagAs MoXe 3a4enUTU NPUXOBaHY
eneKkTPonpoBoAKY. TopkaHHs pisanbHUM Npunagasm
[IPOTY Nifj, HAaNpyroko MoXe NPU3BECTW A0 NepeaBaHHs
Hanpyrv [o OrofeHnx MeTaneBnx YacTuH iHCTpYyMeHTa
Ta [J0 YpaxeHHsl onepaTopa enekTpU4HUM CTPYMOM.
BukopucToByiiTe 3aTUCKHI NPUCTPOI a6o iHLWi
3aco6u, o6 3abesneunTu onopy o6pobnioBa-
HOI geTani Ta 3aKpinuTK ii Ha CTiNKIA NOBEPXHi.
YTpumaHHs feTani pykamu abo Tinom He 3abesnevye
il CTIAKICTb | MOXE NPU3BECTM 4O BTPATU KOHTPOTHO.
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYIATE 3aXUCHI OKYNSIPH.
3BuyaiiHi abo coHuesaxucHi okynsapu HE € 3axucHumm.
YHukanTe pisaHHA uBsxis. MNepen noyatkom po6otu
OrnsAHLTE AeTanb Ta BUAANITh i3 Hel BCi LBAXMU.
TpumainTe iHCTPYMEHT MiLHO.

Mepen yBiMKHEHHAM iHCTPYMeHTa nepekoHanTecs,
L0 HacafKa He TOpKaeTbCsA 06pobntoBaHoi aeTani.
He HaGnuxaiTe pyku Ao AeTanew, WO pyxaloTbCs.
He 3anuwanTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, IkUn
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TinNbKu
TpUMaloum oro B pyKax.

O60B’A3KOBO BUMKHITb iHCTPYMEHT i 3a4e-
KanTe A0 NOBHOI 3yNVWHKU ANCKA, NepLU HixX
3HiMaTM Moro 3 getani.

He TopkanTecs Hacaaku Ta o6pobGntoBaHol
peTtani oapa3sy nicns po6oTn — BOHU MOXYTb
6yTu AyXe rapsynmMm Ta CNIPUYUHUTY OMIKK.
Be3 Heo6XxigHOCTI He AonyckanTe, WO6 iHCTPY-
MEHT npauoBaB Ha XONoCTOMy xoAy.
0O60B’AI3K0BO BUKOPUCTOBYITE NUNO3aXUCHY
Macky abo pecnipaTop BignoBigHo Ao ccepu
3acTocyBaHHA Ta o6po6nioBaHoro matepiany.
[eski maTepianu MiCTATb TOKCUYHI XiMiYHi
pevyoBuHU. ByabTe o6epexHi, Wo6 YHUKHYTU
BAWXaHHSA NUIy Ta NOro KOHTAaKTY 3i WKipoto.
[OoTpumyiTecsa npaBun TexHikn 6e3nekwu,
nepea6avyeHnX BUPOGHUKOM MaTepiany.

Liei iHCTpyMeHT He Mae rigpoi3onsii, ToMmy He MOXHa
3BONIOXKYBaTH NOBepXHI0 06pobnioBaHoi AeTani.

Nip yac wnicdyBaHHA NpoBiTploNTe poboue
NPUMILLLEHHA HANeXHUM YNHOM.

Mip yac wnicyBaHHA LUM IHCTPYMEHTOM AesAKNX
BUpoGiB, nochap6oBaHOro NOKPUTTSA Ta Aepe-
BWHU MOXe YTBOPIHOBATMCA NUA, WO MiCTUTb
HeGe3ne4Hi pevoBUHN. BukopucToByiiTe Bigno-
BifiHi 3aCO6M 3aXMCTy OpraHiB ANXaHHA.

Mepen novyaTkom po6oTH NepeBipTe BiACYTHICTL
TPiLUMH Ta NOWKOAKEHb Ha noayLwui. TpiwmHu abo
NOLIKOAXKEHHA MOXYTb NPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHS.
3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBaTU NpUnaaas, ake
cneuianbHO He NPU3HAYeHO ANSA LbOro iHCTPY-
MeHTa Ta He peKOMeHA0BaHO BUPOGHMKOM. HaBiTb
AIKLO NpUNaaanA MoXHa NpMeaHaTH Ao iHCTpy-
MEHTa, Lie He rapaHTye 6e3neyHoi ekcnnyartauii.
BukopucToByiiTe 3acobu iHAnBiAyanbLHOro 3axu-
cTy. 3anexHo Bia cdepu 3acTocyBaHHA HEOGXiAHO
KOPUCTYBaTUCH 3aXUCHUM LUUTKOM 260 3aXMCHUMKN
oKkynsipamu. 3a Heo6XiAHOCTi HOCITb MMNO3aXMCHY
Macky, 3acobu 3axucTy opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta
po6ounit hapTyXx, AiKi 3AaTHI 3aTpUMyBaTH APiGHI
YaCTUHKM HaXxpavyHoro matepiany a6o o6po6nio-
BaHoi geTani. 3acobu 3ax1CTy opraHiB 30py NOBUHHI
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6YyTI 30aTHAMM 3aTPUMYBATH CMITTS, LLIO YTBOPIOETLCS
Mif Yyac BUKOHaHHS pisHuXx onepauin. MunosaxucHa
Macka abo pecnipaTop NOBUHHI (inbTpyBaTH Yac-
TUHKM, L0 YTBOPIOKOTLCA Nia Yac poboTun. Tpusana ais
CUNBHOTO LUYMY MOXe NPU3BECTU [0 BTPATH CITyXY.

21. CTOpPOHHi 0cO6M NOBMHHI 3HAX0AUTMCA Ha 6e3-
neyHin BigcTaHi Big micus po6otu. KoxHa ocoba,
fIka BXOAUTb A0 PO60YOi 30HM, Ma€ HOCUTH
3aco6u iHAMBIAyanbHOro 3axmucTy. YacTuHku
06po6ntoBaHoi AeTani abo ynamku npunagas
MOXYTb BIANETITU Ta CNPUYUHUTY TPABMYBAHHS.

22. He moxHa BigKknaaaTu enekTpoiHCTPYMEHT, NOKK
npunaaan NoBHICTIO He 3ynuHUTLCA. Mpunaaas,
Lo 06epTaETLCS, MOXe 3a4ENUTH NOBEPXHIO Ta
BUPBATW ENeKTPOIHCTPYMEHT 3-Mif KOHTPOMIO.

23. He moxHa npautoBaTH 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM,
TpUMar4u moro nopsa i3 co6oto. Y pasi Bunag-
KOBOTFO KOHTaKTYy Npunagas Moxe 3a4enuti oasr ta
Npu3BeCTU [0 pyxy Npunaaas B HANpsIMKY Tina.

24. He moxHa npauloBaTH 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkozanMmucTux martepianis. Lii mate-
pianu MoXyTb crnianaxHyTu Bif iCKpU.

25. He moxHa BMKOpMCTOBYBaTH Npunaans, Wwo
noTpebye 3acTocyBaHHA OXONOAXyBanbHUX
piAnH. BukoprctaHHs Boan abo iHWKNX oxonoa-
XyBarbHUX PiAVMH MOXe NPU3BECTU 40 YPaXeHHS
eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

26. OGOB’sAI3KOBO NepeKoHaWTecs, Lo iIHCTPYMEHT
BUMKHEHO Ta Bif’eAHaHO BiA Mepexi, a kaceTy
3 aKyMynsATOPOM 3HATO, NepLU HiXk NpoBOAUTU
OyAb-AKi po6OTH 3 IHCTPYMEHTOM.

27. 0O6GoB’a3koBO 3abe3neyte HaAinHy onopy. MNpu
BWKOHaHHi pob6iT 3 iIHCTPYMEHTOM Ha BMCOTi
nepekoHanTecs, WO BHU3Y HiIKOro HEMae.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\ OMEPE)XEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLIO MOXITMBO MpW YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianosiaHux npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekn, BUKNageHUX y Ui iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-

(2) He cnin 36epirati kaceTy 3 akyMynsTOpoMm
Yy EMHOCTI 3 iHLUIMMM MeTaneBUMU nNpeame-
TamMW, TaKUMU SIK LiBSIXU, MOHETH TOLLO.

(3) He 3anuwanTe kaceTy 3 akyMynsATOpoOM nif
poluem, 3anobiranTe KOHTaKTy 3 BOAOH.

KopoTke 3ammnkaHHA MoOXe Npu3BecTU Ao

NosiIBU 3HAYHOTO CTPYMYy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuXoAy 3 naay.

6. He cnin 36epirat iHCTpPyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MynATOPOM B MicusX, Aie TeMnepaTypa Moxe
CArHyT™ 4m nepeBuwntn 50°C (122°F).

7. He cnig cnanoBaTu KaceTy 3 akyMynaToOpoMm,
HaBiTb fAKLLIO BOHa Gyna HeogHOPa30BO MOLLKO-
[xeHa abo noBHiCTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOpOM MoXe BUOGYXHYTH y BOTHi.

8. He cnig knpatn abo yaapaTu akymynsatop.

. He cnip BukopncTOoBYBaTH NOLWKOMKEHUI aKyMynsaTop.

10. NiTin-ioHHi akymynaTopw, WO MiCcTATLCA B

iHCTpYyMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKoHiB Npo Heb6e3neyYHi ToBapu.
Mg Yac TpaHCNOPTYBaHHS 3a AOMOMOrOK KOMEpPLLiHUX
nepeBe3eHb, HaNpKKNag i3 3any4aHHaM TPEeTbOi CTO-
POHM Ta ekcneamTopiB, HeOBXiHO AOTPUMYBATUCL OCO-
6nvBWX BUMOT, BKa3aHUX Ha NaKyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.
[Mia yac nigroTyBaHHs nNo3wuuii 4o BianNpaBneHHs Heob-
XiAHO MPOKOHCYNbLTYBATUCh 3i cneLianictom 3 Hebes-
neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BUkoHyBaTtyt 6inbLu
[OKNafHi HalioHanbHi HACTaHOBW, AKLLIO Taki €.
3aknenTe BiAKPUTI KOHTaKTK CTpiuKoto abo 3axo-
BanTe iX i 3anakynTe akyMynaTop TakumM YMHOM,

06 BiH He Mir pyxaTucsi B makyBaHHi.

11. [oTpuMyHTECs HOPM MiCLIeBOro 3aKoHoAaB-
CTBa LWWoA0 yTunisauii akymynaTopis.

12. BMKOpPMCTOBYWTE aKyMynsiTopu nuiue 3
BUpo6Gamu, ykazaHMMKM komnaHieto Makita.
YCcTaHOBNEHHSI aKyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOGY MOXe NPU3BECTU 10 NOXeEXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHsi, BUGYXY Y BUTOKY €NEKTPONITY.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

Tauii, MoXe NpU3BecTy A0 CEPAO3HUX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTun 3 aKkymMmynsaTopom

1. MMepen TMM K KOPUCTYBaATUCS KaceTolo 3 aKy-
MYISAAITOPOM, Crlifi NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKLIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) sapsaaHoro npu-
CTpolo akymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpPOGIB, WO NpauoloTh Bif akymynaTopa.

2.  He cnip po36upartu kaceTy 3 akyMynsiTopoMm.

3. flkwo nepiog po6oTu Ayxe NOKOPOTLAB, CNiA HEraiHo
NPUAMHUTY KOPUCTYBAHHS. Lie Moxe npusBecTu Ao
BUHUKHEHHS PU3UKY neperpiBy, oniky Ta HaBiTb BUOYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHs eneKkTponiTy B oui cnif,
NPOMMTH iX YNCTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3sep-
HyTUCSA Ao nikaps. Lie moxe npussectu go
BTpaTy 30py.

5. He 3aKkopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOpoMm.

(1) He cnia TopkaTucs knem 6yab SIKUM CTpy-
MOMNpoOBiAHUM MaTepianom.

A OBEPEXHO: Bu1KOpPUCTOBYIATE TiNbKN aKymy-
nsaTopu Makita. BukopuctaHHs akymynsTopis, iHLLMX HiX
opuriHanbHi akymynstopy Makita, abo akymynsTopis, KoH-
CTPYKLUito skux 6yro 3MiHeHO, MoXe Npu3BecTy o BUBYXY
aKyMynsaTopa i CPUYMHUTY NOXEXY, TpaBMy abo noLuko-
[DKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox Byae aHynboBaHO rapaHTiio
Makita Ha iHcTpymeHT Makita i Ha 3apsigHWiA NpUCTpin.

Mopagwu 3 3abe3nevyeHHA MaKCU-
ManbHOro CTPOKY eKcnnyarauii

aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsTopom cnig 3apaaxatu ao
TOro, sik BiH po3paAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynuHATU poboTy iHCTPpYyMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLO BU MOMITUNK 3MeH-
LIEHHSA NOTYXHOCTI iIHCTPYMeHTa.

2. Hikonu He cnip 3apsimxaTv NOBTOPHO NOBHICTIO 3apsi-
JIKEHy KaceTy 3 akymynsTopoM. Nepe3sapapkeHHs
CKOpOUye CTPOK eKcnnyaTauii akymynsTopa.

3. 3apsaxante KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM npwm Kim-
HaTHin TemnepaTtypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM sik 3apAAXaTU KaceTy 3 aKyMyInsTo-
poM, cnia 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.
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A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXaM BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsSTOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM a6o
MOX€ CMPUYMHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1.YepeoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKymMynsiTopom

LLIo6 3HSATM KaceTy 3 akyMyrnsiTOPOM, CTig BUTSTHYTH i 3 iHCTpY-
MEHTA, HAaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NEePEeaHil YacTuHi kaceTu.

LLlo6 ycTaHOBMTY KaceTy 3 akyMynsiTopoM, chig CyMicTUTH
BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsiTOpOM i3 Na3oM y Kopryci Ta
BCTaBUTY KaceTy Ha micue. |i HeobXiaHoO BCTAaBMTI NOBHICTIO,
aX [OKM He NovyeTe KnauaHHs. KO Ha BEPXHI YacTuHi
KHOMKW NOMITHUI YEPBOHWIA iHAMKATOP, Lie 03HaYaE, Lo
KaceTta 3 akyMynsiTopoM yCTaHOBMeHa He [0 KiHLS.

A OBEPEXHO: 3aBxAu BCTaBnsanTe Kacety

3 aKyMynsiTOPOM MOBHICTIO, @X MOKN YePBOHMIA
iHAMKaTOp cTaHe HEBUAUMUM. SKLLO LbOrO He
3poBuTH, KaceTa MOXe BUMNaAKOBO BUMACTU 3 IHCTPY-
MeHTa Ta 3aBaTv TpaBMmu Bam abo MioasMm, Lo 3Ha-
X0oaATbCA Nopsa.

A\ OBEPE)HO: He ctaHosnioiiTe Kacety 3
aKyMynATOpPOM i3 3ycunnsam. AkLio kaceta He
BCTaBISETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU il Henpa-
BWIIbHO BCTaBIsiETE.

CucTema 3axXxMcTy aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY aKyMynsiTopa.
Lisi cuctema aBTOMaTMYHO BUMUKAE KUBMEHHS ABUTYHA 3
MeTol0 36inbLIEHHSI POBoYOoro Yacy akymynsTopa.
IHCTpymeHT 6yae aBTOMaTUYHO BUMKHEHO Mif, Yac
po60oTK, AKLO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaxoAnTU-
MYyTbCS B HACTYMHUX YMOBaX.

MNMepeBaHTaXeHHsA

IHCTPYMEHT CnoXWBaE CTPYM 3aHaATO BUCOKOI NOTYX-
HoCTi nig vyac po6otu.

Y Takomy pasi BUMKHITb iIHCTPYMEHT i NPUNMHIiTL poboTy, nia
4ac BUKOHAHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB NepeBaHTaXEHHS.
LLlo6 nepe3anycTuTi iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 10ro 3HOBY.
AKLO IHCTPYMEHT He 3anycKaeTbCs, Lie 03Havae, Lo
aKymynsaTop neperpiscsi. Y Takomy Bunaaky 403BonsTe
aKyMynsaTopy OXOMOHYTU, NEPLL HiXX 3HOBY BBIMKHYTU
IHCTPYMEHT.

Husbka Hanpyra akymynsatopa

3anuLiKoBa EMHICTb akyMynsiTopa 3aHaATo HU3bKa,
TOMY iHCTPYMEHT He byae npautoBaTti. AKLLO BBIMKHYTH
iHCTPYMEHT, ABWIYH 3anyCcTUTLCSH, NpoTe He3aba-

pPOM 3yNUHWUTLCS. Y TakoMy pasi BUAMITb | 3apadiTb
aKkymynartop.

Bigo6paxeHHs 3anULLKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKkyMynisimopom, siki Maromb
iHOukamopu

» Puc.2: 1. IlHgukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku
HaTUCHITb KHOMKY NepeBipKM Ha KaceTi 3 akyMynsiTopom
Ans BifobpaxkeHHs 3anMLLKOBOrO pecypcy akymyrnsi-
Topa. |HAMKaTOPHI Namnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka cekyHa,.

InankaTopHi namnu 3anuwkoBui

I |:| pecypc

Moputb BuMKHeHO

i1l
110
_] RN
000

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TemnepaTypy OTO4YHOro cepefoBULLa NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHMM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif QiNCHOrO
pecypcy.

[is BUMuKaya

A OBEPEXHO: Mepea TMM siKk BCTAHOBMIOBaTU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, Heo6XiaHo
rnepeKkoHaTUCH, L0 NOro BUMKHEHO.

Bia 75 po 100%

Big 50 0o 75%

Bia 25 no 50%

Big 0 10 25%

» Puc.3: 1. [loB3yHKOBWIN Nepemmkay

LLlo6 yBiMKHYTU iHCTPYMEHT, NepecyHbTe NOB3YHKOBUI
nepemukay y nonoxenHs | (YBIMK.).
o6 3ynuHUTY IHCTPYMEHT, nepecyHbTe NOB3YHKOBUIA
nepemwukay y nonoxenHsi O (BVIMK.).

PeryntoBaHHS LWBUAOKOCTI

op6iTanbHOro xoAay iHCTPyMeHTa

» Puc.4: 1. [wuck

LLBnakicTe op6iTanbHOro xo4y MoXHa perynoBaTi.
[Ans 3miHu WwBnakocTi op6iTanbHOro xoay NOBEPHITL
auck B ogHe 3 nonoxeHb Big 1 go 5. Lo Ginble yncno,
TO BULA WBMAKICTb opbiTanbHoro xoay. 3asganeriab
YCTaHOBITb ANCK HA HOMEP, WO NiaXoauTb Anst 06po-
6noBaHoi aeTani.

APUMITKA: Ouck He moxHa 6e3nocepeaHbo
nosepHyT™ 3 1 Ha 5 abo 3 5 Ha 1. MpuknagaHHs
CUMK 10 AVCKa MOXeE MPU3BECTMN A0 MOLUKOMKEHHS!
iHCTpyMeHTa. Y pasi 3MiHn HanpsmMky obepTaHHs
avcka 060B’A3KOBO NoBEpTaNTe MOro Yepes KoxXHe
NPOMiXHe 4ncrno.
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YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

A\ OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha CBiTNo abo
6e3nocepeaHLO Ha AXepeno ceiTna.

» Puc.5:

[NepecyHbTe NOB3YHKOBUIA NepeMuKkaYy y NonoXeHHs

I (YBIMK.), wo6 yBiMKHYTU NnepeaHto namny. llamna
CBITUTVMMETbLCS, MOKV NepemMukay Gyae 3HaxoanuTmCs B
nonoxeHHi | (YBIMK.).

Jlamna aBTOMaTMYHO BUMMKAETLCS NICNS HATUCKAHHS
Ha 3a[HI0 YaCcTVHY NOB3YHKOBOIO NepemMunkaya i nepecy-
BaHHs1 1ioro B nonoxeHHs O (BUMK.).

1. MepegHa namna

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHS

Konu iHCTpyMeHT 3a3Hae nepeBaHTaXeHHs i 1oro Temne-
paTypa abo Temneparypa kaceTu 3 akyMynsTopom Aocsirae
NEeBHOTO PiBHS, NepeaHs namna noYmHae bnumaru i iHcTpy-
MEHT aBTOMATUYHO 3yMUHAETLCS. YCyHbTE MPUYMHY Nepe-
BaHTaXXEHHS Ta JaiTe OXONOHYTU IHCTPYMEHTY ¥ KaceTi 3
aKyMynsiTopoMm, NepLU HiX MOBTOPHO BMUKATW iHCTPYMEHT.

3BOPKA

A OBEPEXHO: 0608’si3k0B0 nepekoHamTecs,
WO Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMymnsiTopom
3HATO, NepL HiX NpoBoAUTM ByAb-siki po6oTH 3
iHCTpyMeHTOM.

YcTaHOBMNEHHA a60 3HATTA Hacagku

Hodamkoee npunadds

A\ OMEPE)XEHHSI: He BctanosnioiTe
HacagKy B nepeBepHeHOMY NONOXEHHi. Ll,e MoXe
npu3BeCcTn A0 MOLUKOOKEHHA iHCprMeHTa i cnpunyn-
HUTU TSHKKY TPaBMy.

MPUMITKA: YcTaHOBITb HacaaKy B NpaBUiIbHOMY
HanpsiMKy BiANoBiAHO A0 BUKOHYBaHOi po6oTu.
Hacapnky MoxHa BcTaHOBMIOBATY Nif Pi3HUMU KyTamu
3 kpokom 30 rpagycis.

LLlo6 ycTaHOBMTM Hacadky (aoaaTkoBe npunagas),
HapiHbTe ii Ha naHelpb IHCTPYMEHTa TakuM YUHOM,
o6 BMCTYNM Ha cpriaHLi iHCTpyMeHTa YBINLWAN B OTBOPU
B Hacagui. Motim 3adikcyiiTe Hacaaky, LWinbHO 3aTar-
HyBLUM GONT 32 AOMOMOTOH LLIECTUIPAHHOTO Krtova.

» Puc.6: 1. Bwuctynu Ha cnaHui iHcTpymeHTa
2. OTBOpYM B Hacadui 3. YcTaHoBMoBanbHUIn
6onT Hacagku

» Puc.7: 1. YcTtaHoBntoBanbHWUin 6ONT Hacaaku

2. lLlecTurpaHHuii kntoy 3. 3aTarHyTu

LLlo6 3HsTV Hacaaky, BiANYCTiTb | BiAKPYTiTb yCTaHOBMIO-
BanbHWiA 6ONT Hacaaku 3a JONOMOrO0 LLECTUrPaHHOTO
Kntoya, a noTiM 3HiIMiTb Hacaaky.

Y pasi BUKOpUCTaHHSA iHCTpYMEHTa K WwnicyBanbHOl
MaLUUHW NPUKPINITh HaXa4a4YHW nanip Ao wnidgysans-
HOI NoAYLLUKMN (KpiNfiEeHHs 3a OMOMOTOH MUMYYKM).

MMig yac yctaHOBNEHHsi nepekoHanTecs, LWo ixHs hopma
Ta OTBOPY ANSA NuoBuaaneHHs 36iraoTbes.
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» Puc.8: 1. lUnidysBanbHa nogylika 2. 3aTarHytu

3. HaxxgayHuii nanip

LLlo6 3HATU HaxxgayHuii nanip, NigHIMITb NOro 3a KiHeub i
3HIMITb Or0 3 MOAYLUKU.

Y pasi BUKOPUCTaHHsi HacadKu 3 iHLIMM TUMOM YCTaHOB-
NoBanbHOI CeKLii BUKOPMCTOBYIMTE BiANOBIAHMI agan-
Tep (Bodatkose Npunagas).
» Puc.9: 1. YcraHoBntoBanbHWin 6oNT Hacagku
2. OTBOpPM B Hacagui 3. Agantep (noTpibeH
ONa feskux Hacaaok) 4. Buctynu Ha donaHui
iHCTpyMeHTa

36epiraHHA WeCTUrpaHHOro Knro4a

» Puc.10: 1. lecTturpaHHum kntoy

Konu wwecturpaHHuin Koy He BUKOPUCTOBYETLCS,
36epiranTe Moro, sik NoOKa3aHO Ha PUCYHKY, LLO6 BiH He
3arybuscsl.

POBOTA

A OMNEPENXXEHHSI: Nepen yBiMKHeHHAM
iHCTpyMeHTa i nig Yac po6oTu He HabnuxawnTe
PYKM 11 06nMYYA [0 HacagKu.

A OBEPEXHO: He 3acTocoBYyiiTe 40 iHCTPY-
MeHTa HagMipHe HaBaHTaXEeHHS!, Ike MOXe
NpU3BeCTM A0 GNOKyBaHHS ABUryHa Ta 3yMUHKN
iHCTpyMeHTa.

A OBEPEXHO: He npuTUCKaNTe KaceTy 3 aKy-
MYNSAITOPOM A0 iIHCTPYMEHTA nif yac poboTtu 3
iHCTpyMeHTOM.

Pi3aHHA, po3nuntoBaHHS i

3a4YULLEeHHA

A OBEPEXHO: He pyxaiiTe iHCTPYMeHT cuno-
Milb y HanpPsIMKY MOro 3acTocyBaHHs (Hanpuknaa,
Ao 6yab-sikoro Kpato) 6e3 pizanbHoi kpoMku. Lle
MOXXe NPU3BECTM A0 NMOLIKOXKEHHS iHCTPYMEHTa.

» Puc.11

Mpuknagite Hacaaky Ao o6pobntoBaHoi AeTani.
Micns uboro nepecysanTe iIHCTPYMEHT ynepes Takum
YMHOM, W6 pyx HAacaaKn He CMOBINbHIOBABCS.

MPUMITKA: MpuknagaHHsa cunu abo HagmipHUiA TUCK
Ha iIHCTPYMEHT MOXe 3HU3UTU NOro ePEKTUBHICTb.
MPUMITKA: Mepen BUKOHAHHSAM pi3aHHSA PEKOMEH-
[0BaHO 3a3faneriab yCTaHOBUTM LUBUAKICTb Opbi-
TanbHoro xogy 3—5.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE NOBTOPHO
HaXAaa4yHuM nanip, AKMA BUKOPUCTOBYBaBCH ANs
wnidyBaHHA MeTany, AepeBUHU.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYITE 3HOLIEHUMN
HaXAa4YHUI nanip i He3epHUCTUI HaXAAYHUIA
nanip.
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Mpuknagite HaxaayHui nanip 4o obpobntoBaHoi AeTani.
» Puc.12

NMPUMITKA: [Ins BU3Ha4YeHHsi NpaBuibHOI LWBUAKO-
cTi opbiTanbHOro xoAy, Lo BiAnoBiAae BUKOHYBaHIN
po6oTi, pekoMeHA0BaHO BUKOHATM NPOGHY onepaLito
3i 3pa3kom marepiany.

MPUMITKA: Bukop1CTOBYITE Haxkaa4HUi nanip 3
O[HAKOBOIO 3€PHUCTICTIO, MOKK He Byae 3aBepLUeHO
06po6Ky Bciei aeTani. 3amiHa HaxxgadyHoro nanepy
nanepom i3 iHLIO 3ePHUCTICTIO MOXe 3aBaauTH
[OCSTHEeHHIO 3a[0BiNIbHOT AKOCTI 0GPOGKK.

Hacapka ans nunoBuaaneHHsA

Hodamkoee npunadds

A OBEPE)XHO: He BUKOPUCTOBYMTE HAacaaKy
ANA NUNnoBuAaneHHs nig vyac wnidyBaHHA
meTany. BTaryBaHHs ickop Ta rapsumnx YacTUHOK
npusBeae A0 YyTBOPEHHS AUMY Ta 3aliMaHHs.

» Puc.13: 1. Wtyuep ans nuny 2. Mydra 3. Hacagka
ansa nunoeuaaneHHs 4. dikcatop wry-
uepa 5. OTBOpM B iHCTpyMeHTi 6. deTpose
Kinbue 7. WnidysanbHa nogyLuka
8. YcTaHoBnoBanbHUiA 6ONT Hacaaku

1. YctaHoBiTb MydpTy, WITYLEp ANa nuny i Hacaaky
AN NUNOBUAAMNEHHS.

2. YcTaHOBITb (ikcaTop LWTYyLEepa Ha iHCTPYMEHT
TakuM YMHOM, LLIOG 1Oro BUCTYNW BXOAWNYV B OTBOPU Ha
iHCTPYMeHTi ans dikcauii.

3. YcraHoBIiTb cheTpoBe kinbLe i WwnidyBanbHy
noayLKy Ha Hacafky Ans NINNOBUAANEHHS!, a ToAi 3aKpi-
niTb iX ycTaHOBMOBanbHUM 60NTOM Hacagku.

LLlo6 3abe3neunTn YMCTOTY Nig Yac poboTu, nin’egHante
[0 iHCTpyMeHTa nunococ. NpuegHanTte WnaHr nuno-
coca 10 Hacaakv Ans nunosuaaneHHs (qogaTkose
npunagas).

» Puc.14

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepepn 3QINCHEHHAM NepeBipkn
a6o o6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepesipsiiTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 akyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAi6HiI peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, AecdopmaLiii a6o NOABM TPILLMH.

Nns 3a6esneuenHs BE3MEKW ta HALIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HVYMK abo 3aBOACHKMMM CepBiCHUMM LeHTpamn Makita
i3 BUKOPMCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHii
Makita.

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A OBEPEXHO: Lle noaaTKoBe Ta 4ONOMIXHe
o6nagHaHHsA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 40AAaTKOBOro Ta A0MNOMIXHOro obnag-
HaHHS1 MOXe CTaHOBUTU HeGe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByinTe gogaTtkose Ta 4oMNomikHe obnaa-
HaHHS1 NnLLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaT gonomory B GinbLu

AeTarnibHOMy O3HalOMIeHHi 3 OCHaLLeHHsIM 3BepTaii-

Tecb 40 MicLIeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. [uck cermeHTHOT Nunu

. [vick kpyrnoi nunu

. [Ouck nunu ansi rmubokoro pisaHHsA

. Ckpebok (TBEpAnIA)

. Ckpebok (THy4Kuin)

. [Ownck 3ybyacToi nunu

. BaranbHa dyryBansHa pesa

. TeeppocnnaBHWA MPUCTPIN BUAANEHHS

. TBepgocnnaBHUn AUCK CErMEHTHOT NUNK

. TeeppocnnasHa WnidyBanbHa nnacTuHa

. AnmasHui Auck cermeHTHOT Nunu

. LLnicpyBansHa noayLika

. Apantep

. TPVKYTHMK 3 HaXAa4YHOro nanepy (4epBOHWUIA/
6inuit/yopHuin)

. dnicoBuii TPUKYTHUK (cepeaHin/rpybuii/
HE3epHUCTUIA)

. TpYKYTHKK i3 nonipysanbHoro etpy

. LLlecTurpaHHmm kntoy

. Hacapka ans nunosmaaneHHs

. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsiaHuin NpucTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnncky MOoXyTb BXO-
ANTU 10 KOMMNMEKTY IHCTPYMEHTa ik CTaHAapTHe
npunagasn. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATACA 3anexHO Bif

KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogens:

TM30D

Kone6aHuit B MUHYTY

6000 - 20 000 MuH"

Yron oTKMOHeHUs, BeBO/BNpaBso

1,6° (Bcero 3,2°)

HomuHanbHoe Hanps>keHve

10,8 - 12 B nocT. ToKa, Makc.

O6buwas gnuHa

277 Mm - 296 MM

Macca HeTTO

1,1-1,3«kr

. Bnarogaps Hallei NOCTOsIHHO AeCTBYOLEN NporpamMmme uccriefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTeNnbHOMO yBeAOMITIEHUS.

. TexHUYecKMEe XapaKTEPUCTUKM MOTYT pasnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca MoxXeT oTnu4aTbCs B 3aBUCMMOCTY OT AOMNOMHUTENBHOTO 06opyAoBaHusi. O6paTtuTe BHUMaHWeE, YTo
6rok akkymynatopa Takke cuuTaeTcst 4ONONHMTENbHBIM 06opyaoBaHnemM. B Tabnuue npeactasneHsbl kKombuHa-
Lumn ¢ HanbonbLIMM N HAMMEHbLLLMM BECOM B COOTBETCTBWM C npoueaypoi EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grok akKkyMynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Brok akkymynsitopa

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

B3apsiiHoe yCTpOoWCTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

NeHHble Bblle, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

. B 3aBMCKHMOCTH OT pervioHa NpoXMBaHUSI HEKOTOPble Broku aKKyMynsiTOpoB M 3apsaHble YyCTPOWCTBa, Nepeymc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Bbille 6r10KM akKyMynsaTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTsa. VicnonbaosaHue Apyrix 6r10KOB akkyMyrsiTOPOB 1 3apsiiHbIX YCTPONCTB MOXET NPUBECTU K TpaBMe

Ha3HavyeHue

WHCTpYMEHT nNpefHasHayeH Ans pacnunvBaHus 1 pesku
[peBecuHbl, NNacTuka, runca, LUBETHbLIX MeTasnmnos 1 ane-
MEHTOB KpenneHus (Hanpumep, HeaakarneHHble rBosau

1 ckobbl). C ero NoMoLLbio Takke MOXHO BbINOMNHSATH
paboTy ¢ MSArkov CTEHOBOW MIUTKOM, CyXyto LINUEOBKY U
3a4nCTKy HebonbLuMx noBepxHocTen. OH ocobeHHo yao-
6eH npu paboTe psagom ¢ kpaem 1 obpeske 3anoanuLo.

Lym

TUNWYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AABMEHMs!
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841:
Pa6ounin pexxum: Lnndosanne

YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 75 a6 (A)
MorpewHocTs (K): 3 b (A)

YpoBeHb Lyma Npyu BbINONIHEHUM paboT MOXeT NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

Pabounin pexum: Peska guckom Ans Bpe3Horo pacnuna
YpoBeHb 3BykoBOro AaBneHnst (Lya): 82 Ab(A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 93 AB(A)
MorpewHocTsb (K): 3 oB(A)

Pabounit pexxum: Pe3ka cerMeHTUPOBaHHbIM MUMbHBIM
[NCKOM

YpoBseHb 3BykoBOro AaeneHns (Lya): 81 aB(A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 92 oB(A)
MorpewHocTs (K): 3 AB(A)

Pabounin pexxum: 3aumcTka

YpoBeHb 3BykoBOro AabneHns (Lya): 81 Ab(A)
YpoBeHb 3BYyKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 92 AB(A)
MorpewwHocTb (K): 3 AB(A)

A OCTOPOXHO: Ucnon b3yiiTe cpeAcTBa
3aWUTLI Cryxa.

CymmMapHoe 3HauyeHue Bubpauuy (Cymma BEKTOPOB
no TPeM ocsM), onpeaerneHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841:

Pa6ouunin pexum: LnudgosaHue

PacnpocTpaHeru1e BuGpaunn (a,): 2,5 M/c> unu meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Pabounin pexxuvm: Peska AuckoM Ansi Bpe3Horo pacnvna
PacnpocTpaHeHe BuGpaumm (ay,): 10,5 m/c’
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c

Pabouunin pexum: Pe3ka cerMeHTMpOBaHHbIM NUMbHbIM
ZMCKOM

PacnpoctpaHeHne Bubpauum (a,): 5,5 wm/c?
MorpewwHocTs (K): 1,5 m/c?

Pa6ouunin pexxum: 3auncrka

PacnpoctpaHeHue Bubpauum (a,): 9,0 mic?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CcTpaHeHus BUGpaL v N3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHJapTHOW METOAMKOM UCNbITAHUIA U MOXET ObITb
MCMOMb30BaHO AJ151 CPAaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus BUGpaLn MOXHO Takke UCTonb3oBaTh
ANs NpeABapuTENbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.
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A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHexue Bubpauuu
BO BpeMst (PaKTU4ECKOrO UCMOMNb30BAHMS MEKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXET OTIIMYATLCS OT 3asBIEHHOTO
3HaYEHUs! B 3aBUCMMOCTU OT crocoba NpUMeHeHNs
MHCTPyMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6sizarensHo onpenenute
Mepbl 6e30MacHOCTW 415 3aLUMTbI ONepaTopa, OCHO-
BaHHble Ha OLleHKe BO3AECTBMUS B peanbHbIX ycro-
BUAX MCMONb30BaHNS (C y4eTOoM Bcex aTanos pabo-
Yero LUMKNa, TaknxX Kak BbIKMIOYEHUE UHCTPYMEHTa,
paboTa 6e3 Harpy3ku v BKIIOYEHUE).

Hdeknapauus o coorBetcTtBun EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cooteTcTBUMN EC BKNIOYEHa B pyKOBOA-
cTBO Nno akcnnyatauuu (MpunoxeHve A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6wme pekomeHaaALMMU MO
TexHUKe 6e3onacHOCTU ons
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: OznakomuTech co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMU UHCTPYKLUSIMU MO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUAMMU, UNNOCTPALUAMMU

W TEXHUYECKUMM XapaKTepucTUKamm, npuna-
raeMbIMM K AAHHOMY 3NIeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHne kakux-nnmbo UHCTPYKLWIA, yKa3aHHbIX
HIDKE, MOXET NMPUBECTM K NMOPaAKEHMUIO ANEKTPUHECKUM
TOKOM, NOXapy W/unu cepbe3Ho TpaBMe.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C UHCTPYK-
LUUAMU N peKoMeHZauusiMu ans

AanbHeuwero ncnosfib3oBaHuUA.
TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoga).

MpaBuna TexHukn 6esonacHocTH
npu akcnnyaraunm

aKKyMYJSITOPHOIO yHMBepCcarbHOro
pe3aka

1. [aHHbIA 3NEeKTPOMHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4yeH
ANA pacnUNUBaHusA, pe3ku, WnndoBKu n
3a4ncTkm. O3HaKOMLTECh CO BCeMM npeacTaB-
NEeHHbIMU MHCTPYKUMAMM NO TexHuKe Gesonac-
HOCTM, yKa3aHUSAMU, UMNTMIOCTPALMAMU U TEXHU-
YeCKMMM XapaKTepucTUKaMu, npunaraemMmbIMm K
[aHHOMY 3NIeKTPOMHCTPYMEHTY. HecobniogeHve
KaKUX-MGO MHCTPYKLMIA, yKa3aHHbIX HUXKE, MOXET
NPUBECTM K NOPaXKEHMNIO ANEKTPUHECKUM TOKOM,
noxapy w/unu cepbesHow TpaBme.

2. Ecnu npu BbiNnonHeHUU pa6oT cyLecTByeT pUck
KOHTaKTa PeXxyLlero MHCTPyMeHTa co CKpbITOMN
3NeKTPONpPOBOAKOW, AePXUTE ANEKTPOUH-
CTPYMEHT 3a cneuunanbHO NnpeAHasHaYeHHble
V30NMpOBaHHbIe NoBepPXHOCTU. KOHTaKT ¢ npo-
BOZIOM NOZ, HaNpsbKeHWeM NpUBEAET K TOMY, YTO
MeTannuyeckve Aetanv MHCTpyMeHTa Takxke byayT
noa HanpshkeHnem. To MOXET CTaTb NPUYNHON
NopaxeHwusi onepaTopa 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

3. Ansa dmkcaumm paspesaeMon aeTtanum Ha ycTomn-
YMBOW MOBEPXHOCTU UCNONb3YyHTE 3aXXUMbI
WNnu Apyrue cooTBETCTBYHOLLME NPUCNOCO-
6neHus. Hukorga He Aepxute pacnunuaemble
[eTanv B pykax v He NpuxumarnTe ux K Teny, Tak
Kak 370 He 06ecneynT YCTOMYMBOIO NONOXEHNS
AeTanu u MOXeT NPUBECTU K MOTEPE KOHTPONS Haz
WNHCTPYMEHTOM.

4. 06szaTenbHO HageBaWTe 3alWUTHbIE OYKU
VNU 3aLMUTHY Macky Ans nuua. O6blYHbIe
WUNU conHuesawuTHble o4k HE ABJNAOTCA
3aLMUTHLIMU OYKaMM.

5. W3GeraiTe nonagaHus pexyLiero MHCTpy-
MeHTa Ha reo3au. Nepen nuneHnem ocMmoTpuTe
AeTanb u ydbeauTecb B OTCYTCTBUU rBO3AEN.

6. Kpenko AepXuTe MHCTPYMEHT.

7. MNepep BkNoYeHUeM BbiknioyaTens ybeaurecs,
YTO Npucnoco6rneHne He KacaeTcs AeTanu.

8. Pyku pOMXHbl HAXOAUTLCSA HA PAaCCTOAHMMU OT
ABUXYLLMXCA AeTanen.

9. He octaBnsiTe pa6oTatowmit UHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. Bknioyante MHCTPYMEHT TONbKO
Torga, Koraa OH HaXoAUTCA B pyKax.

10. TMepepn u3BnevyeHveM gucka U3 getanu Bcerga
BbIKITHO4ANTEe MHCTPYMEHT U XXAUTE OCTaHOBKMU
ABWXEHUs Aucka.

11. Cpa3sy nocne okoH4aHUs paboT He NpuKacan-
Tecb Kk npucnoco6neHuto unu getanu. OHn
MOTyT 6bITb O4eHb FOPAYUMMU, YTO NPUBEAET K
0OXXOram KOXw.

12. He akcnnyaTupyimTe MHCTPYMEHT 6e3 Harpy3sku,
ecnu B 3TOM HeT Heo6XxoAUMOoCTH.

13. O6GsA3aTenbHO UCNONb3yTe COOTBETCTBYHO-
Ly0 NbinesawmTHY Macky/pecnupartop aons
3aWUThI AbIXaTeNbHbIX NyTel OT NbINK paspe-
3aeMbIXx MaTepuanos.

14. HekoTopble MaTepuanbl MOryT coaepxaTb TOK-
CUYHble XUMMYeckue BellecTBa. lMpumute coot-
BETCTBYOLME MepPbl NPeA0CTOPOXHOCTH, YTOObI
n3bexarb BAbIXaHWUA NN KOHTaKTa C KOXeWn
Takux BewlecTB. Cobniogaite Tpe6oBaHuUA, yKa-
3aHHble B nacnopte 6e30nacHOCTU MaTepuana.

15. [laHHbIW MHCTPYMEHT He IBNAeTCS BOAOHENpo-
HULLaeMbIM, NO3TOMY He crielyeT UCMOoMNb30BaTh
BOAY Ha NOBEPXHOCTU 0GpabaTbiBaeMow AeTanu.

16. MMpw BbINonHeHUM WNUOBKN obecneysTe
XOpOLUYH BEHTUNALMUIO MecTa NpoBeAeHUs
pabor.

17. Wcnonb3oBaHWe AAHHOrO MHCTPYMEHTa Ans
WN1doBKM HEKOTOPbLIX MaTepUanoB, Kpacku U
ApeBeCcUHbl MOXET NPUBECTU K BO3AEUCTBUIO
Ha nonb3oBaTens Nbinu, cogepxallen onac-
Hble BellecTBa. Mcnonb3yinTe COOTBETCTBYO-
WwMe cpeAcTBa 3alUThbl OPraHOB AbIXaHUS.
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

MNMepea ucnonb3oBaHuem y6eautecb B OTCYT-
CTBUM TPELMH UNu pa3nomoB B nnatdopme.
TpelmHbI Uy pa3noMbl MOTYT NPUBECTHU K
TpaBme.

He ncnonb3ynte npuHapnexHocTn Apyrux
npousBoauTenen, He peKoMeHAOBaHHbIe NpPo-
n3BopuTenemM AaHHOro MHCTpyMeHTa. [laxe
ecnu NPUHaANeXHOCTb yAAcTCA 3aKpenuTb

Ha MHCTPYMEHTe, 3TO He o6ecneunTt 6e3onac-
HOCTb 3KCMNyaTauuuw.

HapeBanTe nHauBMAayanbHbie cpeacTBa
3awmThl. B 3aBUCMMOCTHU OT BbINOMHAEMbIX
onepauui UCMONb3yNUTe 3aLNTHYO MacKy unm
3awWmTHbIe o4ku. Mpn HeobGxoaMMOCTHM Ucnonb-
3yWTe cpeAcTBa 3alMTbI Criyxa, nepyarTku

1 pabounit hapTyK, CNOCOGHBLIN 3aWUTUTBL

OT ManeHbkux pparmeHTOB abpa3uBa Unu
3aroTtoBku. CpeacTBa 3aluMThbl 3pEHNUS JOMKHbI
NpPeaoXpaHsTb OT NETALWMX PparMeHTOB, NOSIBNSA-
IOLLIMXCS NPV BbIMOMHEHUW PA3NMYHbIX onepaLui.
MbinesawuTHas macka unu pecnmpaTop A0SKHbI
obecneyvBaTb OUNLTPALIMIO NbINK, BO3HWKAIOLLEN
BO BpeMs pabotbl. MpogomkmMTensHoe Bo3aen-
CTBMWE CUINbBHOTO LLyMa MOXET CTaTb NPUYNHOWM
notepu cnyxa.

NMocTopoHHMe nuua AOMKHbI HAXOAUTLCS Ha
6e30MacHOM PaccTOAHUM OT paboyent 30HbI.
Jio6on npubnuxarowmincs kK paboyemy mecty
YyenoBeK AOMKeH NpeaBapuTeNnbLHO HadeTb
VHAVBUAYanbHbIE CpeAcTBa 3aWwnTbl. OCKoskv
3aroTOBKW MU CIIOMaBLUENCs NPUHaANEXHOCTU
MOryT pa3neTeTbCs U NPUYMHUTL TPAaBMY Aaxe Ha
3HaunTenNbLHOM yaaneHun oT paboyero mecra.

He knaguTe MHCTPYMEHT, MOKa NpuHaa-
NEeXHOCTb NOMHOCTbLIO He OCTaHOBUTCH.
Bpatiatowasica Hacagka MOXET KOCHYTbCSl
NMOBEPXHOCTU, U Bbl HE YAEPXUTE UHCTPYMEHT.

He BkniovyanTe MHCTPYMEHT BO BpeMs nepe-
HOCKM. B pesynbrate crnyyaitHoro koHTakTa npu-
cnocobreHne MOXeT 3aLennTb 0OaexXay U HaHeCTn
CepbesHylo TpaBMmy.

He ncnonb3yiTe MHCTPYMEHT BONU3U roproymnx
MaTepuanoB. 3T matepuansl MOryT Bocnname-
HWUTBCS OT UCKP.

He ucnonb3yitte npuHaAnexHoOCTH, Tpe-
Gytolme KUAKOCTHOTO OXNaXAEHUS.
Mcnonb3oBaHuWe Bogbl MW APYrUX oxnaxaaro-
LLIMX KMOKOCTEN MOXET NMPUBECTM K NMOPaKEHMUIO
3MEKTPOTOKOM.

Mepepn BbINnonHeHueM Kakux-nm6o pabor c
MHCTPYMEHTOM obsi3aTenbHo y6eaurtech,

YTO OH BbIKITHOYEH N OTKITHOYEH OT ceTe-

BOI PO3€TKW, UNN YTO C HEro CHAT 6nok
akKymynsitopa.

Mpu BbInoNHeHWW paboT Bceraa 3aHMManTe
ycTonunBoe nonoxeHue. NMpu ncnonb3osBaHuu
MHCTPYMEHTa Ha BbicoTe y6eauTechb B OTCYT-
CTBUM NioAen BHU3Y.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXXHO: HE ONYCKAMNTE, uto6bi
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNSyaTauum AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
“cnonb3oBaHUA) AOMUHUPOBAnuW Hag CTPOrMM
cobniogeHveM npaBun TeXHUKU 6esonacHo-

CTU Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMNPABUINNbHOE UCMOJIb3OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobGnioaeHne NpaBun TeEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET MPUBECTU K TSXKENION TpaBme.

BaxHble npaBusia TeXHUKU

6e3onacHocTu gnA paboTkbl ¢
AKKyMYTNATOPHbLIM GrIOKOM

Mepea ucnonb3oBaHWEM aKKyMynATOPHOIO
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLMM U Nnpe-
[ynpexaarowme Hagnucu Ha (1) 3apsgHom
yCTpPOMUCTBe, (2) aKkKkyMynATopHOM 6roke u (3)
VHCTPYyMeHTe, paboTaloleM oT akKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upainTe akKyMymnATOPHbIN GIOK.
3. Ecnu Bpemsi paboTbl akKyMynsiTOpHOro 6noka

3Ha4YMTeNnbHO COKPaTUNOCh, HEMeANEHHO npe-
KkpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HUKHYTb neperpes 6roka, YTo npuBeaeT K

oxoram u gaxe K B3pbiBy.

4. B cnyuae nonapgaHusa anekTponuTta B rnasa

NPOMoNTE X OGUIBbHBLIM KONIMYECTBOM YNCTON
BoAbl U HeMeAneHHo obpaTuTechb Kk Bpayy. dto
MOXET MPUBECTU K NOTepe 3PEHUs.

5. He 3ambikaiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOro

6noka mexnay cobou:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKUMMU-Nn60 TOKONpPOBOAALLUMHU
npeaMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynATOPHbIN GIIOK B KOH-
TeliHepe BMecTe C APYrMU MeTannmye-
CKMMU nNpeaMeTamu, TakKUMM Kak rBo3au,
MOHETbI U T. M.

(3) He ponyckaiTe nonagaHuA Ha akKKymyns-
TOPHbII GNOK BOAbI UNU AOXASA.

3aMblkaHMe KOHTaKTOB aKKyMYnsiTOPHOro

6noka mexay coboi MOXeT NPUBECTU K BO3-

HWKHOBEHMUIO 6onbLIOro ToKa, neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 fAaxe noromke 6noka.

He xpaHUTe MHCTPYMEHT U aKKyMynATOPHbIN

6nok B MecTax, rae Temnepatypa Moxet

AocTuraTb Unu npeBblwatb 50 °C (122 °F).

He 6pocaiTe akkyMmynAaTOpPHbIA GNOK B OroHb,

[aXe ecriv OH CUIbLHO NOBPEXAEH UMK non-

HOCTbO Bbilen U3 CTPOA. AKKyMYNATOPHbIN

610K MOXeT B30pBaTbCs NoA AeNCTBUEM OrHS.

He poHsAnTe 1 He yaapsanTe akKyMyTnATOPHbIN

6nok.

9. He ucnonb3ayiiTe NoBpeXAEHHbIN akKyMyns-

TOPHbIV GNOK.
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10. Bxopswmwme B KOMNNEKT NMUTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNyaTUPOBaTLCS B COOT-
BEeTCTBUM C Tpe6GoBaHUSAMM 3aKOHOAATeNbCTBa
06 onacHbIX ToBapax.

[Mpu KOMMepyecKol TpaHCNOPTUPOBKE, HAaNpuUmep,
TpeTbei CTOPOHON UM 3KCMEANTOPOM, HEOBXO-
VMO HaHECTU Ha YNakoBKy creumnanbHble npeay-
NpexneHnst 1 MapKupoBKy.

B npouecce noarotoBkM yCTpOMCTBa K OTNpaBke
06s13aTeNbHO NPOKOHCYNBTUPYIRTECH CO chneLua-
NMCTOM MO OnacHbIM MaTepuanam. Takke cobnio-
navite MecTHble TpeboBaHua 1 HopMbl. OHK MOTyT
ObITb CTpOXE.

3akpoliTe nnu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl
M ynakynTe akkyMynstop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoBke.

11. BbInonHsTe Tpe60BaHUSA MECTHOrO 3aKOHOAA-
TeNbCTBa OTHOCUMTENbLHO YTUNU3aL MM aKKyMy-
nATopHOro 6noka.

12. Wcnonb3yinTe akKyMynATOpbl TONLKO C NPO-
Aykumen, ykazaHHoun Makita. YctaHoBka akky-
MYNISTOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNW yTEYKE ANEKTponuTa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKLMNN.

MABHUMAHME: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsaTopHble 6aTtapeun Makita.
Vcnonb3oBaHue akkyMynaTopHbIx 6aTapen, He npo-
n3BeaeHHbix Makita, nnu 6atapen, kotopble 6binn
noaBeprHyTbl MoandUKaLnaM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKKyMymnsTopa, noxapy, TpaBMam 1 NoBpex-
OeHWIo nMyLLiecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKN aHHY-
nupyet rapaHtuio Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
yctpoucTteo Makita.

CoBeTbl N0 ob6ecnevyeHnto MakK-
CUManbHOro CpokKa cnyXxobl
aKKymynﬂ'ropa

3apsxkanTe 610K aKKyMynsiTopoB nepej ero
nonHou paspsakon. O6s3aTenLHo npekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6ok
aKKyMYnSITOpOB, eCinu Bbl 3aMeTUNN CHUXeHne
MOLWHOCTU MHCTPYMEHTA.

2. Hukorpa He noa3apsxanTe NONHOCTLIO 3aps-
XEeHHbIW 6nok akkymynsaTopoB. Nepe3sapsaka
COKpaLlaeT CPOK CryX6bl akKkymynsaTopa.

3.  3apsxante GroK aKKyMynsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHou Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepea 3apsakon ropsyvero 6rnoka akkymynsito-
poB AanTe eMy OCTbITb.

UCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepepn perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLMIA NHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKIMIOYEH U €ro akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTaHOBKa UInu CHATUe Brioka

AKKyMYTnSiITOPOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo BLikntouaiite
VHCTPYMEHT nepes yCTAaHOBKOM U U3BNeYeHUeM
aKKyMynsaTopHOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEeYeHUn
aKKyMynsiTopHoOro 6roka Kpenko yaepxuBante
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntogatb aTo TpeboBaHWe, OHWM MOTYT BbICKOIb-
3HYTb K3 PYK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MeHTa, akKyMynaTopHoro 6rnoka n TpaBMMpPOBaHNI0
oneparopa.

» Puc.1:

1. KpacHbin nigmkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[Ns CHATUS aKkKyMynsITOPHOTrO Groka HaXMUTE KHOMKY
Ha NULEeBOIi CTOPOHE 1 U3BMeKuTE Brok.

[ns ycTaHOBKW akkyMynsiTOpHOro 6rnoka coBmecTute
BbICTYN akKyMynsiTopHoro 6roka ¢ na3om B koprnyce

1 3a[1BUHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnveante 6nok o
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adKKCMPOBAaNCcs Ha MecTe C
HebonbLwMM Lenykom. Ecnu Bel MoxeTe BUAETb Kpac-
HbIi MHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTu KnaBuwun, agantep
aKKyMynsiTopa He MONHOCTbIO YCTaHOBIEH Ha MecTe.

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnueamnTte
aKKyMYyNATOPHbIN 6NOK A0 KOHLA, YTo6bI Kpac-
HbIV MHAMKaTOpP He 6bin BUAeH. B npotmeHoM
cryyae akKyMynsTOpHbIi 610k MOXET BbiNacTb 13
WHCTPYMEHTa 1 HAaHeCTW TpasMy BaM UIv Apyrum
noasMm.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
yCUnNuii Npu yCTaHOBKe aKKyMynsiTOpHoro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraetcs cBO60AHO, 3HAYUT OH BCTaB-
NeH HenpaBUIbHO.

Cucrema 3a

Tbl aKKyMyn pa

Ha nHCcTpymeHTe npegycMoTpeHa cucTema 3amThbl
akkymynsatopa. OHa aBToMaTuyecku OTKIoYaeT NuTaHne
ABuratens Ans npoaneHus cpoka cnyxo6bl akkymynstopa.
MHCTpyMeHT aBTOMaTM4€eCKM OCTaHOBUTCS BO BpPeMsi
paboTbl NpY BO3HUKHOBEHWUM YKa3aHHbIX HUXeE
cuUTyauuin.

Meperpy3ka:

M3-3a cnocoba akcnnyataumnm MHCTPYMeHT noTpebnset
0Y4eHb 6orbLLIOe KONMYEeCTBO ToKa.

B aTOM criyyae BbIKMIOUUTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, NOBMeKLLYo Neperpysky MHCTpyMeHTa. 3atem
BKIMIOUMTE MHCTPYMEHT Ansi nepesarnycka.

Ecnvi IHCTPYMEHT He BKIoYaeTcs, 3Ha4YUT neperpencs
aKKyMynsaTopHbI Briok. B aTom cnyyae aaiite akky-
MYMSITOPY OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM BKIKOYEHUEM
MHCTPYMeHTa.
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Huskoe HanpsixxeHMe akKyMynsiTopHou 6aTtapeu:
YpoBeHb 0CTaBLUECS eMKOCTW akkyMyNsiTopa CrNLLKOM
HU3KWIA, N MHCTPYMEHT He paboTaer. Mpu BKMIOYEHUM NHCTPY-
MEHTa 3MeKTpoABMraTenb 3anyckaeTcs u BCKOpe OCTaHaBIN-
BaeTcs. B aTom crnyyae cHUMUTE 1 3apsianTe akkyMynsaTop.

UHaukaumsa octaBLlerocs 3apaga

aKKyMynsTopa

Tonbko 0ns 6510k08 akKyMysisimopa ¢
uHAukamopom
» Puc.2: 1. VHavkatopsl 2. KHonka npoBepku

Haxmute KHOMKY NPOBEPKU Ha aKKyMYyIATOPHOM 6noke
AnNAa NpoBepKu 3apaga. MH,E[I/IKaTOpr 3aropATcyd Ha
HECKOINbKO CEeKyHA.

WUHavkaTopbl

i []

Foput Bbikn.

YpoBeHb 3apsiga

ot 75 po 100%

I I I I:I ot 50 go 75%
I I I:I |:| ot 25 10 50%
ot 0 go 25%

1000

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauum u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bo3ayxa
MHAKKALNA MOXET HE3HaUMTENbHO OTIMYaTLCS OT
aKTUYEeCKOro 3Ha4YeHUS.

HdencTBue BbIKNo4YaTens

ABHUMAHME: Mepen ycTtaHoBKOM 6rioKa aKKy-
MynsiTopa B UHCTPYMeHT obsi3aTensHo y6eau-
TeCb, YTO MHCTPYMEHT BbIKITIOUEH.

» Puc.3: 1.[MonsyHKoBbIN NepeknoyaTens

[Insi BKIOYEHUS HCTPYMEHTA NepemMecTuTe NonayHKo-
BbIi Nepekntoyatens B nonoxenuve | (Bkn.).

[Insi BbIKIIOYEHWS UHCTPYMEHTA NEPEMEeCTUTE NOM3YH-
KOBbIW Nepekntoyatens B nonoxeHve O (Bbikr.).

HacTpoika KonuyecTtea

Op6VITaJ1 bHbIX XO040B

» Puc.4: 1. PerynsaTop co kanon

KonnyecTtBo opbuTanbHbIX X040B MOXHO perynmpo-
BaTb. YTOObI UIBMEHUTL KONMUYECTBO OpOUTANbHBLIX
XO[0B, NOBEPHUTE PErynATOp CO LUKanow B Nosoxe-
Hue oT 1 go 5. Yem Bbilwe yncno, Tem 6yaet 6onbLue
op6utanbHbix xoaoB. MNpeaBapuTenbHO ycTaHoBUTE
perynsitop co LKanow Ha Yncno, Heobxoammoe ans
obpabatbiBaemon geranu.

NMPUMEYAHUE: PerynsaTop co LWKanow HeBo3-
MOXHO MFHOBEHHO NoBepHyTb ¢ 1 Ha 5 mnnc 5o 1.
MpunoxeHve ycunuin kK perynstopy MoxeT NpuBecTn
K NOBPEXAEHWUI0 MHCTPYMeHTa. [pu nsmeHeHun
HanpaeneHus BpaLleHusi perynsatopa obs3aTenbHo
NPOKPYTUTE ero Yepes Kax/aoe NpoMexyTo4Hoe
4yneno.
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BknroueHue nepegHen namnbl

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HeNOCPeACTBEHHO

Ha CcBeT Ui UCTOYHUK cBeTa.

» Puc.5: 1.[epenHss namna

MepemecTrTe NON3YHKOBLIV NEpekroyaTesb B MONoxe-
Hue | (Bkn.) ansa BknoveHnsa nepegHen namnebl. Jlamna
ropwT, MOKa nepekniovaTernb HaXOAUTCS B NONOXKEHWUN

I (Bkn.).

Jlamna aBTOMaTUYECKM racHeT nocne HaxaTusi 3aaHen
4acTy MON3yHKOBOTO NepekoYaTens u ero nocneayo-
Lero nepemetleHns B nonoxeHune O (Bbikn.).

3awuTa oT neperpy3ku

Mpwu Neperpy3ke UHCTPYMEHTA U JOCTUXKEHUMN ONpeae-
NEHHOW TeMMepaTypbl MHCTPYMEHTa 1N Brioka akkymy-
nsiTopa NepefHsist namna HauynHaeT MUraTb U UHCTPY-
MEHT aBTOMAaTUYECKN OCTaHaBIMBaeTCs. YCTpaHuTe
NPUYMHY Neperpysku, AanTe MHCTPYMEHTY OCTbITb U
nepesanycTute Grok akkymynstopa.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepea npoBeaeHNEM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM o6si3aTenbHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIIO4€eH, a 6ok
aKKyMynsiTopa CHST.

YcTtaHoBKa Unm cHATUe

npucnoco6ne|-|m|

HononHumenbHbie npuHadnexxHocmu

A OCTOPOXXHO: He ycTaHaBnuBanTe npu-
cnocob6rieHne B NnepeBepHYTOM NONOKEHNH.
HecobrniofeHure f4aHHOro TpeGoBaHUs MOXKeT npu-
BECTU K MOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTa 1 CepbeaHbiM
Tpasmam oneparopa.

NMPUMEYAHMUE: YcTaHOoBUTE NnpucnocobrneHne
B NPaBUIIbHOM HanpaBneHMn B COOTBETCTBUM C
npoBoAMMbIMM paboTaMu. Yron HakrmoHa npucno-
cobneHus perynupyetcs ¢ warom 30 rpagycos.

Y106bI ycTaHOBUTL NpUcnocobreHre (AoNonHUTENb-
Has NPUHAANEXHOCTb), PacnonoXuTe ero Ha naHue
MHCTPYMeHTa Tak, YToGbl BLICTYMbI HA (hnaHLue NHCTPY-
MeHTa CoBMasnu ¢ 0TBEPCTUSIMU B NMPUCMOCOGNEHNN.
3aTem 3akpenuTte npucnocobnexve, Tyro 3aTsaHys 6onT
C MOMOLLbIO LIECTUIPAHHOTO KItoya.
» Puc.6: 1.BbiCTynbl Ha driaHLe MHCTPYMeHTa

2. OtBepcTus B npucnocobneHnm

3. YcTaHoBOYHbIN 6onT npucnocobnexunst

» Puc.7: 1. YcraHoBoYHbI 60nT npucnocobnexust
2. WecTturpaHHbin kntoy 3. 3aTaHyTb
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YT06bI CHATL NpUCnocobneHune, ocnabbre n CHAMKUTE
yCTaHOBOYHbI 6ONT NPMCNOCcoBneHns ¢ NOMOLLbIO
LLIECTUrPaHHOTO Kroya.

Mpun ucnonb3oBaHUM MHCTPYMEHTa ANS WG OBKK

yCTaHOBUTE HaxgayHyto Bymary Ha wnudoBasnbHyto

noayLky (kpenneHve Tuna “nunyyka’).

Mpw ycTtaHoBke cneauTe, 4TOGbI OTBEPCTUS CUCTEMBI

nbineyganexus obenx aetanei cosnaganu.

» Puc.8: 1. lnudosanbHas nogylika 2. 3aTsHyTb
3. HaxxgayHas 6ymara

[Ina cHATUS HaxaavHon Gymaru nogHUMUTE ee 3a Kpaii
n otgenuTe.

Mpw ncnonb3oBaHUM NPUCNOCOBNEHNI C YyCTAHOBOY-
HbIMW y3/1aM1 Pa3HOro TUMNa NpYMeHsiINTe COOTBETCTBY-
oLWmiA aganTep (AOMNonNHUTENbHAs NPUHAANEXHOCTb).
» Puc.9: 1. YcTaHoBOYHbIN 6onT npyucnocobne-
Hus 2. OTBepCTUS B NpucnocobneHmn
3. ApanTtep (TpebyeTcs ANs HEKOTOPbIX
npucnocobnexuit) 4. BeicTynbl Ha hnaHue
MHCTPYMeHTa

XpaHeH ue LecTurpaHHoro Knr4a

» Puc.10: 1. lLecturpaHHbin kntoy

Koraa LwecTurpaHHbIN KMoy He UCMONb3yeTcs, XpaHuTe
€ero, Kak nokasaHo Ha puUcyHke, 4yTOBbI HE NOTEPSITH.

SKCIMIYATAUUA

A OCTOPOXHO: Mepep 3anyckom UHCTpY-
MeHTa M BO BpeMs 3KCAyaTauum iuLo 1 pyku
onepaTopa AOMKHbI HAXOANTLCS Ha 4OCTaTOYHOM
PaccTosiHMM OT NPUCTIOCOBNEeHNs.

ABHUMAHME: He npunaranTe U3NULWHUX
YCUINUiA K MHCTPYMEHTY — 3TO MOXET NPUBECTM
K GrIOKMPOBKE 3NEeKTPOABMraTenNsi U OCTAHOBKe
MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHME: He yAepXuBanTe MHCTPYMEHT
3a 6ok aKKyMynsiTopa Bo Bpemsi paboTbl.

Pe3ka, pacnunmMBaHue n 3a4yncrka

A BHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUMUI NPpU NepeMeL,eHNN MHCTPYMeHTa B
HanpasrneHuu ero paboTbl (HanpumMep, B OAHY U3
CTOPOH) 6e3 pexyLien KPOMKU. ATO MOXET NpuBe-
CTU K NOBPEXAEHUIO UHCTPYMEHTA.

» Puc.11

YcTaHoBUTE Npucnocobnexne Ha AeTarnb.
3aTem nepemMeLlanTe UHCTPYMEHT Bnepes, YToobl He
3amMeansiTb ABWXEHUSA MPUCNOCOBNEHNS.

NMPUMEYAHMUE: MNpunoxeHne NsNuLLHNX yCUnui
K UIHCTPYMEHTY MOXET CHU3UTb 3PPEKTUBHOCTb
paboTbl.

NMPUMEYAHUE: [Ins pe3kn matepranos nepeg,

Havanom pabot pekomeHayeTcqa yCTaHOBUTb Konunye-
CTBO 0p6MTaJ‘IbeIX X0[A0B Ha 3HaveHune 3 - 5.

ABHUMAHUE: Ons wnudosaHusa ApeBechHbI
3anpelyaeTcs NOBTOPHO MCNOMb30BaTh HaXAay-

Hyto GyMmary, koTopasi npuMeHsnach Ans wndgo-
BaHUsA MeTanna.

ABHUMAHUE: 3anpeLyaeTcs UcnonbL3o0BaTh
WU3HOLLEHHY0 HaXaa4vHyto 6ymary unm 6ymary 6e3
abpa3vBHOM KPOLLKMU.

MomecTute HaxgayHyto Bymary Ha getans.
» Puc.12

NMPUMEYAHUE: PekomeHayeTcs Ncnonb3oBaThb
obpaseL, maTepuana ans onpeaeneHns Heobxoam-
MOro Konm4ecTBa opbuTanbHbIX X040B.

NPUMEYAHMUE: Ha npotsxeHun npouecca Lwnu-
doBaHusa aeTany Ucnonb3ynTe HaxaaqHyto bymary
OHOW 1 TOW e 3epPHUCTOCTU. 3amMeHa Haxxaa4Howm
6ymaru Ha Bymary Apyroi 3epHUCTOCTU MOXET yXya-
LUNTb Ka4ecTBO paboThbl.

Hacapgka ons yoaneHus nbinm

HononHumenbHbie npuHadnexxHocmu

ABHUMAHUE: 3anpeLyeHo ucnonb3oBaTh
HacaaKy Ans yAaneHus nbiav Bo Bpems wnudo-
BaHusi MeTanna. BcacbiBaHue 1CKp W OTHeTaLmx
4acTuL MOXeT NPUBECTU K 06pa3oBaHuio AbiMa u
BO3ropaHuio.

» Puc.13: 1. lbinec6opHslii natpy6ok 2. CoeanHeHve
3. MbinesawumTHoe npucnocobneHve
4. Hacapgka 5. OTBepCTUS B UHCTPYMEHTE
6. PeTpoBoe KkonbLo 7. LLinudosansHas
noayLuka 8. YcTaHOBOYHbIN GonT
npucnocobnenus

1. YcTtaHoBuUTe coeanHeHMne, NblNecbopHsbI naTpy-
60K 1 NbinesalmMTHOE npucnocobnenve.

2. [ns HagexHoun uKcaLmm yCTaHOBUTE HacaaKky Ha
WHCTPYMEHT Tak, YToObl ee BbICTYMbl COBNAnu ¢ oTeep-
CTUSIMW Ha UHCTPYMEHTE.

3.  YcraHoBuTe heTpoBoe KOnbLOo U LWnndoBanb-
HbIV oraHeL, Ha NblnesalmTHoe npucnocobnexuve,
a 3aTeM 3aUKCUpyiiTe NX YCTaHOBOYHBIM GoNToM
npucnocobrneHus.

Ons "qncToit" paboTbl NOACOEANHNUTE K MHCTPY-
MeHTY nblniecoc. MNMoacoeanHNUTe LWNaHr nblnecoca
K Hacagke Ans yaaneHus nbinv (4onosiHUTensHoe
npucnocobnexue).

» Puc.14
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OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHveM NpoBepKU
unm pa6ot no Texo6CnyXuUBaHUIO BCeraa npose-
pANTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6/10K aKKy-
MYTSITOPOB CHST.

TMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3oBaTh
©eH3uH, pacTBOpUTENU, CIUPT U Apyrve nopo6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXET NpUBeCTU k obecLBe-
YnBaHuo, AecpopMaLMm 1 TpeLLMHaM.

[Ons o6ecnevyeHns BESOMACHOCTU n
HAOEXXHOCTW obopynosaHus peMoHT, nioboe apyroe
TexobCcnyXnBaHvue Unu perynmpoBKy HeobxoaMmo npo-
M3BOAMTb B YNONHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
WM CepBUC-LIEHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

AOMNOJNMHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU UNn
NpMCNoco6reHnst peKOMeHAYHTCS ANA UCNOoNb-
30BaHus ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHne Apyrux
NPUHaANEXHOCTEN U NPUCMOCOBNEHNIN MOXeT
NpUBECTM K NOSyYeHWio TpaBMbl. MicnonbayiTte npu-
HaANEeXHOCTb MW NpUcnocobneHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam HeobxoamMmo cofencTame B NonyYeHnm

[OOMONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXKHO-

CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. CermeHTVpOBaHHbIV MUMNbHbIA AUCK

. [ncK LMPKYNSpPHON Nnnbl

. [wuck ana BpesHoro pacnuna

. LLlaBpoBLUMK (>KeCTKUI)

. LLlaBpoBLUMK (rMGKUiA)

. MonoTHo nunel ¢ 3y6baMun

. Mpucnocobnexne ons Hapesku LLIBOB

. CbemHuk HM

. MunbHbIM guck HM ¢ 3ybbamum

. LnnudoBanbHasa nnactuHa HM

. AnmasHbIi CEerMeHTUPOBAHHBIN NUMbHBINA AUCK

. LLinncdoBanbHas nogyLuka

. MepexogHuk

. TpeyronbHas HaxxgavHas bymara (kpacHasi /
6enas / yepHas)

. TpeyronbHbI KYCOK TKaHU C BOPCOM (CpeaHuii /
rpy6ebii / 6e3 abpasmBHbIX HYacTuL,)

. TpeyronbHbI KYCOK NONIMPOBOYHOIO BOMIIOKa

. LLlecTurpaHHbIi kntoy

. Hacagka ans yaanexus nbinu

. OpurmHanbHbIn akKyMynaTop 1 3apsiaHOe yCTpoii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHThbl cnucka
MOTYT BXOAWUTb B KOMMMNEKT MHCTPYMEHTA B KayecTBe
cTaHAapTHbIX NpucrnocobneHnin. OHU MOryT OTnU-
YyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI.
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